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Z A K O N 
O ORUŽJU I MUNICIJI
Glava I
OSNOVNE ODREDBE
Predmet zakona

Član 1.

Ovim zakonom se uređuju kategorizacija oružja, nabavljanje, držanje, nošenje i transport oružja, osnovnih delova i opreme za vatreno oružje i municije, rad civilnih strelišta, obuka za rukovanje vatrenim oružjem, praćenje kretanja vatrenog oružja, nadzor nad primenom odredbi zakona, vođenje evidencija, prekršajne sankcije kao i druga pitanja od značaja za primenu ovog zakona.

Primena zakona
Član 2.

Odredbe ovog zakona ne primenjuju se na državne organe koji nabavljaju, drže, nose, prenose i obavljaju transport i tranzit oružja i municije, sredstava i opreme za vatreno oružje i municiju u skladu sa posebnim propisima, na fizička lica u slučaju kada vatreno oružje, municiju i osnovne delove vatrenog oružja nabavljaju, drže i nose u skladu sa posebnim propisom, kao i u drugim slučajevima predviđenim posebnim zakonom.

Transport i tranzit oružja, osnovnih delova vatrenog oružja i municije sa Nacionalne kontrolne liste naoružanja i vojne opreme vrši se u skladu sa zakonom koji uređuje izvoz i uvoz naoružanja i vojne opreme.
Pojam oružja 

Član 3.

U smislu ovog zakona, oružjem se smatra vatreno oružje i drugo oružje propisano ovim zakonom. 
Oružjem se ne smatraju imitacije oružja, uređaji za uzbunjivanje, signaliziranje, spašavanje života, humano lišavanje života životinja, harpun za ribolov ili uređaji koji se koriste u industrijske ili tehničke svrhe, pod uslovom da se mogu upotrebljavati samo u navedene svrhe.

Pojam municije
Član 4.

U smislu ovog zakona, municija su meci i patrone kao celina koju čine elementi: čaura, inicijalna kapisla, barut, potisno punjenje, zrno, sačma, kugla ili drugi projektil, koji se koriste za vatreno oružje, pod uslovom da ti elementi podležu odobrenju u skladu sa ovim zakonom.

Značenje pojedinih izraza
Član 5. 

Pojedini izrazi u ovom zakonu imaju sledeće značenje:

1)
vatreno oružje – svako prenosivo oružje koje ima cev i ispaljuje, služi za ispaljivanje ili se može prepraviti za ispaljivanje zrna, kugle, sačme ili drugog projektila delovanjem pritiska koji nastaje kao posledica sagorevanja pogonske materije, uključujući i predmet podoban za prepravljanje u vatreno oružje kako bi ispaljivao zrno, kuglu, sačmu ili drugi projektil delovanjem pritiska koji nastaje kao posledica sagorevanja pogonske materije ako ima izgled vatrenog oružja i ako ga je zbog njegove konstrukcije ili materijala od koga je izrađen moguće prepraviti;
2)
kratko vatreno oružje – vatreno oružje čija cev nije duža od 30 cm ili čija ukupna dužina ne prelazi 60 cm;

3)
dugo vatreno oružje – svako vatreno oružje koje nije kratko vatreno oružje;

4)
automatsko vatreno oružje – vatreno oružje koje se nakon ispaljivanja metka automatski puni i koje jednim pritiskom na obarač može ispaliti više od jednog metka;

5)
poluautomatsko vatreno oružje – vatreno oružje koje se nakon ispaljivanja metka automatski puni i koje jednim pritiskom na obarač može ispaliti samo jedan metak;

6)
repetirajuće vatreno oružje – vatreno oružje koje je konstruisano tako da se, nakon ispaljenja metka sledeći metak iz magacina, odnosno doboša ručno, preko mehanizma, uvodi u položaj za ispaljenje; 
7)
jednometno i višemetno vatreno oružje – vatreno oružje koje nema okvir, odnosno magacin i koje se pre svakog ispaljivanja puni ručnim ubacivanjem metka u ležište metka cevi ili zatvarača;

8)
modularno oružje – vatreno oružje koje je proizvedeno tako da se njegovi osnovni delovi (cev, glava puške i zatvarač iste vrste i modela vatrenog oružja i od istog proizvođača) mogu bez dodatnih prepravki sklopiti u vatreno oružje;

9)
vazdušno oružje – oružje koje pod pritiskom sabijenog vazduha ili drugog gasa izbacuje projektil iz cevi;

10)
oružje sa tetivom – naprava koja potiskom tetive izbacuje strele ili druge projektile (samostrel, luk);

11)
uređaji za izazivanje elektrošokova – ručne naprave koje pomoću visokog električnog napona privremeno onesposobljavaju ljude i životinje (elektrošokeri ili paralizatori);

12)
raspršivač dozvoljenih neškodljivih materija – naprava namenjena civilnom tržištu, koja sadrži i prilikom upotrebe raspršuje nadražujuća hemijska jedinjenja (hlorobenzilidenmalonitril-CS, hloroacetofenon-CN, oleoresinkapsikum-OC) u koncentracijama dozvoljenim po prihvaćenim međunarodnim standardima; 

13)
hladno oružje – bokser, bodež, nož, kama, sablja, mač, bajonet ili drugi predmeti kojima je osnovna namena napad ili su pogodni za napad; 
14)
oružje za uzbunjivanje i signalizaciju – naprava s ležištem metka namenjena samo za ispaljivanje municije bez projektila, neškodljivih nadražujućih supstanci, drugih aktivnih supstanci ili pirotehničkih signalnih metaka, a koje se ne mogu prepraviti za ispaljivanje zrna, kugle, sačme ili drugog projektila delovanjem pritiska koji nastaje kao posledica sagorevanja pogonske materije;

15)
paradno i akustično oružje – vatreno oružje koje je posebno prepravljeno za isključivu upotrebu ispaljivanja municije bez projektila, a koje je namenjeno za upotrebu u pozorišnim predstavama, fotografisanju, filmskom i televizijskom snimanju, rekonstrukciji istorijskih događaja, manifestacijama, sportskim događajima i obuci; 
16)
3D štampano vatreno oružje – oružje koje je u potpunosti štampano ili čiji su osnovni delovi i oprema za vatreno oružje štampani na 3D štampaču;
17)
staro oružje – vatreno oružje koje je proizvedeno pre 1899. godine; 
18)
oružje za ličnu bezbednost – kratko vatreno oružje (pištolji ili revolveri), koje je dozvoljeno nabavljati, držati i nositi pod uslovima propisanim ovim zakonom; 

19)
lovačko oružje – dugo vatreno oružje (puške sa olučenim cevima, glatkim cevima ili kombinovane puške) i oružje sa tetivom, kojima je dozvoljen lov;

20)
sportsko oružje – vatreno, vazdušno, hladno, oružje sa tetivom koje se koristi u streljačkom i drugim sportovima;

21)
onesposobljeno vatreno oružje – vatreno oružje koje je trajno onesposobljeno za upotrebu, na način da su svi osnovni delovi vatrenog oružja postali trajno neupotrebljivi i da ih nije moguće ukloniti, zameniti, izmeniti ili prepraviti kako bi se vatreno oružje na bilo koji način ponovo osposobilo; 

22)
imitacija vatrenog oružja – predmet koji je spoljašnjim izgledom sličan ili jednak vatrenom oružju, ali ga nije moguće upotrebiti ili prepraviti u vatreno oružje; 

23)
moderne kopije starog oružja – kopije dugog i kratkog vatrenog oružja, koje se pune kroz usta cevi ili preko doboša, crnim barutom i pale fitiljem, kremenom ili kapislom;

24)
osnovni delovi vatrenog oružja – cev, ram, gornji ili donji sanduk ukoliko ga oružje ima, navlaka, doboš, glava puške, zatvarač i nosač zatvarača koji spadaju u istu kategoriju kao i vatreno oružje na koje su postavljeni ili na koje je predviđeno da budu postavljeni;

25)
oprema za vatreno oružje – moderator zvuka, adapteri za cev, teleskopski-optički nišani sa svetlosnim snopom ili sa uređajem za elektronsko pojačavanje svetlosti, infracrvenim ili termovizijskim uređajem i okviri; 
26)
oružni list – isprava koju izdaje nadležni organ, koji sadrži podatke o oružju i vlasniku oružja; 

27)
popravljanje oružja – otklanjanje kvarova na oružju i zamena ili ugradnja osnovnih delova vatrenog oružja;

28)
prepravljanje oružja – prilagođavanje oružja drugoj municiji i drugi zahvati na oružju kojima se utiče na njegovo funkcionisanje i trajno ili privremeno menjaju originalne tehničke karakteristike i konstrukcijska rešenja proizvođača ili kategorija vatrenog oružja;

29)
promet oružja – nabavljanje oružja, osnovnih delova vatrenog oružja, opreme za vatreno oružje i municije radi dalje prodaje, kao i prodaja oružja, osnovnih delova vatrenog oružja, opreme za vatreno oružje i municije, uz odobrenje nadležnog organa;

30)
trgovac oružjem – pravno lice, preduzetnik ili proizvođač oružja, osnovnih delova vatrenog oružja i municije, kome je odobreno bavljenje prometom oružja, osnovnim delovima vatrenog oružja i opremom za vatreno oružje i municijom, i koji je registrovan u skladu sa posebnim propisom;

31)
posrednik – pravno lice ili preduzetnik koji nije trgovac oružjem, koji se u celini ili delimično u svom poslovanju bavi posredovanjem, pregovaranjem ili ugovaranjem transakcije i transfera za kupovinu, prodaju ili snabdevanje oružjem, osnovnih delova vatrenog oružja, opremom za vatreno oružje ili municijom;

32)
serviser oružja – pravno lice ili preduzetnik kome je odobreno bavljenje popravljanjem i prepravljanjem oružja;

33)
kolekcionar – fizičko ili pravno lice ili preduzetnik posvećeno prikupljanju i očuvanju vatrenog oružja, osnovnih delova vatrenog oružja i delaborisane municije u istorijske, kulturne, naučne, tehničke, obrazovne svrhe, kao i u svrhu očuvanja nasleđa kome je izdata kolekcionarska dozvola; 

34)
minsko-eksplozivna sredstva – naprave sačinjene od eksplozivnog ili neeksplozivnog punjenja i detonatora, koje se usled dejstva početnog mehaničkog, toplotnog, hemijskog ili drugog impulsa rasprskavaju uz oslobađanje energije;
35)
municija sa probojnim projektilom/zrnom – municija za vojnu namenu pri čemu je projektil presvučen košuljicom i ima tvrdo probojno jezgro;

36)
municija sa eksplozivnim projektilom/zrnom – municija za vojnu namenu koja sadrži eksplozivno punjenje koje se aktivira prilikom ili nakon udara u prepreku ili cilj; 

37)
municija sa zapaljivim projektilom/zrnom – municija za vojnu namenu kod kojeg projektil sadrži hemijske smese koje se zapale prilikom dodira sa vazduhom ili prilikom udara; 

38)
punjenje municije – proces spajanja elemenata municije u celinu, u cilju dobijanja funkcionalno ispravne municije;
39)
delaboracija municije – proces rastavljanja elemenata municije radi uklanjanja inicijalne kapisle, baruta i potisnog punjenja i ponovnog spajanja u celinu u cilju dobijanja neaktivne – delaborisane municije;

40)
unutrašnji transport – kopneni, vazdušni, vodni i kombinovani prevoz (sa i bez pretovara) vatrenog oružja, osnovnih delova vatrenog oružja, opreme za vatreno oružje i municije unutar Republike Srbije;

41)
međunarodni transport – kopneni, vazdušni, vodni i kombinovani prevoz vatrenog oružja, osnovnih delova vatrenog oružja, opreme za vatreno oružje i municije na teritoriju Republike Srbije i sa teritorije Republike Srbije;

42)
tranzit – kopneni, vazdušni, vodni i kombinovani prevoz vatrenog oružja, osnovnih delova vatrenog oružja, opreme za vatreno oružje i municije preko teritorije Republike Srbije, sa i bez pretovara;

43)
civilno strelište – otvoreni ili zatvoreni prostor koji ispunjava prostorno-tehničke i bezbednosne uslove za korišćenje oružja i koji je namenjen izvođenju gađanja ili sprovođenju obuke u rukovanju vatrenim oružjem, u skladu sa zakonom. Civilnim strelištem ne smatra se prostor u okviru lovišta namenjen za obavezno izvođenje probnog hica;
44)
vršenje bezbednosne provere – postupak koji sprovodi policija, u skladu sa zakonom, u cilju utvrđivanja postojanja ili nepostojanja bezbednosne smetnje za nabavljanje, držanje i nošenje oružja; 
45)
ugovor na daljinu – ugovor o nabavci oružja, municije, opreme i/ili osnovnih delova vatrenog oružja sačinjen u skladu sa posebnim zakonom koji uređuje takav ugovorni odnos, bez istovremenog fizičkog prisustva ugovornih strana;
46)
praćenje kretanja vatrenog oružja – sistemsko praćenje kretanja vatrenog oružja i, ako je to moguće, njegovih osnovnih delova vatrenog oružja i municije, od proizvođača do poslednjeg kupca, u svrhu pružanja pomoći nadležnim organima pri otkrivanju, istrazi i analiziranju krivičnih dela i prekršaja; 
47)
vlasnik oružja - fizička lica, pravna lica i preduzetnici koji imaju registrovano oružje;
48)
nadležni organ – mesno nadležna organizaciona jedinica ministarstva nadležnog za unutrašnje poslove, prema prebivalištu, odnosno prema sedištu podnosioca zahteva, odnosno vlasnika oružja;

49)
Evropska dozvola za vatreno oružje – dozvola koja se izdaje vlasniku oružja od strane nadležnog organa države članice Evropske unije u skladu sa propisima Evropske unije;

50)
muzej – stalna ustanova u službi društva i njegovog razvoja, otvorena za javnost, koja nabavlja, čuva, istražuje i izlaže vatreno oružje, njegove osnovne delove ili municiju u istorijske, kulturne, naučne, tehničke, obrazovne svrhe, u svrhu očuvanja nasleđa ili u rekreativne svrhe, u skladu sa zakonom;
51)
nedozvoljena proizvodnja vatrenog oružja, osnovnih delova vatrenog oružja i municije - svaka proizvodnja ili sklapanje vatrenog oružja, osnovnih delova vatrenog oružja i municije od osnovnih delova vatrenog oružja koji su stečeni nedozvoljenim prometom ili krijumčarenjem oružja ili bez izdate dozvole za delatnost u skladu sa zakonom koji uređuje proizvodnju oružja i municije ili koji nisu obeleženi u vreme proizvodnje ili sklapanja, u skladu sa propisima;

52)
nedozvoljen promet i krijumčarenje oružja – neovlašćeno nabavljanje, prodaja, isporuka, posredovanje, uvoz, izvoz, transport, tranzit ili prenošenje vatrenog oružja, osnovnih delova vatrenog oružja i municije, na teritoriji Republike Srbije, odnosno sa ili preko teritorije Republike Srbije, ukoliko nije dozvoljeno od strane svih država preko čije teritorije se ono kreće, ili ako vatreno oružje, osnovni delovi vatrenog oružja i municija nisu obeleženi, u skladu sa propisima.
Svi izrazi u ovom zakonu imaju jednako rodno značenje, bez obzira da li se koriste u muškom ili ženskom rodu i odnose se podjednako na muški i na ženski rod. 

Glava II

KATEGORIZACIJA ORUŽJA, MUNICIJE, OPREME ZA VATRENO ORUŽJE I MINSKO-EKSPLOZIVNIH SREDSTAVA
Kategorija A
Član 6.

Oružje, municija, oprema za vatreno oružje i minsko-eksplozivna sredstva iz kategorije A su:

1)
eksplozivni vojni projektili i bacači (A1);

2)
automatsko vatreno oružje (A2);

3)
vatreno oružje koje je skriveno u drugim predmetima (A3);

4)
municija sa probojnim, eksplozivnim ili zapaljivim projektilima/zrnima, kao i projektili/zrna za takvu municiju (A4);

5)
municija za kratko vatreno oružje koja ima ekspandirajuće dejstvo kao i projektili za takvu municiju, osim u slučaju oružja za lov ili streljaštvo za lica kojima je dozvoljeno korišćenje (A5);

6)
automatsko vatreno oružje koje je prepravljeno u poluautomatsko vatreno oružje (A6);

7)
poluautomatsko vatreno oružje koje koristi municiju sa centralnim paljenjem (A7), i to:

1)
kratko vatreno oružje koje omogućava ispaljivanje više od 21 metka bez ponovnog punjenja, ako je okvir kapaciteta većeg od 20 metaka deo tog vatrenog oružja ili je u njega ubačen odvojivi okvir kapaciteta većeg od 20 metaka,

2)
dugo vatreno oružje koje omogućava ispaljivanje više od 11 metaka bez ponovnog punjenja, ako je okvir kapaciteta većeg od 10 metaka deo vatrenog oružja ili je u njega ubačen odvojivi okvir kapaciteta većeg od 10 metaka;

8)
poluautomatsko dugo vatreno oružje koje se može smanjiti na dužinu manju od 60 cm, a da ne izgubi svoju funkciju, i to rasklopivim ili teleskopskim nastavkom ili nastavkom koji se može ukloniti bez upotrebe alata (A8);

9)
svako vatreno oružje u ovoj kategoriji koje je prepravljeno da ispaljuje municiju bez projektila, neškodljive nadražujuće materije, druge aktivne materije ili pirotehničku municiju odnosno koje je prepravljeno u paradno ili akustično oružje (A9);

10)
minsko-eksplozivna sredstva (A10);

11)
sve vrste oružja sa integrisanim moderatorom zvuka, osim lovačkog oružja, moderatori zvuka i delovi moderatora zvuka, osim za lovačko oružje (A11);

12)
automatsko vazdušno oružje (A12);

13)
oprema za vatreno oružje koja nije namenjena za civilnu upotrebu ili koja upotrebom na oružju menja kategoriju oružja (A13);

14)
oružje koje se koristi za izbacivanje hemijskih sredstava namenjeno za policijsku i vojnu upotrebu (A14);

15)
municija bez projektila prepravljena u municiju sa projektilom (A15);

16)
3D štampano vatreno oružje i osnovni delovi vatrenog oružja štampani u 3D štampi (A16);

17)
oružje i municija koje je neovlašćeno prepravljeno ili izrađeno (A17).

Kategorija B
Član 7.

Vatreno oružje, municija i oprema za vatreno oružje iz kategorije B su:

1)
repetirajuće kratko vatreno oružje (B1);

2)
jednometno i višemetno kratko vatreno oružje koje koristi municiju sa centralnim paljenjem (B2);

3)
jednometno i višemetno kratko vatreno oružje koje koristi municiju sa ivičnim paljenjem (B3);

4)
poluautomatsko dugo vatreno oružje koje u okvir, odnosno magacin i ležište metka zajedno prima:


više od tri metka, za vatreno oružje koje koristi municiju sa ivičnim paljenjem (B4a), 


više od tri ali manje od dvanaest metaka, za vatreno oružje koje koristi municiju sa centralnim paljenjem (B4b),

5)
poluautomatsko kratko vatreno oružje osim oružja iz kategorije A7 (B5);

6)
poluatomatsko dugo vatreno oružje iz kategorije A7 sa okvirom i ležištem metka koji zajedno ne primaju više od tri metka, ili odvojivim okvirom koji ne prima više od tri metka, a koje se uobičajenim alatom ne može prepraviti u oružje sa okvirom i ležištem metka koji zajedno primaju više od tri metka (B6);

7)
repetirajuće i poluautomatsko dugo vatreno oružje sa glatkom cevi (B7);

8)
 svako vatreno oružje u ovoj kategoriji koje je prepravljeno da ispaljuje municiju bez projektila, neškodljive nadražujuće materije, druge aktivne materije ili pirotehničku municiju odnosno koje je prepravljeno u paradno ili akustično oružje (B8); 
9)
poluautomatsko vatreno oružje za civilnu upotrebu koje je slično oružju sa automatskim mehanizmima, a koje ne spada u kategoriju A6 – A8 (B9);

10)
jednometno i višemetno dugo vatreno oružje s jednom ili više glatkih ili/i olučenih cevi (B10);

11)
repetirajuće dugo vatreno oružje sa olučenom cevi (B11);

12)
poluautomatsko i repetirajuće kratko vatreno oružje koje koristi municiju sa ivičnim paljenjem (B12); 

13)
repetirajuće dugo vatreno oružje koje koristi municiju sa ivičnim paljenjem (B13);

14)
lovačko oružje sa integrisanim moderatorom zvuka (B14);
15)
adapter (uložak) za cev kojim se menja kalibar (B15).

Kategorija C
Član 8.

Oružje, municija i oprema za vatreno oružje, iz kategorije C su:

1)
onesposobljeno oružje (C1);
2)
teleskopski – optički nišan sa svetlosnim snopom ili sa uređajem za elektronsko pojačavanje svetlosti, infracrvenim ili termovizijskim uređajem, modearator zvuka i delovi moderatora zvuka, za lovačko oružje (C2);
3)
staro oružje i njegove moderne kopije koje ne koriste municiju sa centralnim ili ivičnim paljenjem (C3);
4)
vazdušno oružje čija kinetička energija je 10,5 J ili veća ili čija je brzina projektila 200 m/s ili veća ili kalibra većeg od 4,5 mm (C4);
5)
oružje sa tetivom čija je sila zatezanja tetive veća od 450 N (C5); 
6)
oružje za uzbunjivanje i signalizaciju (C6). 

Kategorija D
Član 9.

Oružje iz kategorije D je:

1)
hladno oružje;

2)
raspršivači dozvoljenih neškodljivih materija;

3)
uređaji za izazivanje elektrošokova;

4)
vazdušno oružje čija je kinetička energija manja od 10,5 J ili čija je brzina projektila manja od 200 m/s ili kalibar 4,5 mm i manji;

5)
oružje sa tetivom čija je sila zatezanja tetive 450 N i manja.

Glava III

NABAVLJANJE I DRŽANJE ORUŽJA I KOLEKCIONARSTVO
Osnovne odredbe
Član 10.

Zabranjeno je nabavljanje i držanje oružja i minsko-eksplozivnih sredstava iz kategorije A.

Izuzetno od stava 1. ovog člana pravna i fizička lica mogu nabavljati i držati oružje iz kategorije A u slučajevima propisanim ovim i drugim zakonom.

Oružje iz kategorije B mogu nabavljati fizička i pravna lica i preduzetnici koji ispunjavaju uslove u skladu sa ovim zakonom, na osnovu izdatog odobrenja za nabavljanje oružja.

Izuzetno od stava 3. ovog člana vlasnik lovačkog ili sportskog oružja iz kategorije B može od trgovca oružjem nabavljati lovačko, odnosno sportsko oružje na osnovu oružnog lista za držanje i nošenje oružja.
Oružje iz kategorije B8 ne mogu nabavljati fizička lica.

Fizička i pravna lica i preduzetnici mogu nabavljati oružje iz kategorije C bez odobrenja za nabavljanje oružja, a držati uz prijavu nadležnom organu.

Oružje iz kategorije D može se nabavljati bez odobrenja i prijave nadležnom organu, u skladu sa ovim zakonom.

Zabranjeno je nabavljati oružje ugovorom na daljinu. 

1.
Nabavljanje oružja iz kategorije A
Član 11.

Ministarstvo nadležno za unutrašnje poslove (u daljem tekstu: Ministarstvo) može pravnim licima u skladu sa delatnošću kojom se bave, a radi zaštite kritične infrastrukture i objekata od posebnog značaja za odbranu Republike Srbije ili ispitivanja oružja i municije, kao i proizvođačima naoružanja i vojne opreme, odobriti nabavljanje automatskog dugog oružja iz kategorije A2. 

Nabavljanje oružja iz kategorije A7 i A8 Ministarstvo može odobriti sportskim streljačkim klubovima i organizacijama u svrhu bavljenja streljačkim sportom, odnosno sportskom strelcu ako ispunjava uslove iz člana 12. ovog zakona i poseduje:

1)
potvrdu nacionalnog granskog sportskog saveza nadležnog za sportsko streljaštvo, da učestvuje, odnosno da aktivno trenira za učestvovanje u streljačkim takmičenjima koje priznaju nacionalni ili međunarodni sportski savezi nadležni za sportsko streljaštvo;

2)
potvrdu streljačkog kluba da: 

(1)
je član streljačkog kluba i da se najmanje 12 meseci bavi streljaštvom,

(2)
konkretno vatreno oružje ispunjava tražene specifikacije za streljačku disciplinu koju priznaju nacionalni ili međunarodni sportski savezi nadležni za sportsko streljaštvo.

U slučajevima iz st. 1. i 2. ovog člana, na automatsko dugo oružje iz kategorije A2, kao i kategorije A7 i A8, shodno se primenjuju odredbe ovog zakona koje se odnose na oružje iz kategorije B.

Pravnim licima i preduzetnicima, u skladu sa delatnošću kojom se bave, Ministarstvo može odobriti nabavljanje paradnog i akustičnog oružja iz kategorije A za upotrebu na obuci, u pozorišnim predstavama, fotografisanju, filmskom i televizijskom snimanju, rekonstrukciji istorijskih događaja i manifestacijama. 

2.
Nabavljanje oružja iz kategorije B
Uslovi za fizička lica
Član 12.

Odobrenje za nabavljanje oružja iz kategorije B izdaće se fizičkom licu koje: 

1)
je starije od 18 godina života, a za oružje za ličnu bezbednost starije od 21 godine;

2)
je državljanin Republike Srbije ili stalno nastanjeni stranac;

3)
je zdravstveno sposobno za držanje oružja;

4)
je obučeno za rukovanje vatrenim oružjem;

5)
ima opravdan razlog, koji dokazuje tako što:

(1)
za oružje za ličnu bezbednost: 

-
učini verovatnim da bi mu mogla biti ugrožena lična bezbednost zbog prirode zanimanja, profesije ili posla kojim se bavio ili se bavi, ili drugih okolnosti, a koje utvrđuje nadležni organ na osnovu činjenica i okolnosti koje su navedene u zahtevu.

(2)
za lovačko oružje: 0
-
dostavi lovnu kartu ili dokaz da ispunjava uslove za posedovanje lovne karte;

(3)
za sportsko oružje: 

–
dostavi uverenje ili takmičarsku legitimaciju o aktivnom članstvu u sportskoj streljačkoj organizaciji koja organizuje takmičenja u disciplini u kojoj se koristi kategorija oružja koje se nabavlja, ako se nabavlja i drži dugo vatreno oružje, 

–
dostavi potvrdu streljačkog kluba koji je član nacionalnog granskog sportskog saveza nadležnog za sportsko streljaštvo da je uzeo učešće u tekućoj ili prethodnoj kalendarskoj godini u streljačkim takmičenjima u disciplini u kojoj se koristi kategorija oružja koje se nabavlja a koja priznaju nacionalni ili međunarodni sportski savezi nadležni za sportsko streljaštvo, potvrdu streljačkog kluba da je aktivan član streljačkog kluba najmanje 12 meseci, ako se nabavlja i drži kratko vatreno oružje;
6)
ima obezbeđene uslove za bezbedan smeštaj i čuvanje oružja u stambenom prostoru prema mestu prebivališta, odnosno boravišta;

7)
nema bezbednosnu smetnju za nabavljanje i držanje oružja. 

Izuzetno od stava 1. tačka 5) ovog člana, odobrenje za nabavljanje oružja iz kategorije B7, B10 i B11 izdaće se fizičkom licu koje ispunjava ostale uslove iz stava 1. ovog člana i koje živi u ruralnom, planinskom ili teško pristupačnom području, gde je gustina naseljenosti manja od 150 stanovnika po kvadratnom kilometru, ili na drugim manje naseljenim mestima, radi zaštite lične bezbednosti i bezbednosti članova domaćinstva ili poljoprivredne proizvodnje stočarskih proizvoda od stvarne i neposredne opasnosti od napada divljih životinja i drugih sličnih rizika koji su u neposrednoj vezi sa područjem na kome lice živi. 
Prostorno-tehničke uslove za bezbedan smeštaj i čuvanje oružja iz stava 1. tačka 6) ovog člana propisuje ministar nadležan za unutrašnje poslove (u daljem tekstu: ministar).

Posebni slučajevi u pogledu ispunjenosti uslova za 

nabavljanje oružja iz kategorije B
Član 13.

Policijski službenici, profesionalna vojna lica, lica koja rade u službama bezbednosti i drugim državnim organima, koja po službenoj dužnosti nose oružje i službenici privatnog obezbeđenja koji obavljaju poslove sa oružjem, mogu nabavljati i držati oružje za ličnu bezbednost sa navršenih 18 godina života.

Policijski službenici, penzionisani policijski službenici i lica koja rade ili su radila u službama bezbednosti i drugim državnim organima, a koja po službenoj dužnosti nose ili su ranije nosila službeno oružje, profesionalna i penzionisana vojna lica i rezervne vojne starešine ne moraju da pohađaju obuku za rukovanje vatrenim oružjem.

Sportski strelci koji nastupaju u disciplinama sa vatrenim oružjem ne moraju da pohađaju obuku za rukovanje vatrenim oružjem za nabavljanje oružja koje se koristi u disciplini u kojoj se takmiče.

Uverenje o zdravstvenoj sposobnosti za držanje oružja
Član 14.

Zdravstvena sposobnost za držanje oružja iz člana 12. stav 1. tačka 3) ovog zakona dokazuje se uverenjem o zdravstvenoj sposobnosti za držanje oružja, koje nije starije od mesec dana od dana izdavanja.

Uverenje iz stava 1. ovog člana izdaje zdravstvena ustanova koja dobije rešenje ministarstva nadležnog za poslove zdravlja da ispunjava uslove za obavljanje lekarskih pregleda za utvrđivanje zdravstvene sposobnosti fizičkih lica za držanje oružja (u daljem tekstu: ovlašćena zdravstvena ustanova).

Uverenje iz stava 1. ovog člana, u zavisnosti od ocene zdravstvene sposobnosti, izdaje se sa rokom važenja do pet godina.

Bliže uslove koje mora da ispunjava ovlašćena zdravstvena ustanova kao i bliže uslove koje u pogledu zdravstvene sposobnosti za držanje oružja moraju da ispunjavaju fizička lica koja drže oružje propisuje ministar nadležan za poslove zdravlja.

Drugostepena lekarska komisija
Član 15.

Fizičko lice koje nije zadovoljno izdatim uverenjem iz člana 14. ovog zakona, može izjaviti žalbu drugostepenoj lekarskoj komisiji koju imenuje ministar nadležan za poslove zdravlja.

Ako postoje dva ili više lekarskih uverenja sa različitom ocenom zdravstvene sposobnosti, nadležni organ odnosno Ministarstvo će zaključkom uputiti fizičko lice drugostepenoj lekarskoj komisiji i prekinuti postupak do konačne ocene drugostepene lekarske komisije. 

Ako lice iz stava 2. ovog člana ne dostavi nadležnom organu uverenje drugostepene lekarske komisije u roku od dva meseca od dana prijema zaključka o upućivanju smatraće se da ne ispunjava uslove iz člana 12. stav 1. tačka 3) ovog zakona.

Obaveze ovlašćene zdravstvene ustanove i nadležnog organa
Član 16.

Ovlašćena zdravstvena ustanova je u obavezi da najkasnije u roku od osam dana od dana obavljenog pregleda za izdavanje uverenja o zdravstvenoj sposobnosti za držanje oružja obavesti najbližu organizacionu jedinicu Ministarstva o činjenici da pregledano lice ne ispunjava uslove za držanje oružja.

Ako se prilikom lekarskog pregleda ili lečenja vlasnika oružja, odnosno lica kome je izdato odobrenje za raspoređivanje posumnja da je došlo do promene zdravstvenog stanja koje utiče na zdravstvenu sposobnost za držanje oružja, pružalac zdravstvene zaštite u skladu sa zakonom kojim se uređuje zdravstvena zaštita, odnosno izabrani lekar ili drugi lekar koji je pregledao ili lečio vlasnika oružja ili lice kome je u skladu sa ovim zakonom izdato odobrenje za raspoređivanje, odmah o tome obaveštava najbližu organizacionu jedinicu Ministarstva prema mestu svoga rada.

U slučaju iz stava 2. ovog člana nadležni organ će privremeno oduzeti oružni list, oružje, osnovne delove vatrenog oružja, opremu za vatreno oružje i municiju, odnosno odobrenje za raspoređivanje, a vlasnika oružja odnosno lice kome je u skladu sa ovim zakonom izdato odobrenje za raspoređivanje, uputiti na vanredni lekarski pregled u skladu sa ovim zakonom.

Troškove vanrednog lekarskog pregleda iz stava 3. ovog člana snosi vlasnik oružja.

Nadležni organ dužan je da odmah po izdavanju oružnog lista odnosno izdavanja odobrenja za raspoređivanje, o toj činjenici obavesti izabranog lekara tog fizičkog lica.

O svakoj promeni izabranog lekara, lice iz stava 5. ovog člana obaveštava nadležni organ u roku od 15 dana od dana promene.

Policijski službenici, profesionalna vojna lica i pripadnici službi bezbednosti
Član 17.

Policijski službenici koji po službenoj dužnosti nose oružje nisu dužni da dokazuju ispunjenost uslova iz člana 12. stav 1. tačka 3) ovog zakona. 

Profesionalna vojna lica, pripadnici službi bezbednosti i drugih državnih organa, koji po službenoj dužnosti nose oružje, ispunjenost uslova iz člana 12. stav 1. tačka 3) ovog zakona dokazuju uverenjem (izveštajem) o zdravstvenoj sposobnosti koja je utvrđena na poslednjem periodičnom lekarskom pregledu za lica iz ovog stava. 

Ako se kod policijskih službenika, profesionalnih vojnih lica, kao i pripadnika službi bezbednosti drugih državnih organa, koji po službenoj dužnosti nose oružje, na periodičnom, vanrednom sistematskom ili kontrolnom lekarskom pregledu utvrdi privremena sprečenost ili ograničenje za rad na poslovima sa nošenjem službenog oružja smatra se da ne ispunjavaju uslove iz člana 12. stav 1. tačka 3) ovog zakona. 

Ministarstvo nadležno za poslove odbrane, Vojska Srbije, službe bezbednosti i drugi državni organi iz stava 2. ovog člana dužni su da o činjenicama iz stava 3. ovog člana obaveste Ministarstvo odmah po saznanju, a najkasnije u roku od pet dana od dana saznanja za privremenu sprečenost ili ograničenje zaposlenog za rad na poslovima na kojima je predviđena obaveza nošenja službenog oružja. 

Bezbednosna smetnja
Član 18.

Bezbednosna smetnja iz člana 12. stav 1. tačka 7) postoji:

1)
ako je lice pravnosnažno osuđivano na kaznu zatvora za krivična dela: protiv života i tela, protiv sloboda i prava čoveka i građanina, protiv polne slobode, protiv braka i porodice, protiv imovine, protiv zdravlja ljudi, protiv opšte sigurnosti ljudi i imovine, protiv ustavnog uređenja i bezbednosti Republike Srbije, protiv državnih organa, protiv službene dužnosti, protiv javnog reda i mira, protiv životne sredine koja se odnose na zlostavljanje ili ubijanje životinja, nezakonit lov ili na nezakonit ribolov eksplozivom, protiv čovečnosti i drugih dobara zaštićenih međunarodnim pravom ili se protiv lica vodi krivični postupak za navedena krivična dela ili je u poslednje četiri godine primenjen institut odlaganja krivičnog gonjenja za krivično delo nezakonit lov; 

2)
ako je lice pravnosnažno kažnjavano u poslednje četiri godine za prekršaje iz zakona koji uređuju javni red i mir, nasilje u porodici ili nasilje i nedolično ponašanje na sportskim priredbama, za koje je propisana kazna zatvora, prekršaje propisane zakonima koji uređuju privatno obezbeđenje i detektivsku delatnost a koji se odnose na nepropisno držanje, nošenje i upotrebu oružja, kao i za prekršaje iz ovog zakona za koje je propisana kazna zatvora, ili se protiv lica vodi prekršajni postupak za navedene prekršaje;

3)
ako lice svojim ponašanjem, navikama ili sklonostima ukazuje da će predstavljati opasnost za sebe ili druge, javni red i mir ili javnu bezbednost, odnosno postoje druge okolnosti i događaji koji ukazuju da bi oružje moglo biti zloupotrebljeno.

Postojanje bezbednosne smetnje utvrđuje se u postupku vršenja bezbednosne provere u skladu sa zakonom koji uređuje unutrašnje poslove.

Uslovi za pravna lica i preduzetnike
Član 19.

Odobrenje za nabavljanje oružja iz kategorije B izdaće se pravnom licu i preduzetniku ukoliko je to u skladu sa delatnošću kojom se bavi i ako: 

1)
je upisano u registar privrednih subjekata sa odgovarajućom šifrom delatnosti, u skladu sa zakonom;

2)
poseduje u vlasništvu ili ima zaključen ugovor o zakupu poslovnog prostora;

3)
poseduje akt o unutrašnjoj organizaciji sa opisom poslova za svako radno mesto koje podrazumeva kontakt sa oružjem; 

4)
u poslednje četiri godine pravno lice, odgovorno lice u pravnom licu ili preduzetnik nije kažnjavano za prekršaje iz ovog zakona za koje je predviđena zaštitna mera oduzimanje oružja, osnovnih delova vatrenog oružja i municije i ako se protiv njih ne vodi prekršajni postupak za navedene prekršaje;

5)
ispunjava prostorno-tehničke uslove za bezbedan smeštaj i čuvanje oružja i municije;

6)
je vlasniku, zakonskom zastupniku, kao i zaposlenim, odnosno licima angažovanim van radnog odnosa (u daljem tekstu: radno angažovani) u pravnim licima i kod preduzetnika koja po prirodi posla dolaze u kontakt sa oružjem, izdato odobrenje za raspoređivanje u skladu sa ovim zakonom; 

7)
obrazloži razloge za nabavljanje oružja.

Licima iz stava 1. tačka 6) ovog člana za koje utvrdi da ispunjavaju uslove iz člana 12. stav 1. tač. 1) - 4) i 7), ovog zakona, kao i iz stava 1. tačka 4) ovog člana za zakonskog zastupnika, nadležni organ izdaje odobrenje za raspoređivanje.

Odobrenje za nabavljanje oružja iz kategorije B radi prepravljanja u akustično ili paradno oružje izdaće se pravnom licu i preduzetniku koji pored uslova iz stava 1. ovog člana ima zaposlenog ili radno angažovanog oružara koji ispunjava uslove propisane ovim zakonom.

Pravna lica i preduzetnici koji poseduju licencu za vršenje poslova fizičko-tehničke zaštite sa oružjem ili poslova samozaštitne delatnosti, nisu dužni da prilažu dokaze o ispunjenosti uslova iz stava 1. ovog člana. 

Prostorno-tehničke uslove za bezbedan smeštaj i čuvanje oružja i municije iz stava 1. tačka 5) ovog člana bliže propisuje ministar.

Zahtev i utvrđivanje ispunjenosti uslova za izdavanje odobrenja za nabavljanje oružja iz kategorije B 

Član 20.

Zahtev za izdavanje odobrenja za nabavljanje oružja fizičko lice i preduzetnik podnose lično, a pravno lice preko zakonskog zastupnika odnosno ovlašćenog predstavnika, nadležnom organu na propisanom obrascu.

Uz zahtev iz stava 1. ovog člana fizičko lice daje na uvid ličnu kartu, odnosno drugi identifikacioni dokument. 
Uz zahtev iz stava 1. ovog člana fizička i pravna lica i preduzetnici prilažu akte, uverenja, potvrde, izvode, odnosno javne isprave kojima se dokazuje ispunjenost uslova iz člana 12, odnosno člana 19. ovog zakona, a o kojima se ne vodi službena evidencija.
Podatke o činjenicama o kojima se vodi službena evidencija nadležni organ pribavlja po službenoj dužnosti, osim ako podnosilac zahteva izričito izjavi da će te podatke pribaviti sam.
Ispunjenost prostorno-tehničkih uslova iz člana 12. stav 1. tačka 6) i člana 19. stav 1. tačka 5) ovog zakona utvrđuje policijski službenik na adresi prijavljenog prebivališta i prijavljenog boravišta podnosioca zahteva, odnosno na adresi sedišta ili mesta obavljanja delatnosti pravnog lica ili preduzetnika, o čemu se sačinjava zapisnik.

Ako podnosilac zahteva odbije da omogući policijskim službenicima da utvrde postojanje uslova za bezbedan smeštaj i čuvanje oružja smatra se da ne ispunjava uslove iz člana 12. stav 1. tačka 6), odnosno člana 19. tačka 5) ovog zakona.

Nadležni organ, odnosno Ministarstvo će pri odlučivanju, pored dokaza koje priloži podnosilac zahteva, koristiti podatke iz evidencija koje vodi na osnovu zakona, kao i podatke do kojih dolazi pri obavljanju poslova u skladu sa zakonom.

Nadležni organ, odnosno Ministarstvo, odbiće zahtev rešenjem ako nisu ispunjeni uslovi propisani ovim ili drugim zakonom. 
Odobrenje za nabavljanje oružja iz kategorije B 

Član 21.

Odobrenje za nabavljanje oružja iz kategorije B fizičkom licu, kao i pravnim licima i preduzetnicima, za koje se u postupku utvrdi da ispunjavaju uslove propisane ovim i drugim zakonom, izdaje nadležni organ.

Odobrenje iz stava 1. ovog člana važi šest meseci od dana izdavanja.

Vlasniku lovačkog i sportskog oružja iz kategorije B kome je već izdat oružni list, za koga se uvidom u evidencije i baze podataka Ministarstva utvrdi da nije došlo do promene u pogledu ispunjenosti uslova za nabavljanje oružja, nadležni organ izdaće odobrenje za nabavljanje ovog oružja kada oružje nabavlja od fizičkog lica.

Ako podnosilac zahteva nije u predviđenom roku izvršio nabavljanje oružja, odobrenje za nabavljanje oružja vratiće nadležnom organu.

Registracija oružja
Član 22.

Registracija oružja iz kategorije B vrši se evidentiranjem podataka o oružju (kategorija, marka, model, kalibar, fabrički broj), opremi za vatreno oružje i osnovnim delovima vatrenog oružja u evidencije nadležnog organa. 
Fizičko lice koje je u skladu sa zakonom steklo oružje iz kategorije B, podnosi zahtev nadležnom organu za registraciju oružja i izdavanje oružnog lista, odnosno podnosi zahtev za registraciju oružja ukoliko već poseduje oružni list. 
Pravna lica i preduzetnici koji su nabavili oružje u skladu sa ovim zakonom podnose zahtev nadležnom organu za registraciju oružja i izdavanje oružnog lista, odnosno podnose zahtev za registraciju oružja ukoliko već poseduju oružni list. 
Zahtev iz st. 2. i 3. ovog člana podnosi se u roku od osam dana od dana izvršenog nabavljanja, odnosno sticanja oružja na drugi način i uz njega se prilaže dokaz o poreklu oružja i daje oružje na uvid.

Vlasnici uvezenog oružja, osim trgovaca oružjem, dužni su da u roku od osam dana od dana uvoza oružja, nadležnom organu podnesu zahtev za registraciju.

Ako podnosilac zahteva ispunjava uslove iz čl. 12. i 19. ovog zakona nadležni organ registrovaće oružje, a podnosiocu zahteva koji ne ispunjava uslove iz čl. 12. i 19. ovog zakona nadležni organ odbiće zahtev za registraciju oružja i/ili izdavanje oružnog lista i oduzeće oružje.

Oduzeto oružje iz stava 6. ovog člana vlasnik oružja može otuđiti odnosno onesposobiti u roku od godinu dana od dana pravnosnažnosti rešenja o oduzimanju oružja.

Ako vlasnik oružja ne postupi u skladu sa stavom 7. ovog člana, oružje postaje vlasništvo Republike Srbije.
Ne može se registrovati oružje koje nije ispitano, žigosano i obeleženo, kada je takva obaveza propisana propisima koji uređuju ispitivanje, žigosanje i obeležavanje oružja.

Ukoliko oružje nije ispitano, žigosano i obeleženo u skladu sa propisom iz stava 9. ovog člana, nadležni organ uputiće zaključkom vlasnika da, pre registracije, bez odlaganja, ispita, žigoše i obeleži oružje, osim starog oružja.

Za staro oružje koje nema utisnute podatke o oružju (marka, model, fabrički broj) prilikom registracije sačinjava se fotodokumentacija.

Pravno lice i preduzetnik koje je nabavilo i registrovalo vatreno oružje radi prepravljanja u akustično ili paradno oružje, dužno je da u roku od osam dana od dana registracije, oružje preda ovlašćenom serviseru radi prepravljanja u oružje koje ispaljuje isključivo municiju bez projektila.

Pravno lice i preduzetnik iz stava 12. ovog člana dužno je da u roku od osam dana od dana dostavljanja potvrde o ispitivanju oružja, potvrdu dostavi nadležnom organu radi evidentiranja promene podataka.

Izdavanje oružnog lista 

Član 23.

Za registrovano oružje iz kategorije A i B izdaje se oružni list. 

Vlasniku oružja registrovano oružje upisuje se u odgovarajuću vrstu oružnog lista. 

Vlasnik oružja dužan je da u slučaju promene prebivališta, odnosno promene sedišta, nadležnom organu donese oružni list radi evidentiranja promene podataka, najkasnije u roku od 15 dana od dana prijave promene prebivališta odnosno sedišta.

U slučaju iz stava 3. ovog člana nadležni organ će izvršiti proveru ispunjenosti prostorno-tehničkih uslova za držanje oružja i municije. 
Vrste oružnog lista 

Član 24.

Vrste oružnog lista su:

1)
Oružni list za držanje oružja za ličnu bezbednost;

2)
Oružni list za držanje i nošenje oružja;

3)
Oružni list za pravna lica i preduzetnike;

4)
Oružni list za oružje kolekcionara; 

5)
Oružni list za oružje pripadnika diplomatsko-konzularnog predstavništva.

Oružni list za držanje oružja za ličnu bezbednost izdaje se za kratko vatreno oružje, koje se može nabaviti i držati u skladu sa odredbama ovog zakona.

Oružni list za držanje i nošenje oružja izdaje se za lovačko i sportsko oružje iz kategorije B i sportsko iz kategorije A7 i A8, kao i za oružje iz kategorije B7, B10 i B11 za fizička lica iz člana 12. stav 2. ovog zakona.

Oružni list za pravna lica i preduzetnike izdaje se za automatsko dugo oružje iz kategorije A2, kao i oružje iz kategorije A7, A8 i A9 i B koje pravna lica i preduzetnici mogu nabaviti i držati u skladu sa odredbama ovog zakona.

Obrasce oružnih listova iz stava 1. ovog člana izrađuje Narodna banka Srbije.

Za izdavanje oružnog lista plaća se republička adiministrativna taksa i naknada troškova izrade obrasca oružnog lista, u skladu sa propisima.
Način izdavanja, izgled obrasca i sadržinu oružnog lista propisuje ministar.

3.
Nabavljanje i držanje oružja iz kategorije C
Nabavljanje i držanje oružja 

Član 25.

Fizička lica starija od 18 godina, kao i pravna lica i preduzetnici ako je to u skladu sa delatnošću kojom se bave, mogu bez odobrenja za nabavljanje oružja, nabavljati i držati oružje iz kategorije C.Lica iz stava 1. ovog člana dužna su da u roku od osam dana od dana nabavljanja, oružje prijave nadležnom organu na propisanom obrascu. 

Uz prijavu iz stava 2. ovog člana podnosi se i dokaz o poreklu oružja.

Za staro oružje pored dokaza o poreklu oružja dostavlja se i stručno mišljenje o tome da je oružje proizvedeno pre 1899. godine koje izdaje javna agencija kojoj su povereni poslovi ispitivanja, žigosanja i obeležavanja vatrenog oružja (u daljem tekstu: Agencija).

O izvršenoj prijavi nabavljanja oružja iz kategorije C nadležni organ izdaje potvrdu na propisanom obrascu.

Registracija oružja iz kategorije C vrši se prilikom prijave iz stava 2. ovog člana, u skladu sa članom 22. stav 1. ovog zakona.

Izgled obrasca potvrde iz stava 5. ovog člana propisuje ministar.

4.
Nabavljanje i držanje oružja iz kategorije D
Nabavljanje i držanje oružja
Član 26.

Fizička lica starija od 18 godina, pravna lica i preduzetnici mogu, bez prethodnog odobrenja i prijave nadležnom organu, nabavljati i držati oružje kategorije D.

Izuzetno od stava 1. ovog člana lica starija od 16 godina mogu nabavljati i držati raspršivač dozvoljenih neškodljivih materija.

5.
Kolekcionarstvo i muzeji 

Kolekcionarska dozvola
Član 27.

Kolekcionarska dozvola je isprava koja se izdaje radi sakupljanja vatrenog oružja, osnovnih delova vatrenog oružja i municije u svrhe propisane zakonom i na osnovu koje se može nabavljati oružje iz kategorije B bez izdatog odobrenja.

Nadležni organ može izdati kolekcionarsku dozvolu fizičkom licu u svrhu sakupljanja oružja, osnovnih delova vatrenog oružja i municije u istorijske svrhe kao i u svrhu očuvanja nasleđa, ukoliko ispunjava uslove iz člana 12. stav 1. tač. 1) - 4), 6) i 7) ovog zakona.
Kolekcionarsku dozvolu nadležni organ može izdati pravnom licu ili preduzetniku, osim trgovcu oružjem, za sakupljanje oružja, osnovnih delova vatrenog oružja i municije u istorijske, kulturne, naučne, tehničke, obrazovne svrhe, kao i u svrhu očuvanja nasleđa ukoliko ispunjava uslove iz člana 19. ovog zakona. 
Kolekcionarska dozvola ne može se izdati za sakupljanje oružja iz kategorije A.

Kolekcionarska dozvola važi trajno i na osnovu nje se može nabaviti više komada oružja.

izdavanje kolekcionarske dozvole plaća se republička adiministrativna taksa i naknada troškova izrade obrasca kolekcionarske dozvole, u skladu sa propisima. 
Bliže kriterijume za utvrđivanje ispunjenosti uslova u pogledu svrhe iz st. 2. i 3. ovog člana propisuje ministar.

Oružni list, držanje i postupanje sa oružjem i municijom kolekcionara
Član 28.

Kolekcionar koji na osnovu kolekcionarske dozvole nabavi oružje dužan je da u roku od osam dana od dana nabavljanja oružja podnese zahtev nadležnom organu radi registracije i izdavanja oružnog lista za oružje kolekcionara.

Kolekcionar koji prilikom podnošenja zahteva iz stava 1. ovog člana ne dokaže svrhu iz člana 27. ovog zakona, može podneti zahtev za registraciju oružja i/ili izdavanje oružnog lista po drugom osnovu, u skladu sa ovim zakonom.

Oružje i municija koje se drži na osnovu oružnog lista za oružje kolekcionara ne sme se nositi i upotrebljavati.

Kolekcionar u svrhu iz člana 27. ovog zakona može držati isključivo delaborisanu municiju, uz potvrdu o izvršenoj delaboraciji izdatu od strane Agencije.

Delaboraciju municije Agencija vrši kao povereni posao.

Prenošenje oružja iz stava 3. ovog člana dozvoljeno je samo u svrhu popravke i izlaganja na izložbama ili sličnim manifestacijama.

Oružje iz stava 3. ovog člana može se otuđiti kolekcionaru, fizičkom, pravnom licu ili preduzetniku koji ima važeće odobrenje za nabavljanje takvog oružja ili trgovcu oružjem.

Promena činjenica i oduzimanje kolekcionarske dozvole
Član 29.

Kolekcionar je dužan da u slučaju promene prebivališta, odnosno promene sedišta, nadležnom organu donese oružni list radi evidentiranja promene podataka, najkasnije u roku od 15 dana od dana prijave promene prebivališta odnosno sedišta.

U slučaju iz stava 1. ovog člana nadležni organ će izvršiti proveru ispunjenosti prostorno-tehničkih uslova za držanje oružja i municije. 
Nadležni organ će oduzeti kolekcionarsku dozvolu, oružje i oružni list za oružje kolekcionara ukoliko njen imalac prestane da ispunjava uslove iz člana 27. ovog zakona.

Muzeji
Član 30.

Muzeji mogu u svrhu pribavljanja muzejske građe, izlaganja kao eksponata ili očuvanja nasleđa, nabavljati i držati oružje i municiju, bez odobrenja nadležnog organa.
Muzeji u svrhu iz stava 1. ovog člana mogu držati isključivo delaborisanu municiju. 
Muzeji oružje i municiju kao muzejske predmete čuvaju posebno obezbeđeno od mogućnosti neovlašćenog pristupa i uz poštovanje drugih mera zaštite, u skladu sa zakonom.

Muzeji vode registar o oružju koje čuvaju kao muzejske predmete u skladu sa zakonom.

6.
Nabavljanje oružja stranca
Stranac bez stalnog nastanjenja u Republici Srbiji
Član 31.

Stranac koji u Republici Srbiji nema stalno nastanjenje može nabavljati oružje iz kategorija B i C i/ili odgovarajuću municiju na osnovu odobrenja za nabavljanje i iznošenje oružja i municije iz Republike Srbije koje izdaje organizaciona jedinica Ministarstva prema mestu u kome se vrši nabavljanje.

Stranac iz stava 1. ovog člana uz zahtev za izdavanje odobrenja prilaže i putnu ispravu i legalizovanu ispravu izdatu u stranoj zemlji na osnovu koje u toj zemlji može izvršiti nabavljanje oružja i municije.

Stranac je dužan da oružje i municiju nabavljenu u skladu sa stavom 1. ovog člana iznese iz Republike Srbije u roku od tri dana od izvršenog nabavljanja, na osnovu odobrenja, a bez pribavljanja izvozne dozvole koja se izdaje u skladu sa propisima o spoljnotrgovinskom prometu.

Prilikom prelaska državne granice, oružje i municiju nabavljene u skladu sa ovim članom stranac je dužan da prijavi organizacionoj jedinici Ministarstva nadležnoj za graničnu kontrolu (u daljem tekstu: granična policija).

 Ministarstvo obaveštava nadležni organ države u kojoj stranac ima prebivalište o podacima o oružju i/ili municiji koje je nabavljeno u Republici Srbiji.

Oružje i/ili municija koje stranac nije izneo iz Republike Srbije u roku od tri dana privremeno će se oduzeti, do okončanja prekršajnog postupka.

Stranac koji u Republici Srbiji boravi zbog sporta ili lova može za potrebe sportskog takmičenja ili lova nabavljati municiju na osnovu odobrenja za unošenje oružja i municije u Republiku Srbiju ili Evropske dozvole za vatreno oružje iz čl. 81. i 82. ovog zakona.

Municija iz stava 7. ovog člana može se nabavljati samo u kalibrima oružja koje je navedeno u odobrenju odnosno Evropskoj dozvoli za vatreno oružje.

Strancu kome je u skladu sa zakonom odobren privremeni boravak u Republici Srbiji, može se odobriti nabavljanje, držanje i iznošenje oružja uz prethodno odobrenje ministra. 

Pripadnici diplomatsko-konzularnih predstavništava
Član 32.

Pripadnicima stranih diplomatsko-konzularnih predstavništava u Republici Srbiji, može se po principu reciprociteta odobriti nabavljanje, držanje i nošenje oružja.

Lice iz stava 1. ovog člana zahtev za nabavljanje, držanje i nošenje oružja podnosi ministarstvu nadležnom za spoljne poslove koje zahtev dostavlja Ministarstvu. 

Ministarstvo nadležno za spoljne poslove utvrđuje postojanje reciprociteta iz stava 1. ovog člana.

Za registrovano oružje licu iz stava 1. ovog člana izdaje se oružni list.

7.
Prenos vlasništva nad oružjem
Ugovori o prenosu vlasništva nad oružjem
Član 33.

Ugovor o prenosu vlasništva nad oružjem kategorije B zaključuje se u pisanom obliku uz overu potpisa od strane javnog beležnika, sa licem koje poseduje važeće odobrenje za nabavljanje oružja ili kolekcionarsku dozvolu.

Vlasnici oružja iz kategorije B mogu oružje iste vrste razmenjivati bez odobrenja nadležnog organa.

Prilikom razmene, može se menjati namena oružja iz kategorije B, ako novi vlasnik ispunjava uslove predviđene ovim zakonom.
Lica iz st. 1. i 2. ovog člana su dužna da nadležnom organu podnesu zahtev za registraciju oružja u roku od osam dana od dana zaključenja ugovora.
Prilikom registracije oružja na osnovu zahteva iz stava 4. ovog člana, nadležni organ po službenoj dužnosti evidentira promenu vlasništva.

Prelazak oružja u vlasništvo Republike Srbije
Član 34. 

Vlasnik oružja može u svakom trenutku nadležnom organu predati registrovano oružje, osnovne delove vatrenog oružja i opremu za vatreno oružje i municiju, bez naknade, u vlasništvo Republike Srbije, o čemu nadležni organ izdaje potvrdu.

Oružje, osnovni delovi vatrenog oružja i oprema za vatreno oružje i municija, bez porekla, za koje u sudskom postupku nije izrečena mera bezbednosti ili zaštitna mera oduzimanja predmeta, postaje vlasništvo Republike Srbije. 

Oružje koje je od strane nadležnog organa oduzeto od vlasnika u skladu sa ovim zakonom, odnosno koje vlasnik nije otuđio u roku kada je takav rok određen ili kada naslednik u određenom roku nije postupio u skladu sa odredbama ovog zakona, postaje vlasništvo Republike Srbije.

Oružje, osnovni delovi vatrenog oružja i oprema za vatreno oružje i municija koji su u skladu sa ovim zakonom prešli u vlasništvo Republike Srbije mogu se koristiti za potrebe državnih organa, otuđiti ili uništiti.

Izgled i sadržinu obrasca potvrde iz stava 1. ovog člana propisuje ministar.

Glava IV

NABAVLJANJE I DRŽANJE MUNICIJE, OSNOVNIH DELOVA VATRENOG ORUŽJA I OPREME ZA VATRENO ORUŽJE I PUNJENJE MUNICIJE
1.
Nabavljanje municije
Zabrana nabavljanja i držanja municije
Član 35.

Zabranjeno je nabavljanje i držanje municije iz kategorije A, osim u slučajevima predviđenim ovim i drugim zakonom.

Vlasnici paradnog i akustičnog oružja ne mogu nabavljati i držati municiju sa projektilom za to oružje.

Vlasnici starog oružja ne mogu nabavljati i držati municiju za to oružje.

Zabranjeno je nabavljati i držati municiju na osnovu kolecionarske dozvole odnosno oružnog lista za oružje kolekcionara, osim delaborisane municije koja se može nabavljati na osnovu kolekcionarske dozvole.

Zabranjeno je nabavljati i držati municiju za onesposobljeno oružje.

Zabranjeno je nabavljati municiju ugovorom na daljinu. 

Nabavljanje municije
Član 36.

Vlasnici vatrenog oružja mogu od trgovaca oružjem nabavljati i držati municiju samo u kalibrima za koje imaju registrovano oružje.

Municija za oružje za ličnu bezbednost može se nabavljati na osnovu odobrenja nadležnog organa.

Odobrenje iz stava 2. ovog člana izdaje se jedanput u toku kalendarske godine, važi 12 meseci od dana izdavanja i na osnovu njega može se nabaviti količina municije sadržana u originalnim pakovanjima, a najviše 100 komada. 

Odobrenje za nabavljanje municije na osnovu koga podnosilac zahteva nije u predviđenom roku izvršio nabavku municije, vratiće nadležnom organu.

Municija za lovačko, sportsko, akustično i paradno oružje može se nabavljati na osnovu oružnog lista. 

2.
Držanje i punjenje municije 

Držanje i čuvanje municije
Član 37.

Fizičko lice može držati najviše 100 komada municije za oružje za ličnu bezbednost.

Vlasnik municije dužan je da municiju savesno čuva, odvojenu od oružja, zaključanu u sefovima, kasama ili ormanima od čvrstog materijala, na adresi prijavljenog prebivališta ili boravišta, sedišta, odnosno mestu obavljanja delatnosti ili posla, na način da ne dođe u posed neovlašćenih lica i ne ugrozi bezbednost ljudi i objekata.

Vlasnik koji otuđi ili preda oružje u vlasništvo Republike Srbije, dužan je da municiju nabavljenu za to oružje preda nadležnom organu, bez naknade, u vlasništvo Republike Srbije o čemu nadležni organ izdaje potvrdu. 

Punjenje municije
Član 38.

Članovi streljačkih i lovačkih organizacija koji imaju registrovano lovačko ili sportsko oružje, koji su obučeni za punjenje municije ili rukovanje eksplozivnim materijama u skladu sa posebnim zakonom mogu na osnovu rešenja nadležnog organa puniti municiju za sopstvene potrebe, na adresi prijavljenog prebivališta ili boravišta lica kome je odobreno punjenje municije, ako ispunjavaju prostorno-tehničke uslove za bezbedno punjenje i čuvanje napunjene municije i elemenata municije.

Lice iz stava 1. ovog člana može nabavljati i držati elemente municije barut i inicijalnu kapislu i opremu za punjenje municije, na osnovu oružnog lista za držanje i nošenje oružja i rešenja kojim se odobrava punjenje municije.

Vlasnik oružja dužan je da prilikom punjenja municije preduzme mere bezbednosti da ne bi došlo do ugrožavanja lica i imovine.

Lice iz stava 1. ovog člana može držati najviše 5000 gr baruta, izuzev u slučaju kada se punjenje municije vrši u stambenoj zgradi kada može držati najviše 2000 gr baruta.

Ukoliko se u postupku utvrdi da ne ispunjavaju uslove propisane ovim zakonom, nadležni organ će licima iz stava 1. ovog člana rešenjem zabraniti punjenje municije, oduzeti opremu za punjenje municije, municiju i elemente municije i naložiti da u roku od godinu dana oduzete predmete otuđe.

U slučaju iz stava 5. ovog člana municija i elementi municije mogu se otuđiti trgovcu oružjem, a oprema za punjenje municije trgovcu oružjem i licu kome je rešenjem nadležnog organa odobreno punjenje municije.

Ako lice ne otuđi predmete u roku iz stava 5. ovog člana isti postaju vlasništvo Republike Srbije.

Zabranjeno je nabavljati elemente municije barut i inicijalnu kapislu ugovorom na daljinu. 
Obuku za punjenje municije iz stava 1. ovog člana sprovodi Agencija, kao povereni posao. 

Program obuke za punjenje municije i način sprovođenja obuke propisuje ministar.
Čuvanje napunjene municije
Član 39.

Municija napunjena za sopstvene potrebe, kao i elementi municije čuvaju se na adresi prijavljenog prebivališta ili boravišta lica kome je odobreno punjenje municije, na način da ne budu dostupni licima koja nisu ovlašćena za njihovo posedovanje, zaključani i odvojeni u metalnom sefu ili ormaru od čvrstog materijala.

Prostorno-tehničke uslove za bezbedno punjenje i čuvanje napunjene municije i elemenata municije, bliže propisuje ministar.

Utvrđivanje ispunjenosti prostorno-tehničkih uslova
Član 40.

Ispunjenost prostorno-tehničkih uslova za bezbedno punjenje i čuvanje napunjene municije i elemenata municije, utvrđuje komisija koju obrazuje ministar.

Komisija iz stava 1. ovog člana o utvrđenom činjeničnom stanju sačinjava zapisnik.

Sastav komisije iz stava 1. ovog člana i način njenog rada bliže propisuje ministar.

3.
Nabavljanje i držanje osnovnih delova vatrenog oružja i opreme za vatreno oružje
Zabrana nabavljanja i držanja osnovnih delova vatrenog oružja i opreme za vatreno oružje
Član 41.

Zabranjeno je nabavljanje i držanje osnovnih delova vatrenog oružja iz kategorije A i opreme za vatreno oružje koja je svrstana u kategoriju A, osim u slučajevima predviđenim ovim i drugim zakonom.
Zabranjeno je nabavljati i držati okvir koji se može ubaciti u poluautomatsko kratko vatreno oružje koje koristi municiju sa centralnim paljenjem, a koji može da primi više od 20 metaka, ili u slučaju dugog vatrenog oružja, koji može da primi više od 10 metaka.

Izuzetno, nabavljanje i držanje okvira iz stava 2. ovog člana može se odobriti za registrovano oružje sportskim streljačkim klubovima i organizacijama koji su članovi nacionalnog granskog sportskog saveza nadležnog za streljaštvo, u svrhu bavljenja streljačkim sportom, koji ispunjavaju uslove iz člana 19. ovog zakona, odnosno sportskom strelcu ako ispunjava uslove iz člana 12. ovog zakona i poseduje:

1)
potvrdu nacionalnog granskog sportskog saveza nadležnog za sportsko streljaštvo, da učestvuje, odnosno da aktivno trenira za učestvovanje u streljačkim takmičenjima koje priznaju nacionalni ili međunarodni sportski savezi nadležni za sportsko streljaštvo;

2)
potvrdu streljačkog kluba da: 

(1)
je član streljačkog kluba i da se najmanje 12 meseci bavi streljaštvom,

(2)
konkretno vatreno oružje za koje se nabavlja okvir ispunjava tražene specifikacije za streljačku disciplinu koju priznaju nacionalni ili međunarodni sportski savezi nadležni za sportsko streljaštvo.

Ako prestanu da postoje uslovi iz stava 3. ovog člana, nadležni organ će doneti rešenje o oduzimanju opreme iz stava 3. ovog člana.

Zabranjeno je nabavljanje i držanje teleskopsko – optičkog nišana sa svetlosnim snopom ili sa uređajem za elektronsko pojačavanje svetlosti, infracrvenim ili termovizijskim uređajem i moderatora zvuka i delova moderatora zvuka (C2), osim za lovačko oružje.

Zabranjeno je nabavljati i držati osnovne delove za onesposobljeno oružje. 

Zabranjeno je nabavljati osnovne delove vatrenog oružja i opremu za vatreno oružje ugovorom na daljinu. 

Nabavljanje i držanje osnovnih delova vatrenog oružja i opreme za vatreno oružje
Član 42.

Vlasnik registrovanog oružja iz kategorije B može za njega nabavljati osnovne delove vatrenog oružja i opremu za vatreno oružje svrstanu u kategoriju B, kao i opremu za vatreno oružje koja je svrstana u kategoriju C2, na osnovu oružnog lista.

Streljački klubovi i organizacije i sportski strelac iz člana 41. stav 3. ovog zakona i vlasnici oružja iz stava 1. ovog člana dužni su da u roku od osam dana od dana nabavljanja, osnovne delove vatrenog oružja i opremu za vatreno oružje registruju, odnosno prijave nadležnom organu uz prilaganje dokaza o poreklu opreme za vatreno oružje i osnovnih delova vatrenog oružja.

Podaci o nabavljenim osnovnim delovima vatrenog oružja i opremi iz člana 41. stav 3. ovog zakona i stava 1. ovog člana evidentiraju se u oružni list.

Odredbe ovog zakona koje se odnose na oružje iz kategorije B shodno se primenjuju i na osnovne delove vatrenog oružja i opremu za vatreno oružje iz kategorije B.

Osnovni delovi vatrenog oružja i oprema za vatreno oružje drže se i čuvaju na način propisan za držanje i čuvanje oružja. 
Glava V 

ČUVANJE, RUKOVANJE I DAVANJE ORUŽJA NA POSLUGU
Čuvanje i rukovanje oružjem
Član 43.

Vlasnik oružja dužan je da oružjem bezbedno rukuje, da ga savesno čuva, zaključano na adresi prebivališta ili prijavljenog boravišta, sedišta, odnosno mesta obavljanja delatnosti ili posla, na način da ne dođe u posed neovlašćenih lica i ne ugrozi bezbednost ljudi i imovine.

Pored dužnosti iz stava 1. ovog člana, vlasnik oružja iz kategorije B, starog oružja, vazdušnog iz kategorije C i D, dužan je da oružje čuva zaključano u sefovima, kasama ili ormanima od čvrstog materijala.

Vlasnik koji poseduje najmanje pet komada oružja, dužan je da oružje čuva u sefu, kasi ili ormanu, od metala.

Ako na istoj adresi prebivališta ili prijavljenog boravišta živi više vlasnika oružja, oružje iste vrste mogu držati u istom sefu, kasi ili ormanu.

Ako je ukupan broj komada oružja iz stava 4. ovog člana pet ili više, vlasnici su dužni da oružje čuvaju u sefu, kasi ili ormanu, od metala.

Vlasnik oružja iz kategorije B koji, radi lova ili sporta u Republici Srbiji, ne čuva oružje na adresi prebivališta ili prijavljenog boravišta, dužan je da oružje čuva na način da ne dođe u posed neovlašćenih lica i ne ugrozi bezbednost ljudi i imovine.

Stranac i državljanin Republike Srbije koji živi u inostranstvu, koji je uneo oružje u Republiku Srbiju za potrebe lova ili sporta, dužan je da oružje čuva u skladu sa odredbom stava 6. ovog člana.

Davanje oružja i municije na čuvanje pravnom licu ili preduzetniku
Član 44.

Vlasnik oružja i municije koji je privremeno sprečen da ispuni uslove iz čl. 37. i 43. ovog zakona, odnosno koji odlazi u inostranstvo sa namerom da tamo neprekidno boravi duže od 90 dana, u obavezi je da oružje i municiju poveri na čuvanje pravnom licu ili preduzetniku koji obavljaju delatnost na osnovu odobrenja nadležnog organa u skladu sa ovim zakonom ili imaju registrovano oružje. 
Sportski strelac može svoje registrovano sportsko oružje da poveri na čuvanje streljačkom klubu čiji je član.

Pravno lice, preduzetnik i streljački klub iz st. 1. i 2. ovog člana dužan je da izda potvrdu o primljenom oružju i municiji i o tome obavesti nadležni organ u roku od osam dana od dana prijema oružja i municije.

Davanje oružja i opreme za vatreno oružje na poslugu
Član 45.

Registrovano sportsko i lovačko oružje može se davati na poslugu, u skladu sa ovim zakonom.

Lovačko i sportsko oružje može se dati na poslugu lovcu, odnosno sportskom strelcu ukoliko i sam ima oružni list za tu vrstu oružja, uz prisustvo vlasnika oružja.

Vlasnici lovačkog oružja mogu davati na poslugu drugom lovcu opremu za vatreno oružje, bez prisustva vlasnika opreme.

Streljačka organizacija može svoje registrovano oružje dati na poslugu drugoj streljačkoj organizaciji, koja ima registrovanu istu vrstu oružja, uz prisustvo predstavnika vlasnika oružja.

Streljačka organizacija može članovima streljačkog kluba dati na poslugu svoje registrovano oružje uz prisustvo predstavnika streljačkog kluba ili predstavnika granskog streljačkog saveza.

Streljačka organizacija može članovima streljačkog kluba dati na poslugu, bez prisustva predstavnika streljačkog kluba ili predstavnika granskog streljačkog saveza, svoje registrovano vazdušno i oružje sa ivičnim paljenjem, a članu kluba koji je vlasnik vatrenog oružja iz B kategorije može dati na poslugu oružje sa centralnim paljenjem koje koristi u disciplini u kojoj se takmiči.

U slučajevima iz st. 2, 4. i 6. ovog člana vlasnik registrovanog oružja ili njegov predstavnik ako je vlasnik pravno lice, ukoliko nije prisutan za vreme trajanja posluge, može dati oružje na poslugu uz prethodnu prijavu nadležnom organu.

Posluga oružja u skladu sa stavom 7. ovog člana može trajati najduže šest meseci u kalendarskoj godini.

Glava VI

NOŠENJE ORUŽJA I PRENOŠENJE ORUŽJA, OPREME ZA VATRENO ORUŽJE I MUNICIJE
Dozvola za nošenje oružja
Član 46.

Fizičkom licu koje ima registrovano oružje za ličnu bezbednost iz kategorije B može se izdati dozvola za nošenje oružja.

Zahtev za izdavanje dozvole za nošenje oružja se podnosi nadležnom organu.

Fizičko lice iz stava 1. ovog člana prilikom podnošenja zahteva mora da učini verovatnim da mu je lična bezbednost bitno ugrožena ili bi mogla biti ugrožena u tolikoj meri da je za njegovu bezbednost neophodno nošenje oružja.

U postupku odlučivanja o podnetom zahtevu nadležni organ proverava i ispunjenost uslova iz člana 12. ovog zakona.

Izdavanje dozvole za nošenje oružja rešenjem odobrava direktor policije ili policijski službenik koga on za to ovlasti.

Rešenjem će se odbiti zahtev za izdavanje dozvole za nošenje oružja ukoliko podnosilac zahteva ne ispunjava uslove iz stava 3. ovog člana i člana 12. ovog zakona.

Dozvolu za nošenje oružja za ličnu bezbednost na osnovu rešenja kojim je nošenje oružja odobreno izdaje nadležni organ.

Dozvola za nošenje oružja važi uz oružni list.

Dozvola za nošenje oružja se izdaje sa ograničenim rokom važenja od pet godina.

Ukoliko se u sprovedenom postupku utvrdi da lice kome je izdata dozvola za nošenje oružja za ličnu bezbednost prestane da ispunjava uslove iz st. 3. i 4. ovog člana, direktor policije odnosno ovlašćeni policijski službenik iz stava 5. ovog člana doneće rešenje kojim se nošenje oružja zabranjuje i izdata dozvola oduzima.

Na rešenja iz st. 6. i 10. ovog člana može se izjaviti žalba ministru u roku od 15 dana od dana uručenja rešenja.

Nošenje oružja
Član 47.

Zabranjeno je nošenje oružja na javnom mestu, osim u slučajevima propisanim ovim ili drugim zakonom.

Oružje iz kategorije A7 i A8 sportski strelac može nositi na civilnom strelištu.

Oružje iz kategorije A9 može se nositi na filmskom i televizijskom snimanju, rekonstrukciji istorijskih događaja i manifestacijama.

Oružje iz kategorije B može se nositi tako da:

1)
vlasnik oružja može nositi jedan komad oružja za ličnu bezbednost, uz važeću dozvolu za nošenje oružja, na način da ne bude vidljivo, odnosno da ne stvara uznemirenje drugih lica;

2)
se lovačko oružje može nositi za vreme lova i takmičenja u lovnom streljaštvu u lovištima, u skladu sa propisima o lovstvu, kao i na civilnim strelištima;

3)
se sportsko oružje može nositi na civilnim strelištima;
4)
paradno ili akustično oružje može se nositi na filmskom i televizijskom snimanju, rekonstrukciji istorijskih događaja i manifestacijama.

Izuzetno od stava 4. tačka 2) ovog člana vatreno oružje iz kategorije B7, B10 i B11 čije je nabavljanje odobreno u skladu sa članom 12. stav 2. ovog zakona, može se nositi na sopstvenom posedu, zemljištu odnosno poljoprivrednom gazdinstvu i u okruženju gde se lice redovno kreće radi obavljanja poljoprivredne proizvodnje stočarskih proizvoda ili drugih poslova ili aktivnosti za potrebe domaćinstva.

Od oružja iz kategorije C može se nositi oružje za uzbunjivanje i signalizaciju, na način da ne bude vidljivo, odnosno da ne stvara uznemirenje drugih lica, a u svrhu upućivanja signala za pomoć ili uzbunjivanje prilikom obavljanja delatnosti ili aktivnosti, u vreme i na mestu kada postoji povećan rizik po bezbednost ljudi i imovine.

Sportsko oružje iz kategorije C i moderne kopije starog oružja mogu se nositi na civilnim strelištima odnosno na mestima gde se održavaju sportska takmičenja, a lovačko oružje iz kategorije C može se nositi za vreme lova, u skladu sa propisima o lovstvu.
Oružje iz kategorije D može se nositi na način da ne bude vidljivo, odnosno da ne stvara uznemirenje drugih lica, i to tako da:

1)
lica od 16 godina i starija mogu nositi raspršivač dozvoljenih neškodljivih materija; 

2)
punoletna lica mogu nositi uređaje za izazivanje elektroškova;

3)
se sportsko oružje može nositi na civilnim strelištima, odnosno na mestima gde se održavaju sportska takmičenja;

4)
se hladno oružje može nositi u futroli, u skladu sa namenom radi obavljanja profesionalne ili privredne delatnosti ili zanimanja, kulturnih, sportskih ili rekreativnih aktivnosti ili za potrebe domaćinstva.

Hladno oružje ne sme se nositi u službenim prostorijama organa javne vlasti, obrazovnim i zdravstvenim ustanovama, na mestu javnog okupljanja ili sportske priredbe, ugostiteljskim objektima, kao i na drugim mestima na kojima je vidno označena zabrana nošenja oružja. 

Oružje iz st. 2. – 7. ovog člana može se nositi samo uz oružni list, odnosno potvrdu o prijavi nabavljanja oružja iz člana 25. ovog zakona. 

Prenošenje oružja, municije i opreme za vatreno oružje 

Član 48.

Vlasnik oružja ili njegov predstavnik ako je vlasnik pravno lice ili preduzetnik, može oružje, municiju i opremu za vatreno oružje prenositi uz važeći oružni list odnosno potvrdu o prijavi oružja, za sopstvene potrebe, spakovano u kofer, kutiju, futrolu ili drugu odgovarajuću ambalažu, na način koji onemogućava njegovu trenutnu upotrebu.

Vatreno, akustično, paradno i vazdušno oružje kao i oružje za uzbunjivanje i signalizaciju, prenosi se ispražnjeno od municije i bez okvira ako to konstrukcija oružja dozvoljava.

Oružje, municija i oprema za vatreno oružje se prenosi tako da ne bude dostupno drugim licima.

Pravno lice ili preduzetnik iz stava 1. ovog člana dužan je da, pre prenošenja, svom predstavniku koji poseduje odobrenje za raspoređivanje, na propisanom obrascu izda posebno ovlašćenje za prenošenje oružja u kome se obavezno navode podaci o oružju, municiji i opremi za vatreno oružje, o licu koje vrši prenošenje i o vremenu i trasi kretanja. 

Predstavnik iz stava 4. ovog člana dužan je da oružje prenosi u vreme i na trasi kretanja koji su naznačeni u ovlašćenju.

Hladno oružje može se u skladu sa namenom i pod uslovima propisanim ovim zakonom prenositi ako je to neophodno radi obavljanja profesionalne ili privredne delatnosti ili zanimanja, kulturnih, sportskih ili rekreativnih aktivnosti, prilikom nabavljanja za navedene svrhe, ili za potrebe domaćinstva.

Trgovac oružjem može prenositi do 1000 komada municije, dok se za količine preko 1000 komada municije vrši transport u skladu sa odredbama ovog zakona.

Lovačke i sportske organizacije mogu prenositi municiju za sopstvene potrebe. 

Glava VII

PROVERAVANJE I PRESTANAK ISPUNJENOSTI USLOVA ZA DRŽANJE ORUŽJA I ODUZIMANJE ORUŽJA 

Proveravanje ispunjenosti uslova
Član 49.

Nadležni organ, po službenoj dužnosti, vrši proveru ispunjenosti uslova za držanje oružja fizičkih i pravnih lica i preduzetnika propisanih ovim zakonom.

Fizičko lice kome je izdat oružni list dostavlja nadležnom organu, najkasnije 15 dana pre isteka važenja prethodno izdatog lekarskog uverenja o zdravstvenoj sposobnosti za držanje oružja, novo lekarsko uverenje koje nije starije od mesec dana.

Ako postoji sumnja u pogledu promene zdravstvene sposobnosti vlasnika oružja, kao i lica iz člana 19. stav 1. tačka 6) ovog zakona, nadležni organ će tom licu naložiti vanredni lekarski pregled. 

Prilikom dostavljanja lekarskog uverenja iz stava 2. ovog člana, nadležni organ istovremeno, po službenoj dužnosti, proverava ispunjenost i drugih uslova za držanje i nošenje oružja uvidom u evidencije koje se vode na osnovu zakona. 

Prilikom provere iz stava 4. ovog člana, nadležni organ može pozvati vlasnika oružja da donese na uvid oružje i dostavi isprave kojima dokazuje opravdan razlog za držanje i nošenje oružja.

Vlasnik sportskog oružja koji drži kratko vatreno oružje dužan je da nadležnom organu dostavi bilten takmičenja koji dokazuje da je u prethodne dve kalendarske godine najmanje jedanput uzeo učešće u streljačkim takmičenjima u disciplini u kojoj se koristi kategorija oružja za koje je izdat oružni list. 
Vlasnik sportskog oružja koji drži dugo vatreno oružje dužan je da nadležnom organu dostavi uverenje ili takmičarsku legitimaciju o aktivnom članstvu u sportskoj streljačkoj organizaciji.

Dokaz iz st. 6. i 7. ovog člana dostavlja se na svake dve godine, najkasnije do 31. januara.

Prestanak ispunjenosti uslova za držanje oružja 

Član 50. 

Ako lice iz člana 49. stav 3. ovog zakona, ne dostavi nadležnom organu uverenje ovlašćene zdravstvene ustanove u roku od 15 dana od dana upućivanja na vanredni lekarski pregled, smatraće se da ne ispunjava uslove iz člana 12. stav 1. tačka 3) ovog zakona.

Ako lice iz člana 49. st. 6. i 7. ovog zakona ne dostavi nadležnom organu u propisanom roku bilten takmičenja odnosno uverenje ili takmičarsku legitimaciju o aktivnom članstvu u sportskoj streljačkoj organizaciji smatraće se da ne ispunjava uslov iz člana 12. stav 1. tačka 5) podtačka (3) ovog zakona.

Ako prilikom vršenja kontrole od strane nadležnog organa vlasnik oružja, odnosno zakonski zastupnik ili drugi predstavnik pravnog lica i preduzetnika odbije da omogući policijskim službenicima da utvrde postojanje uslova za bezbedan smeštaj i čuvanje oružja i municije smatra se da ne ispunjava uslove iz člana 12. stav 1. tačka 6) i člana 19. tačka 5) ovog zakona. 

Ako fizičko lice koje ima registrovano oružje prestane da ispunjava uslov iz člana 12. stav 1. tačka 2) ovog zakona, dužno je da bez odlaganja oružje preda nadležnom organu i otuđi ga u roku od godinu dana od dana prestanka ispunjavanja uslova, ili da u tom roku oružje iznese iz zemlje u skladu sa članom 31. ovog zakona. 

Pravna lica i preduzetnici dužni su da nadležnom organu predaju oružje i municiju u roku od 15 dana od dana prestanka potrebe za držanjem oružja, kao i u slučaju prestanka obavljanja delatnosti ili poslova zbog kojih im je odobreno nabavljanje oružja, i isto otuđe u roku od godinu dana od prestanka potrebe odnosno obavljanja delatnosti zbog kojih je odobreno nabavljanje oružje.

Ako vlasnik ne otuđi oružje i municiju u roku iz st. 4. i 5. ovog člana, oružje i municija postaje vlasništvo Republike Srbije.
Oduzimanje oružja, opreme za vatreno oružje i municije 
Član 51.

Nadležni organ, odnosno Ministarstvo će doneti rešenje o oduzimanju oružnog lista, oružja, opreme za vatreno oružje i municije: 

1)
sportskom strelcu i pravnom licu koje drži oružje iz kategorije A ako prestane da ispunjava neki od uslova iz člana 11, odnosno člana 19. ovog zakona;

2.
fizičkom licu koje drži oružje iz kategorije B ako prestane da ispunjava neki od uslova iz člana 12. stav 1. tač. 3), 5), 6) i 7) i/ili prestanu da postoje razlozi iz stava 2. istog člana;

3.
pravnom licu ili preduzetniku ako prestane da ispunjava neki od uslova iz člana 19. ovog zakona, odnosno ako mu se oduzme odobrenje za obavljanje poslova u sladu sa ovim zakonom;

4.
pravnom licu i preduzetniku ako drži oružje iz kategorije C koje nije u skladu sa delatnošću kojom se bavi.

Fizičko i pravno lice i preduzetnik protiv koga je pokrenut upravni postupak u cilju utvrđivanja ispunjenosti uslova za držanje oružja dužan je da na zahtev policijskog službenika odmah, a najkasnije u roku od 48 sati, preda oružni list, oružje, opremu za vatreno oružje i municiju koji se privremeno oduzimaju do okončanja postupka.

Privremeno oduzeti oružni list, oružje, opremu za vatreno oružje i municiju čuva nadležni organ do okončanja postupka utvrđivanja ispunjenosti uslova za držanje oružja.

O privremeno oduzetim predmetima nadležni organ izdaje potvrdu. 

Protiv rešenja Ministarstva iz stava 1. ovog člana žalba nije dopuštena, već se može pokrenuti upravni spor.

Kada prestanu razlozi zbog kojih su oružni list, oružje, oprema za vatreno oružje i municija privremeno oduzeti, privremno oduzeti predmeti se vraćaju vlasniku o čemu se izdaje potvrda.

Postupanje sa oduzetim oružjem, opremom za vatreno oružje i municijom
Član 52.

Oduzeto oružje i opremu za vatreno oružje vlasnik oružja može otuđiti odnosno oružje onesposobiti u roku od godinu dana od dana pravnosnažnosti rešenja o oduzimanju.

Ako vlasnik oružja ne postupi u skladu sa stavom 1. ovog člana, oružje i oprema za vatreno oružje postaju vlasništvo Republike Srbije.

Oduzeta municija postaje vlasništvo Republike Srbije. 

Sa oduzetim oružjem, opremom za vatreno oružje i municijom postupiće se u skladu sa članom 34. stav 4. ovog zakona. 

Glava VIII

POSTUPANJE SA ORUŽJEM U SLUČAJU SMRTI VLASNIKA, NAĐENIM I NESTALIM ORUŽJEM 

Postupak u slučaju smrti vlasnika oružja i nasleđivanje oružja
Član 53.

U slučaju smrti vlasnika oružja, nadležni organ po službenoj dužnosti preuzima oružje i municiju u najkraćem roku.

Oružje iz stava 1. ovog člana čuva se u organizacionoj jedinici Ministarstva po mestu poslednjeg prebivališta vlasnika, do određivanja naslednika a najduže pet godina od dana preuzimanja, osim ukoliko se ne dostavi dokaz da je postupak raspravljanja zaostavštine i dalje u toku, kada se oružje čuva do okončanja tog postupka.

Ako je za naslednika oružja određeno lice mlađe od 18 godina, oružje se čuva do sticanja punoletstva naslednika, odnosno do dana kada naslednik navrši 21 godinu u slučaju da oružje želi da registruje kao oružje za ličnu bezbednost. 

Lice koje po osnovu nasleđa stekne oružje iz kategorija B i C može da, u roku od godinu dana od dana pravnosnažnosti rešenja o nasleđivanju, podnese zahtev za registraciju oružja, odnosno prijavu držanja oružja, ili oružje može da onesposobi, otuđi ili preda u vlasništvo Republike Srbije. 

Ako je naslednik oružja maloletno lice rok iz stava 4. ovog člana počinje da teče od dana sticanja punoletstva, odnosno od dana kada navrši 21 godinu u slučaju da oružje želi da registruje kao oružje za ličnu bezbednost. 

Ukoliko je u momentu određivanja naslednika oružje izgubljeno ili ukradeno, rok propisan stavom 4. ovog člana počinje da teče od dana pronalaska oružja.

Kada protekne rok čuvanja iz stava 2. ovog člana ili naslednik ne postupi na način utvrđen u stavu 4. ovog člana, oružje postaje vlasništvo Republike Srbije.

Postupak sa nađenim oružjem i municijom
Član 54.

Ko nađe oružje i/ili municiju i/ili opremu za vatreno oružje dužan je da o tome odmah obavesti najbližu organizacionu jedinicu Ministarstva.

Nađeno oružje koje nije registrovano, za koje ne postoji dokaz o poreklu, niti se potražuje, kao i nađena municija i oprema za vatreno oružje postaju vlasništvo Republike Srbije.

Postupak sa nestalim oružjem, oružnim listom i opremom za vatreno oružje
Član 55.

U slučaju da primeti nestanak oružja, oružnog lista ili opreme za vatreno oružje, vlasnik je dužan da odmah, a najkasnije u roku od 24 sata, nestanak prijavi nadležnom organu.

Nađeno oružje čiji je nestanak prijavljen vratiće se vlasniku ukoliko ispunjava uslove propisane ovim zakonom, osim ako je oružje predmet drugog postupka pred sudom ili drugim nadležnim organom, kada se sa njim postupa u skladu sa drugim zakonom.

Glava IX

OBUKA U RUKOVANJU VATRENIM ORUŽJEM, POPRAVLJANJE I PREPRAVLJANJE ORUŽJA, PROMET ORUŽJA I MUNICIJE I CIVILNA STRELIŠTA
1.
Obuka u rukovanju vatrenim oružjem
Odobrenje za sprovođenje obuke u rukovanju vatrenim oružjem
Član 56.

Obuku u rukovanju vatrenim oružjem iz kategorije A2 sprovodi Ministarstvo.

Obuku u rukovanju vatrenim oružjem iz kategorije B mogu da sprovode pravna lica i preduzetnici koji ispunjavaju uslove u skladu sa ovim zakonom, na osnovu odobrenja nadležnog organa.

Odobrenje za sprovođenje obuke izdaće se pravnom licu i preduzetniku koji pored uslova iz člana 19. stav 1. tač. 1) – 6) ovog zakona ispunjava i sledeće uslove: 

1)
poseduje u vlasništvu ili ima zaključen ugovor o zakupu strelišta;

2)
ima zaposlene ili radno angažovane predavače i instruktore koji poseduju potrebnu stručnu kvalifikaciju.

Uz zahtev za izdavanje odobrenja iz stava 3. ovog člana prilažu se akti, uverenja, potvrde, izvodi, odnosno javne isprave kojima se dokazuje ispunjenost uslova iz člana 19. stav 1. tač. 1) – 6) ovog zakona i stava 3. ovog člana, a o kojima se ne vodi službena evidencija.
Podatke o činjenicama o kojima se vodi službena evidencija nadležni organ pribavlja po službenoj dužnosti, osim ako podnosilac zahteva izričito izjavi da će te podatke pribaviti sam.
Pravno lice i preduzetnik iz stava 2. ovog člana obuku može izvoditi samo oružjem u svom vlasništvu.

Ministarstvo, pravna lica i preduzetnici iz st. 1. i 2. ovog člana dužni su da obezbede da se oružje bezbedno čuva i da se njime pažljivo rukuje, uz poštovanje mera bezbednosti.

Obuka
Član 57.

Obuku u rukovanju vatrenim oružjem mogu pohađati isključivo državljani Republike Srbije i stalno nastanjeni stranci koji u pogledu godina starosti ispunjavaju uslove za nabavljanje i držanje oružja iz kategorije za koju se sprovodi obuka. 

Polaznik obuke iz člana 56. stav 1. ovog zakona može biti samo zaposleni ili radno angažovani u pravnom licu kome je u skladu sa zakonom dozvoljeno držanje automatskog dugog oružja iz kategorije A2.

Prijavu za obuku zaposlenog i radno angažovanog lica podnosi pravno lice iz stava 2. ovog člana. 

Provera znanja stečenih za vreme obuke vrši se pred komisijom koju obrazuje organizator obuke.
Polazniku obuke koji je osposobljen za rukovanje vatrenim oružjem organizator obuke izdaće uverenje o obučenosti za rukovanje vatrenim oružjem.
Program i način sprovođenja obuke, sastav komisije, obrazac uverenja kao i bliže uslove u pogledu stručne kvalifikacije predavača i instruktora propisuje ministar.

2.
Popravljanje i prepravljanje oružja
Odobrenje za obavljanje poslova popravljanja i prepravljanja oružja
Član 58.

Poslove popravljanja i prepravljanja oružja mogu obavljati pravna lica i preduzetnici koji ispunjavaju uslove u skladu sa ovim zakonom, na osnovu odobrenja nadležnog organa.

Odobrenje za obavljanje poslova popravljanja i prepravljanja oružja izdaće se pravnom licu i preduzetniku koji pored uslova iz člana 19. stav 1. tač. 1) – 6) ovog zakona ispunjava i sledeće uslove: 

1)
ima zaposlena ili radno angažovana lica za obavljanje poslova popravljanja i prepravljanja oružja koji poseduju:

-
najmanje srednju stručnu spremu mašinskog ili tehničkog smera i
-
uverenje o obučenosti u rukovanju vatrenim oružjem i to za kratko vatreno oružje i dugo vatreno oružje sa olučenim i glatkim cevima iz kategorije B;
2)
poseduje potrebnu tehničku opremu i sredstva.

Uz zahtev za izdavanje odobrenja iz stava 1. ovog člana prilažu se akti, uverenja, potvrde, izvodi, odnosno javne isprave kojima se dokazuje ispunjenost uslova iz člana 19. stav 1. tač. 1) – 6) ovog zakona i stava 2. ovog člana, a o kojima se ne vodi službena evidencija, kao i podaci o licima koja će vršiti popravljanje i prepravljanje oružja.

Podatke o činjenicama o kojima se vodi službena evidencija nadležni organ pribavlja po službenoj dužnosti, osim ako podnosilac zahteva izričito izjavi da će te podatke pribaviti sam.

Serviser oružja može za račun vlasnika oružja vršiti prenošenje oružja u svrhu onesposobljavanja ili pribavljanja stručnog mišljenja Agencije iz člana 25. stav 3. ovog zakona.

U slučaju iz stava 5. ovog člana serviser oružja izdaje potvrdu vlasniku oružja o preuzetom oružju. 

Serviser oružja može se baviti i davanjem na poslugu akustičnog ili paradnog oružja za upotrebu u pozorišnim predstavama, fotografisanju, filmskom i televizijskom snimanju, rekonstrukciji istorijskih događaja, manifestacijama, ukoliko ima zaposlenog ili radno angažovanog oružara, na osnovu odobrenja za obavljanje tih poslova.

Pored uslova iz stava 2. tačka 1) ovog člana, oružar mora imati najmanje pet godina radnog iskustva na poslovima popravljanja ili prepravljanja oružja. 
Serviser oružja iz stava 7. ovog člana može dati na poslugu akustično ili paradno oružje pravnim licima i preduzetnicima za potrebe snimanja filma ili izvođenja predstave tokom trajanja snimanja ili predstave, odnosno u drugu svrhu iz stava 7. ovog člana, uz obavezno konstantno prisustvo oružara.

Oružar je dužan da se za vreme trajanja posluge stara da se oružjem bezbedno rukuje, da ne dođe u posed neovlašćenih lica i ne ugrozi bezbednost ljudi i objekata, a na upotrebu glumcima i drugim učesnicima aktivnosti iz stava 7. ovog člana oružje daje samo u meri u kojoj je to neophodno za izvođenje konkretne aktivnosti.

U vreme kada se akustično ili paradno oružje aktivno ne koristi na filmskom setu, u pozorištu ili manifestaciji, oružar je dužan da oružje čuva zaključano u namenskim prenosivim sefovima ili metalnim ormarima pod neposrednim nadzorom oružara.
Čuvanje oružja i osnovnih delova vatrenog oružja od strane servisera oružja
Član 59.

Serviseri oružja dužni su da izdaju potvrdu o primljenom oružju.

Serviseri oružja dužni su da oružje i osnovne delove vatrenog oružja, u vreme kada se ne vrši popravka i prepravka, čuvaju zaključane u metalnim ormanima.

Postupanje prilikom popravljanja i prepravljanja oružja
Član 60.

Popravljati i prepravljati može se samo registrovano oružje, vazdušno oružje iz kategorije D i oružje koje je trgovac oružjem nabavio radi dalje prodaje.

Serviser oružja dužan je da o svakoj izvršenoj prepravci obavesti nadležni organ u roku od 15 dana od dana izvršene prepravke, pri čemu je dužan da navede vrstu prepravke, kao i oznake zamenjenih i prepravljenih osnovnih delova vatrenog oružja.

Serviser oružja vratiće vlasniku oružja svaki zamenjeni osnovni deo vatrenog oružja koji je bio obeležen.

Vlasnik oružja dužan je da u roku od osam dana od izvršene popravke odnosno prepravke svaki zamenjeni, nefunkcionalan, osnovni deo vatrenog oružja koji je bio obeležen oznakom dostavi nadležnom organu.

Osnovni deo iz stava 4. ovog člana postaje vlasništvo Republike Srbije.

Vatreno oružje koje je primljeno radi popravke ili prepravke ne može se iznositi iz prostora određenog za rad do njegove predaje vlasniku.

Izuzetno od stava 6. ovog člana, vatreno oružje koje je primljeno radi popravke ili prepravke može se iznositi iz prostora određenog za rad do njegove predaje vlasniku samo ako je to potrebno radi dodatnog popravljanja, prepravljanja, upucavanja na strelištu ili u svrhu ispitivanja, obeležavanja ili žigosanja.

3.
Promet oružja, osnovnih delova vatrenog oružja, opreme za vatreno oružje i municije
Odobrenje za bavljenje prometom
Član 61.

Promet oružja, osnovnih delova vatrenog oružja, opreme za vatreno oružje i municije mogu obavljati pravna lica i preduzetnici, na osnovu odobrenja nadležnog organa za bavljenje prometom oružja, osnovnih delova vatrenog oružja, opreme za vatreno oružje i municije.

Odobrenje za bavljenje prometom oružja, osnovnih delova vatrenog oružja, opreme za vatreno oružje i municije izdaće se pravnom licu i preduzetniku koji ispunjava uslove iz člana 19. stav 1. tač. 1), 2), 4), 5) i 6) ovog zakona.
Uz zahtev za izdavanje odobrenja iz stava 1. ovog člana prilažu se akti, uverenja, potvrde, izvodi, odnosno javne isprave kojima se dokazuje ispunjenost uslova iz člana 19. stav 1. tač. 1), 2), 4), 5) i 6) ovog zakona, a o kojima se ne vodi službena evidencija, kao i podaci o licima koja će vršiti promet.

Podatke o činjenicama o kojima se vodi službena evidencija nadležni organ pribavlja po službenoj dužnosti, osim ako podnosilac zahteva izričito izjavi da će te podatke pribaviti sam.
Odobrenje za bavljenje prometom oružja, osnovnih delova vatrenog oružja, opreme za vatreno oružje i municije ne može se izdati, odnosno oduzeće se pravnom licu ili preduzetniku koji se nalazi na konsolidovanoj listi u skladu sa zakonom koji uređuje međunarodne mere ograničavanja.

Nabavljanje oružja, osnovnih delova vatrenog oružja, opreme za vatreno oružje i municije
Član 62.

Trgovci oružjem, shodno ovom zakonu, mogu radi dalje prodaje nabavljati oružje, osnovne delove vatrenog oružja, opremu za vatreno oružje i municiju: 

1)
iz kategorije A – oružje kategorije A7, A8 i A9 i okvir koji se može ubaciti u kratko vatreno oružje iz kategorije A7, a koji može da primi više od 20 metaka, odnosno u slučaju dugog vatrenog oružja, koji može da primi više od 10 metaka;
2)
iz kategorije B, C i D.

Trgovci oružjem mogu nabavljati oružje, osnovne delove vatrenog oružja i opremu za vatreno oružje iz kategorije A, B i C i municiju isključivo uz odobrenje nadležnog organa.

Odobrenje iz stava 2. ovog člana izdaje se sa rokom važenja od godinu dana.

U prostoriji u kojoj se čuva municija i u prodajnom prostoru može se držati municija, tako da ukupna količina baruta u obe prostorije ne prelazi 20 kg, ali tako da u prodajnom prostoru ne prelazi 5 kg.

Trgovci oružjem dužni su da oružje, osnovne delove vatrenog oružja, opremu za vatreno oružje i municiju čuvaju na bezbedan način, tako da ne dođe u posed neovlašćenih lica i ne ugrozi bezbednost ljudi i objekata.

Vlasnik oružja može oružje dati trgovcu oružjem radi komisione prodaje. 
Trgovci oružjem dužni su da podatke o svakom komadu oružja, osnovnom delu vatrenog oružja i opreme za vatreno oružje iz kategorije A, B i C, nabavljenom radi dalje prodaje, dostave nadležnom organu bez odlaganja, a najkasnije u roku od 30 dana od dana izvršene nabavke.

Prodaja oružja, osnovnih delova vatrenog oružja i opreme za vatreno oružje
Član 63.
Zabranjeno je stavljati u promet moderator zvuka, osim za lovačko oružje.

Trgovci oružjem mogu prodavati oružje, osnovne delove vatrenog oružja i opremu za vatreno oružje iz kategorije A licima kojima je, u skladu sa ovim zakonom, izdato odobrenje za nabavljanje oružja i opreme za vatreno oružje iz kategorije A. 

Trgovci oružjem mogu prodavati oružje licima kojima je izdato odobrenje za nabavljanje oružja, oružni list za držanje i nošenje oružja, odnosno kolekcionarska dozvola, u skladu sa ovim zakonom ili posebnim propisom, kao i u drugim slučajevima predviđenim posebnim zakonom, u smislu člana 2. ovog zakona.

Trgovci oružjem mogu prodavati osnovne delove vatrenog oružja i opremu za vatreno oružje iz kategorije B licima na osnovu izdatog oružnog lista, za oružje za koje je oružni list izdat.

Trgovac oružjem će, u slučaju prodaje modularnog oružja, u prodajnom prostoru sklopiti osnovne delove vatrenog oružja iste vrste, modela i istog proizvođača (cev, glava puške i zatvarač) u dugo vatreno oružje iz kategorije B.

Oružje iz kategorije C trgovci oružjem mogu prodavati punoletnim licima bez odobrenja za nabavljanje oružja a opremu za vatreno oružje, iz kategorije C, samo na osnovu izdatog oružnog lista, za lovačko oružje.

Pre prodaje oružja, osnovnih delova za vatreno oružje i opreme za vatreno oružje, osim oružja i osnovnih delova za vatreno oružje koje lice nabavlja i smislu člana 2. ovog zakona, trgovac oružjem je u obavezi da pristupi softverskoj aplikaciji u cilju provere važenja i verodostojnosti oružnog lista kao i činjenice da se protiv vlasnika ne vodi postupak provere ispunjenosti uslova za držanje oružja.

Trgovci oružjem dužni su da nadležnom organu, bez odlaganja a najkasnije u roku od 15 dana od dana izvršene prodaje, dostave podatke o svakom prodatom komadu oružja, osnovnih delova vatrenog oružja i opreme za vatreno oružje iz st. 1, 2, 4. i 6. ovog člana, kao i podatke o kupcu iz evidencija koje vode saglasno ovom zakonu.

Oružje za uzbunjivanje i signalizaciju, pre stavljanja u promet, podleže ispitivanju tehničkih uslova kojim se utvrđuje da se takvo oružje ne može prepraviti u vatreno oružje.

Ispitivanje tehničkih uslova iz stava 9. ovog člana vrši Agencija, kao povereni posao i o tome vodi evidenciju u skladu sa zakonom.

Informacije o izvršenoj kategorizaciji javno se objavljuju na internet prezentaciji Agencije.

Način utvrđivanja ispunjenosti tehničkih uslova i karakteristike oružja iz stava 9. ovog člana bliže propisuje ministar.

Oružje iz kategorije D trgovci oružjem mogu prodavati punoletnim licima bez odobrenja za nabavljanje oružja, a raspršivač dozvoljenih neškodljivih materija mogu prodavati licima starijim od 16 godina.

Zabranjena je prodaja oružja, osnovnih delova vatrenog oružja i opreme za vatreno oružje ugovorom na daljinu.
Prodaja municije
Član 64.

Trgovci oružjem mogu prodavati municiju za oružje za ličnu bezbednost samo licima kojima je izdato odobrenje za nabavljanje municije.

Trgovci oružjem mogu prodavati municiju za lovačko, sportsko, akustično i paradno oružje na osnovu oružnog lista. 

Trgovci oružjem mogu prodavati opremu za punjenje municije i elemente municije barut i inicijalnu kapislu samo na osnovu rešenja nadležnog organa za punjenje municije i oružnog lista za držanje i nošenje oružja.

Pre prodaje municije, osim municije koje lice nabavlja u smislu člana 2. ovog zakona, trgovac oružjem je u obavezi da pristupi softverskoj aplikaciji u cilju provere važenja i verodostojnosti oružnog lista kao i činjenice da se protiv vlasnika ne vodi postupak provere ispunjenosti uslova za držanje oružja.

Trgovac oružjem neće prodati municiju ako proverom u softverskoj aplikaciji iz stava 4. ovog člana utvrdi da se protiv vlasnika oružja vodi postupak provere ispunjenosti uslova za držanje oružja ili da je oružni list nevažeći ili nije verodostajan, a pokušaj kupovine će prijaviti nadležnom organu bez odlaganja.
Trgovci oružjem mogu odbiti da izvrše prodaju municije ili elemenata municije koju opravdano smatraju sumnjivom zbog njene prirode ili obima, a pokušaj kupovine će prijaviti nadležnom organu bez odlaganja.

Zabranjena je prodaja municije na osnovu potvrde o prijavi držanja starog oružja.

Zabranjena je prodaja municije sa projektilom za paradno i akustično oružje.

Zabranjena je prodaja municije za onesposobljeno oružje.

Zabranjena je prodaja municije ugovorom na daljinu.

Zabranjena je prodaja municije bez projektila, osim za paradno i akustično oružje i oružje za uzbunjivanje i signalizaciju.
4.
Posredovanje u prometu oružja i municije 

Odobrenje za bavljenje posredovanjem u prometu
Član 65.

Posredovanjem u prometu oružja i municije mogu se baviti pravna lica i preduzetnici na osnovu odobrenja nadležnog organa za bavljenje posredovanjem.

Odobrenje iz stava 1. ovog člana izdaće se pravnom licu i preduzetniku koji ispunjava uslove iz člana 19. stav 1. tač. 1), 2), 4) i 6) ovog zakona.

Uz zahtev za izdavanje odobrenja iz stava 1. ovog člana prilažu se akti, uverenja, potvrde, izvodi, odnosno javne isprave kojima se dokazuje ispunjenost uslova i stava 2. ovog člana, a o kojima se ne vodi službena evidencija.
Podatke o činjenicama o kojima se vodi službena evidencija nadležni organ pribavlja po službenoj dužnosti, osim ako podnosilac zahteva izričito izjavi da će te podatke pribaviti sam.
Protiv rešenja Ministarstva kojim se odbija zahtev za dobijanje odobrenja iz stava 1. ovog člana žalba nije dopuštena.

Rešenje kojim se odobrava posredovanje u prometu oružja i municije ne može se izdati, odnosno oduzeće se preduzetniku ili pravnom licu koji se nalazi na konsolidovanoj listi u skladu sa zakonom koji uređuje međunarodne mere ograničavanja. 

Posrednici mogu odbiti da izvrše prodaju municije ili elemenata municije koju opravdano smatraju sumnjivom zbog njene prirode ili obima, a pokušaj kupovine će prijaviti nadležnom organu bez odlaganja.

5.
Civilna strelišta
Odobrenje za upotrebu civilnih strelišta
Član 66.

Civilno strelište može se upotrebljavati uz odobrenje nadležnog organa.

Odobrenje iz stava 1. ovog člana nadležni organ izdaće pravnom licu i preduzetniku koji pored uslova iz člana 19. stav 1. tač. 1) – 6) ovog zakona ispunjava i sledeće uslove: 
1)
poseduje u vlasništvu ili ima zaključen ugovor o zakupu strelišta;

2)
ima zaposlene ili radno angažovane instruktore;

3)
bezbednosne uslove u skladu sa balističkim elaboratom izrađenim od strane balističara koji ima stečeno visoko obrazovanje iz mašinske struke;

4)
ima uspostavljen sistem video nadzora i/ili drugih sistema tehničke zaštite.

Uz zahtev za izdavanje odobrenja iz stava 1. ovog člana prilažu se akti, uverenja, potvrde, izvodi, odnosno javne isprave kojima se dokazuje ispunjenost uslova iz stava 2. ovog člana, a o kojima se ne vodi službena evidencija.
Podatke o činjenicama o kojima se vodi službena evidencija nadležni organ pribavlja po službenoj dužnosti, osim ako podnosilac zahteva izričito izjavi da će te podatke pribaviti sam.
Korisnici civilnog strelišta
Član 67.

Korisnici civilnog strelišta mogu biti fizička lica sa navršenih 18 godina života, uz važeću ličnu kartu ili putnu ispravu.

Korisnika civilnog strelišta, pre upotrebe oružja, instruktor mora upoznati sa osnovama bezbednog korišćenja oružja, osim ukoliko je korisnik lice koje ima izdat oružni list ili je sportski strelac.

Na civilnim strelištima zabranjeno je sprovoditi obuku po ugledu na vojno-taktičku obuku.

Korišćenje civilnog strelišta od strane maloletnih lica
Član 68.

Maloletnim licima je zabranjeno korišćenje oružja na civilnim strelištima, osim u slučajevima propisanim ovim zakonom.

Maloletna lica mogu rukovati oružjem i koristiti oružje samo na civilnom strelištu, u skladu sa odredbama ovog zakona.

Izuzetno od stava 1. ovog člana, maloletna lica koja su članovi sportskih streljačkih klubova mogu na civilnim strelištima koristiti oružje, isključivo pod nadzorom osobe koja je stručno osposobljena za pravilno korišćenje oružja i koja ispunjava uslove u skladu sa propisima o sportu, i to: 

1)
vazdušno oružje, ako imaju manje od 14 godina; 

2)
vazdušno i vatreno oružje sa ivičnim paljenjem, ako imaju 14 i više godina;

3)
dugo vatreno oružje sa glatkom cevi ako imaju 14 i više godina.

Za vreme korišćenja civilnog strelišta od strane maloletnih lica iz stava 2. ovog člana, zabranjeno je korišćenje vatrenog oružja od strane drugih korisnika, izuzev drugih članova sportskih streljačkih klubova koji ispunjavaju uslove iz člana 12. stav 1. tačka 5) podtačka (3) ovog zakona.

Oružje i municija na civilnom strelištu
Član 69. 

Na civilnom strelištu je zabranjena upotreba automatskog vatrenog oružja, osim za potrebe državnih organa i pravnih lica kojima je u skladu sa odredbama ovog zakona odobreno nabavljanje vatrenog oružja iz kategorije A2, pod uslovom da civilno strelište ispunjava bezbednosne uslove u skladu sa balističkim elaboratom za upotrebu tog oružja.

Zabranjeno je iznošenje sa civilnog strelišta municije nabavljene na strelištu. 

Čuvanje oružja, osnovnih delova vatrenog oružja, opreme za vatreno oružje i municije na civilnom strelištu
Član 70.

Pravna lica i preduzetnici kojima je odobrena upotreba civilnog strelišta dužni su da oružje, osnovne delove vatrenog oružja, opremu za vatreno oružje i municiju čuvaju u skladu sa ovim zakonom, zaključano i ispražnjeno od municije, na način da ne dođe u posed neovlašćenih lica i ne ugrozi bezbednost ljudi i objekata.
Pravna lica i preduzetnici iz stava 1. ovog člana dužni su da obezbede pažljivo rukovanje oružjem uz poštovanje mera bezbednosti.
Obaveza prijave takmičenja na civilnom strelištu
Član 71.

Pravno lice i preduzetnik kome je izdato odobrenje za korišćenje strelišta dužno je da nadležni organ obavesti o održavanju svakog streljačkog takmičenja najkasnije 72 sata pre početka takmičenja.
Obaveštenje iz stava 1. ovog člana obavezno sadrži podatke o vremenu održavanja takmičenja, broju prijavljenih učesnika i takmičarskoj disciplini.

6.
Uslovi za obavljanje poslova u vezi sa oružjem kod pravnih lica i preduzetnika 

Odobrenje za raspoređivanje
Član 72.

Vlasnici, zakonski zastupnici, kao i zaposleni i radno angažovani u pravnim licima i kod preduzetnika iz čl. 56, 58, 61, 65. i 66. ovog zakona koja po prirodi posla dolaze u kontakt sa oružjem, moraju ispunjavati uslove iz člana 12. stav 1. tač. 1) – 4) i 7) ovog zakona, odnosno vlasnik i zakonski zastupnik pravnog lica iz člana 65. ovog zakona moraju ispunjavati uslove iz člana 12. stav 1. tač. 1) - 3) i 7). 

Licima iz stava 1. ovog člana za koje utvrdi da ispunjavaju propisane uslove nadležni organ izdaje odobrenje za raspoređivanje.

Pravna lica i preduzetnici iz stava 1. ovog člana dužni su da od nadležnog organa pribave odobrenje za raspoređivanje pre raspoređivanja zaposlenih i radno angažovanih na poslove koji podrazumevaju kontakt sa oružjem. 

Prestanak ispunjenosti uslova 

Član 73.

Ako zaposleni ili radno angažovani prestanu da ispunjavaju uslove iz člana 72. ovog zakona, nadležni organ će doneti rešenje o oduzimanju odobrenja za raspoređivanje. 

Pravna lica i preduzetnici iz člana 72. stav 1. ovog zakona, dužni su da onemoguće zaposlenim i radno angažovanim licima kojima je od strane nadležnog organa oduzeto odobrenje za raspoređivanje, da obavljaju poslove koji po svojoj prirodi podrazumevaju kontakt sa oružjem ili su u vezi sa tim poslovima.

Ako nadležni organ dođe do saznanja da su kod zaposlenog ili radno angažovanog lica iz člana 72. stav 1. ovog zakona nastupile okolnosti koje su od značaja za ispunjenost uslova propisanih tim stavom, odmah o tome pisanim putem obaveštava pravno lice odnosno preduzetnika.

Pravno lice i preduzetnik iz stava 3. ovog člana, dužan je da zaposlenom odnosno radno angažovano licu privremeno onemogući obavljanje poslova koji po svojoj prirodi podrazumevaju kontakt sa oružjem ili su u vezi sa tim poslovima, do okončanja postupka utvrđivanja ispunjenosti uslova iz člana 72. stav 1. ovog zakona.

Odredbe člana 72. stav 3. i ovog člana, primenjuju se i na druga pravna lica i preduzetnike kojima se izdaje odobrenje za raspoređivanje u skladu sa ovim zakonom.

7.
Zajedničke odredbe za pravna lica i preduzetnike sa izdatim odobrenjem za obavljanje poslova 
Ispunjenost uslova
Član 74.

Pravnim licima i preduzetnicima iz čl. 56, 58, 61, 65. i 66. ovog zakona, odbiće se zahtev za izdavanje odobrenja ako ne ispunjavaju zakonom propisane uslove.

U slučaju promene činjenica i okolnosti u pogledu ispunjenosti uslova iz čl. 56, 58, 61, 65. i 66. ovog zakona na osnovu kojih je izdato odobrenje za obavljanje određenih poslova, pravno lice odnosno preduzetnik dužan je da obavesti nadležni organ o nastaloj promeni u roku od osam dana od dana nastale promene.

Pravnim licima i preduzetnicima oduzeće se izdato odobrenje ukoliko se u postupku utvrdi da ne ispunjavaju uslove propisane ovim zakonom ili ako postoje razlozi zaštite javne bezbednosti.

Prostorno-tehnički uslovi 

Član 75.

Ako pravno lice ili preduzetnik obavlja dva ili više poslova i/ili delatnosti u skladu sa ovim zakonom dužan je da u zavisnosti od osnova držanja oružja, oružje drži razdvojeno, u metalnim kasama.

Ispunjenost prostorno-tehničkih uslova za bezbedan smeštaj i čuvanje oružja i municije pravnih lica i preduzetnika iz čl. 56, 58, 61. i 66. ovog zakona, kao i o ispunjenosti bezbednosnih uslova za civilna strelišta utvrđuje komisija koju obrazuje Ministarstvo.

Prostorno tehnički uslovi za bezbedan smeštaj i čuvanje oružja i municije utvrđuju se za svako mesto obavljanja delatnosti pravnog lica i preduzetnika.

Komisija iz stava 2. ovog člana o utvrđenom činjeničnom stanju sačinjava zapisnik.

Sastav komisije iz stava 2. ovog člana i način njenog rada bliže propisuje ministar.

Bliže uređenje pojedinih pitanja
Član 76.

Program, uslove i način sprovođenja obuke u rukovanju vatrenim oružjem, bliže uslove u pogledu potrebne stručnosti lica za bavljenje poslovima iz čl. 56. i 66. ovog zakona, prostorno tehničke uslove za bezbedan smeštaj i čuvanje oružja i municije i način čuvanja, kao i bezbednosne uslove koje moraju ispunjavati civilna strelišta, uključujući način i bliže uslove korišćenja civilnog strelišta propisuje ministar. 

Glava H
ONESPOSOBLJAVANJE ORUŽJA
Postupak onesposobljavanja 

Član 77.

Registrovano vatreno oružje može se onesposobiti.

Onesposobljavanje vatrenog oružja vrši Agencija, kao povereni posao.

Agencija je u obavezi da aktom o unutrašnjem uređenju i sistematizaciji radnih mesta jasno razdvoji poslove onesposobljavanja oružja u odnosu na poslove provere onesposobljenog oružja.

Zabranjeno je osposobljavati vatreno oružje koje je onesposobljeno.
Troškove onesposobljavanja vatrenog oružja snosi vlasnik oružja.
Ministar bliže propisuje način onesposobljavanja vatrenog oružja.

Potvrda o onesposobljavanju oružja
Član 78. 

Nakon provere da je vatreno oružje onesposobljeno u skladu sa propisom kojim se bliže uređuje oneposobljavanje oružja iz člana 77. stav 6. ovog zakona, Agencija izdaje potvrdu o onesposobljavanju oružja koju uz onesposobljeno oružje predaje vlasniku.
Vlasnik oružja dužan je da onesposobljeno vatreno oružje prijavi nadležnom organu u roku od osam dana od dana dostavljanja potvrde o onesposobljavanju oružja.

Podatak o onesposobljavanju vatrenog oružja evidentira se u evidencijama nadležnog organa.

Vlasnik onesposobljenog oružja trajno čuva potvrdu o onesposobljavanju oružja. 

Ako se onesposobljeno oružje otuđi, uz njega se prilaže potvrda o onesposobljavanju.

Glava HI 

PRENOŠENJE, TRANSPORT I TRANZIT ORUŽJA I MUNICIJE 
1.
Prenošenje oružja i municije preko državne granice
Opšti uslovi za prenošenje oružja i municije
Član 79.

Oružje i municija mogu se prenositi preko državne granice u skladu sa članom 48. ovog zakona, uz prijavu graničnoj policiji, na osnovu odobrenja granične policije, odnosno izvršene prijave nadležnom organu.
Izuzetno od stava 1. ovog člana oružje iz kategorije D može se prenositi preko državne granice u skladu sa članom 48. ovog zakona bez prijave i odobrenja nadležnog organa, uz prijavu graničnoj policiji, osim raspršivača dozvoljenih neškodljivih materija i uređaja za izazivanje elektrošokova koji se ne mogu prenositi preko državne granice.

Projektili za oružje sa tetivom i za vazdušno oružje mogu se prenositi preko državne granice bez prijave i odobrenja iz stava 1. ovog člana. 

Oružje i municija mogu se prenositi preko državne granice samo na međunarodnim graničnim prelazima, osim ako međunarodnim ugovorom nije drugačije predviđeno.

Municija koja se prenosi preko državne granice može biti samo u kalibrima oružja koje je navedeno u oružnom listu, a koje se prenosi preko državne granice.

Ako prilikom prelaženja državne granice lice ne prijavi oružje i municiju, granična policija privremeno će oduzeti oružje i municiju i o tome izdati potvrdu. 

Prenošenje radi sporta i lova
Član 80.

Državljanin Republike Srbije i stranac, za potrebe sporta, mogu preko državne granice preneti do pet komada sportskog oružja, kao i municiju koja je potrebna za nesmetano odvijanje takmičenja.

Državljanin Republike Srbije i stranac, za potrebe lova, mogu preko državne granice preneti do pet komada lovačkog oružja i do 800 komada municije. 

Zabranjena je prodaja sportskog i lovačkog oružja i municije koji se u skladu sa ovim članom prenose preko državne granice.

a)
Unošenje oružja i municije u Republiku Srbiju
Odobrenje za unošenje oružja i municije u Republiku Srbiju
Član 81.

Odobrenje za unošenje oružja i municije u Republiku Srbiju koje se u skladu sa članom 80. ovog zakona, za potrebe lova ili sporta unosi ili je u tranzitu kroz Republiku Srbiju, izdaje granična policija.

Pre izdavanja odobrenja iz stava 1. ovog člana, podnosilac zahteva dužan je da dokaže svoje pravo na držanje, nošenje i/ili tranzit oružja i municije koje se unosi, kao i razlog unošenja oružja i municije u Republiku Srbiju.

O podnetom zahtevu za izdavanje odobrenja iz stava 1. ovog člana granična policija odlučuje odmah, odnosno u najkraćem mogućem roku.

Evropska dozvola za vatreno oružje
Član 82.

Lica koja poseduju važeću Evropsku dozvolu za vatreno oružje izdatu u skladu sa propisima Evropske unije, mogu svoje vatreno oružje i municiju u svrhu lova ili sporta unositi u Republiku Srbiju na osnovu te dozvole, uz važeću putnu ispravu i obrazložen razlog unošenja vatrenog oružja i municije u Republiku Srbiju (pozivno pismo ili drugi dokazi o aktivnostima lova ili sportskog streljaštva), odnosno tranzit, uz prijavu tog oružja i municije graničnoj policiji.
Licima iz stava 1. ovog člana ne izdaje se odobrenje za unošenje oružja i municije u Republiku Srbiju, a granična policija evidentira podatak o kategoriji, marki, modelu, kalibru i fabričkom broju oružja, kao i o količini municije koja se prenosi preko državne granice. 

Iznošenje privremeno unetog oružja i municije za potrebe sporta ili lova 

Član 83.

Oružje koje je uneto za potrebe sporta ili lova i municija koja je preostala nakon sportskog takmičenja ili lova, mora se sa teritorije Republike Srbije izneti u roku od sedam dana od dana prestanka razloga iz kojih je odobreno privremeno unošenje.

Oružje i municija koji su uneti radi tranzita moraju se sa teritorije Republike Srbije izneti u roku od 48 sati od dana unošenja na teritoriju Republike Srbije.

Unošenje oružja i municije radi registracije oružja
Član 84. 

Državljanin Republike Srbije koji u inostranstvu ima registrovano oružje u skladu sa propisima te države, može uneti oružje i municiju u Republiku Srbiju radi registracije oružja, uz važeću dozvolu za uvoz oružja i municije koja se izdaje u skladu sa propisima o spoljnotrgovinskom prometu.

Ako državljanin Republike Srbije iz stava 1. ovog člana prilikom prelaska državne granice ne poseduje dozvolu za uvoz oružja i municije, granična policija privremeno će oduzeti to oružje i municiju i o tome izdati potvrdu.

Vlasnik privremeno oduzetog oružja i municije iz stava 2. ovog člana dužan je da u roku od 90 dana od dana privremenog oduzimanja oružja i municije, pribavi dozvolu za uvoz oružja i municije ili u tom roku oružje i municiju iznese iz Republike Srbije. 

Ukoliko vlasnik privremeno oduzetog oružja i municije ne postupi na u skladu sa stavom 3. ovog člana, oružje i municija postaje vlasništvo Republike Srbije.

Unošenje oružja pripadnika stranih službi bezbednosti u Republiku Srbiju
Član 85.

Pripadnici stranih vojnih, policijskih i službi bezbednosti koji dolaze radi angažovanja ili u službenu posetu u Republiku Srbiju, ili su u tranzitu preko teritorije Republike Srbije, a po propisima svoje službe nose oružje koje je sastavni deo njihove uniforme, uz prethodnu najavu i odobrenje granične policije, mogu ući u Republiku Srbiju u uniformi s oružjem, odnosno uneti oružje sa pripadajućom municijom i držati ga i nositi za vreme boravka u Republici Srbiji, osim ako međunarodnim ugovorom nije drugačije predviđeno.

Pripadnici stranih vojnih, policijskih i službi bezbednosti koji su u pratnji i neposredno štite predstavnike države ili predstavnike međunarodnih organizacija za vreme tranzita ili posete Republici Srbiji, mogu unositi i nositi oružje i municiju uz prethodnu najavu i odobrenje granične policije.

Odobrenje iz stava 1. i 2. je ograničeno vremenom boravka ili tranzita lica iz stava 1, odnosno štićenih ličnosti iz stava 2. ovog člana.

Odobrenje iz st. 1. i 2. ovog člana izdaje granična policija, na obrascu koji propisuje ministar.

b)
Iznošenje oružja i municije iz Republike Srbije 

Iznošenje oružja i municije iz Republike Srbije za potrebe sporta i lova
Član 86.

Vlasnik registrovanog oružja iz kategorije A7, A8, B i C može za potrebe lova i sporta oružje, opremu za vatreno oružje i municiju izneti iz Republike Srbije uz prijavu nadležnom organu.

Sportsko oružje iz kategorije D iznosi se iz Republike Srbije uz dokument sportske streljačke organizacije o upućivanju sportiste na takmičenje ili pozivno pismo.

Vlasnik oružja koji iznosi oružje, opremu za vatreno oružje i municiju u skladu sa ovim članom dužan je da isto prijavi graničnoj policiji.

Odobrenje za iznošenje oružja zbog iseljenja iz Republike Srbije
Član 87.

Državljanin Republike Srbije koji želi da se iseli iz Republike Srbije može podneti zahtev za izdavanje odobrenja za iznošenje oružja iz Republike Srbije. 

Vlasnik oružja iz stava 1. ovog člana uz zahtev prilaže dokaz o prijavljenom boravku u zemlji u koju se useljava, kao i legalizovanu ispravu na osnovu koje u toj zemlji može izvršiti nabavku odnosno registraciju oružja. 

Vlasnik oružja iz stava 1. ovog člana dužan je da u roku od osam dana od dana preuzimanja odobrenja iz stava 1. ovog člana oružje iznese iz Republike Srbije, bez pribavljanja izvozne dozvole. 

2.
Transport i tranzit oružja i municije
a)
Unutrašnji transport oružja i municije
Odobrenje za transport
Član 88.

Za unutrašnji transport oružja, osnovnih delova vatrenog oružja i municije, potrebno je odobrenje teritorijalno nadležne organizacione jedinice Ministarstva prema mestu početka transporta.

Zahtev za izdavanje odobrenja iz stava 1. ovog člana može podneti pošiljalac, primalac ili organizator transporta najkasnije 48 sati pre planiranog početka transporta.

Zahtev iz stava 2. ovog člana sadrži podatke o:

1)
proizvođaču, pošiljaocu, prevozniku i primaocu;

2)
UN broju opasne robe, kao i podatke i potvrde propisane u ADR/RID/ADN, kada je to primenljivo;

3)
vrsti i količini oružja, osnovnih delova vatrenog oružja i municije, kao i načinu pakovanja;

4)
trasi kretanja;

5)
mestu utovara, istovara i pretovara kada je to primenljivo;

6)
vremenu početka transporta;

7)
prevoznom sredstvu kao i vozaču koji će obavljati transport;

8)
vremenu i mestu predviđenom za odmor.

Nadležna organizaciona jedinica iz stava 1. ovog člana može da odredi dodatne uslove za transport ili druge mere bezbednosti, ako proceni da su neophodni pri transportu vatrenog oružja, osnovnih delova vatrenog oružja i municije. 

Troškove koji nastanu primenom stava 4. ovog člana snosi podnosilac zahteva za izdavanje odobrenja za transport.

Rešenjem će se odbiti zahtev ili poništiti rešenje kojim je već odobren transport oružja i municije, ako to zahtevaju razlozi javne bezbednosti.

Odobrenje iz stava 1. ovog člana nije potrebno:

1)
trgovcu oružjem za transport do 10 komada oružja;

2)
za transport oružja, osnovnih delova vatrenog oružja iz kategorije C ili D;

3)
lovačkim i sportskim organizacijama za transport oružja za sopstvene potrebe.

Transport oružja i osnovnih delova vatrenog oružja iz stava 7. ovog člana vrši se na način propisan članom 48. ovog zakona, uz prethodno obaveštavanje teritorijalno nadležne organizacione jedinice Ministarstva prema mestu početka transporta.

Izgled i sadržinu zahteva iz stava 2. ovog člana propisuje ministar.

b)
Međunarodni transport i tranzit oružja i municije
Odobrenje za transport i tranzit
Član 89.

Za međunarodni transport i tranzit oružja, osnovnih delova vatrenog oružja i municije, potrebno je odobrenje Ministarstva koje se izdaje za svaki pojedinačni transport ili tranzit na period od najviše 30 dana.

Zahtev za izdavanje odobrenja za transport i tranzit oružja i municije može podneti pošiljalac, primalac ili organizator transporta, najkasnije sedam dana pre planiranog početka transporta ili tranzita.

Zahtev iz stava 2. ovog člana sadrži podatke o: 

1)
proizvođaču, pošiljaocu, prevozniku i primaocu;

2)
UN broju opasne robe, kao i podatke i potvrde propisane u ADR/RID/ADN, kada je to primenljivo;

3)
vrsti i količini oružja, osnovnih delova vatrenog oružja i municije, kao i načinu pakovanja;

4)
trasi kretanja;

5)
mestu utovara, istovara i pretovara kada je to primenljivo;

6)
vremenu početka transporta;

7)
vremenu i mestu predviđenom za odmor;

8)
odobrenju nadležnog organa države na osnovu koga se odobrava uvoz ili tranzit;

9)
nazivu ulaznog i izlaznog graničnog prelaza.

Ministarstvo može da odredi dodatne uslove za transport odnosno tranzit, ili druge mere bezbednosti, ako proceni da su neophodni pri transportu vatrenog oružja, osnovnih delova vatrenog oružja i municije. 

Troškove koji nastanu primenom stava 4. ovog člana snosi podnosilac zahteva za izdavanje odobrenja za transport.

Rešenjem će se odbiti zahtev ili poništiti rešenje kojim je već odobren transport ili tranzit oružja i municije, ako to zahtevaju razlozi javne bezbednosti.

Odobrenje iz stava 1. ovog člana nije potrebno za transport i tranzit oružja, osnovnih delova vatrenog oružja i municije iz kategorije C i D.

Imalac odobrenja za transport ili tranzit oružja, osnovnih delova vatrenog oružja i municije dužan je da o transportu odnosno tranzitu obavesti Ministarstvo najkasnije 24 sata pre početka transporta odnosno tranzita.

Obaveštenje iz stava 8. ovog člana sadrži: broj rešenja nadležnog organa na osnovu kojeg je izdato odobrenje, UN broj i naziv robe, vreme početka transporta ili tranzita, trasu kretanja, vreme i mesto predviđeno za odmor, predviđeno vreme završetka transporta ili tranzita, mesto istovara, registarski broj vozila i podatke o vozaču koji će obavljati transport i tranzit.

Izgled i sadržinu zahteva iz stava 2. ovog člana propisuje ministar.

Glava HII

PRAĆENJE KRETANJA VATRENOG ORUŽJA 

Jedinstveni registar podataka
Član 90.

U svrhu praćenja kretanja vatrenog oružja i osnovnih delova vatrenog oružja i stvaranja uslova da se svaki komad vatrenog oružja u svakom trenutku može povezati sa njegovim vlasnikom kao i nadzora, u Ministarstvu se uspostavlja centralizovani informacioni sistem koji omogućava vođenje jedinstvenog registra podataka u koji se evidentiraju podaci i informacije potrebni za praćenje i identifikaciju tog oružja a koje se vode u evidencijama propisane ovim zakonom, i koji uključuju:

1)
kategoriju, marku, model, kalibar i fabrički broj vatrenog oružja, kao i jedinstvenu oznaku na njegovom ramu ili sanduku sa uvodnikom koja služi za identifikaciju svakog vatrenog oružja;

2)
fabrički broj ili jedinstvenu oznaku na osnovnim delovima vatrenog oružja, ako je drugačija od oznake na ramu ili sanduku sa uvodnikom metka svakog vatrenog oružja;

3)
za fizičko lice vlasnika oružja (ime i prezime, jedinstveni matični broj građana, broj lične karte odnosno identifikacionog dokumenta i prebivalište), za pravno lice i preduzetnike vlasnika oružja (naziv, sedište, delatnost, matični broj, ime i prezime ovlašćenog lica); podatke o izdatim oružnim listovima, kolekcionarskim dozvolama i potvrdama o prijavi oružja iz kategorije C, kao i podatke o licima kojima je izdato odobrenje za raspoređivanje;

4)
sva prepravljanja vatrenog oružja zbog čega se menja njegova kategorija ili potkategorija, uključujući njegovo onesposobljavanje ili uništenje, zajedno s odgovarajućim datumom ili datumima.

Podacima iz registra iz stava 1. ovog člana u svrhu otkrivanja, istrage i analiziranja krivičnih dela i prekršaja mogu pristupati:

1)
Ministarstvo i organ nadležan za poslove carine, u periodu do deset godina nakon uništenja vatrenog oružja ili osnovnih delova vatrenog oružja na koje se podaci odnose,

2)
organi nadležni za sprečavanje, otkrivanje, istragu i gonjenje krivičnih dela i prekršaja i izvršenje krivičnih i prekršajnih sankcija, u periodu do 30 godina nakon uništenja konkretnog vatrenog oružja ili osnovnih delova vatrenog oružja. 

Podacima iz registra iz stava 1. ovog člana u svrhu provere važenja i verodostojnosti oružnog lista kao i činjenice da se protiv vlasnika ne vodi postupak provere ispunjenosti uslova za držanje oružja mogu pristupati trgovci oružjem.

Podaci iz stava 1. ovog člana čuvaju se 30 godina nakon uništenja oružja ili osnovnih delova vatrenog oružja. 

Zaštita podataka u Jedinstvenom registru podataka obezbeđuje se primenom mera informacione bezbednosti.

Način pristupa Jedinstvenom registru podataka uređuje ministar.

Evidencije koje vode pravna lica, preduzetnici i Agencija
Član 91.

Agencija, pravna lica i preduzetnici koji nabavljaju i drže oružje, osnovne delove vatrenog oružja, opremu za vatreno oružje i municiju u skladu sa ovim zakonom dužni su da vode evidencije o nabavljenom oružju i osnovnim delovima vatrenog oružja (kategorija, marka, model, kalibar, fabrički broj oružja), opremi za vatreno oružje (kategorija, model, marka, fabrički broj) i nabavljenoj i potrošenoj municiji (kalibar i količina).

Evidencije posluge i oružja na čuvanju
Član 92.

Pravna lica i preduzetnici koji u skladu sa svojom delatnošću mogu dati oružje drugom licu na poslugu ili primaju oružje na čuvanje, vode evidencije o oružju (kategorija, marka, model, kalibar, fabrički broj oružja), o fizičkim licima (ime i prezime, jedinstveni matični broj građana, broj lične karte odnosno identifikacionog dokumenta i prebivalište) i pravnim licima i preduzetnicima (naziv, sedište, delatnost, matični broj, ime i prezime ovlašćenog lica) kojima pružaju takvu uslugu.

Evidencije u vezi sa obukom
Član 93.

Pravna lica i preduzetnici kojima je od nadležnog organa odobreno bavljenje obukom u rukovanju vatrenim oružjem pored evidencija iz člana 91. ovog zakona, vode i evidencije o fizičkim licima koja se obučavaju za rukovanje vatrenim oružjem, fizičkim licima obučenim za rukovanje vatrenim oružjem (ime i prezime, jedinstveni matični broj građana, broj lične karte odnosno identifikacionog dokumenta i prebivalište) i izdatim uverenjima.

Evidencije trgovaca i posrednika
Član 94.

Trgovci oružjem dužni su da vode evidenciju nabavljenog i prodatog oružja uključujući i prodato modularno oružje, osnovnih delova vatrenog oružja, municije i opreme za vatreno oružje koja sadrži sledeće podatke: kategorija, marka, model, kalibar, fabrički broj, broj isprave na osnovu koje se vrši nabavka, naziv organa koji je ispravu izdao i datum izdavanja i podatke o kupcu za fizičko lice (ime i prezime, jedinstveni matični broj građana, broj lične karte odnosno identifikacionog dokumenta i prebivalište), za pravno lice i preduzetnika (naziv, sedište, delatnost, matični broj, ime i prezime ovlašćenog lica), kao i naziv i sedište dobavljača.

Pored evidencije iz stava 1. ovog člana trgovci oružjem dužni su da vode i evidenciju o oružju primljenom radi komisione prodaje koja sadrži podatke o vlasniku oružja: ime i prezime, jedinstveni matični broj građana, broj lične karte odnosno identifikacionog dokumenta, prebivalište i podatke o oružju i to: kategorija, marka, model, kalibar, fabrički broj oružja.

Trgovci oružjem su dužni da vode evidencije o nabavljenoj i prodatoj opremi za punjenje municije koje sadrže podatke o fizičkom licu kome je rešenjem odobreno punjenje municije (ime i prezime, jedinstveni matični broj građana, broj lične karte odnosno identifikacionog dokumenta, prebivalište, broj rešenja kojim je odobreno punjenje municije i oružnog lista), kao i podatke o nabavljenoj i prodatoj opremi, kao i naziv i sedište dobavljača.

Posrednici su dužni da vode evidencije o svakom pojedinačnom izvršenom posredovanju u prometu oružja i municije koje sadrže podatke o učesnicima u posredovanju (ime i prezime, jedinstveni matični broj građana, broj lične karte odnosno identifikacionog dokumenta i prebivalište za fizička lica, odnosno naziv, sedište, delatnost, matični broj, ime i prezime ovlašćenog lica, za pravna lica) i predmetu posredovanja.

Evidencije popravljenog, prepravljenog i onesposobljenog oružja
Član 95.

Serviseri oružja dužni su da vode evidencije popravljenog i prepravljenog oružja, koje sadrže podatke iz isprava o oružju, kao i podatke o zamenjenim osnovnim delovima vatrenog oružja.

Serviseri oružja dužni su da vode i evidencije o oružju koje je preuzeto radi prenošenja u svrhu onesposobljavanja ili pribavljanja stručnog mišljenja Agencije iz člana 25. stav 3. ovog zakona, koje sadrže podatke iz isprava o oružju.

Agencija vodi evidencije o oružju preuzetom u svrhu onesposobljavanja koje sadrže podatke o oružju (kategorija, marka, model, kalibar, fabrički broj oružja) i vlasniku oružja (ime i prezime, jedinstveni matični broj građana, broj lične karte odnosno identifikacionog dokumenta i prebivalište za fizička lica, odnosno naziv, sedište, delatnost, matični broj, ime i prezime ovlašćenog lica, za pravna lica), kao i onesposobljenog oružja (marka, model, kalibar, fabrički broj oružja).
Evidencije civilnih strelišta
Član 96.

Pravna lica i preduzetnici koji dobiju odobrenje za upotrebu civilnog strelišta, pored evidencija iz člana 91. ovog zakona, dužni su da vode i evidencije o korisnicima civilnog strelišta (ime, prezime, jedinstveni matični broj građana, broj lične karte odnosno putne isprave, podaci o vremenu korišćenja civilnog strelišta, kalibru i količini potrošene municije i podatke o korišćenom oružju kao i video zapis korišćenja strelišta koji čuva 30 dana).

Način vođenja evidencija i rokovi čuvanja podataka
Član 97.

Evidencije koje pravna lica i preduzetnici vode u skladu sa ovim zakonom vode se u pisanom i elektronskom obliku.

Pravna lica i preduzetnici, najkasnije do 31. januara tekuće godine, za prethodnu godinu, dostavljaju nadležnom organu izvod iz evidencija koje vode u skladu sa ovim zakonom, u elektronskom obliku.

Pravna lica i preduzetnici odgovorni su za zakonitost obrade, tačnost, potpunost i ažuriranost podataka.

Evidencije koje se vode u skladu sa ovim zakonom moraju se voditi uredno i ažurno i čuvaju se trajno.

Sve evidencije koje se vode moraju se predati nadležnom organu u roku od 15 dana po prestanku obavljanja poslova odobrenih u skladu sa ovim zakonom.

Pravno lice ili preduzetnik kome je oduzeto odobrenje za obavljanje poslova, dužan je da u roku od osam dana od pravosnažnosti rešenja Ministarstvu dostavi evidencije koje je bio u obavezi da vodi u skladu sa ovim zakonom. 

Policijski službenici nadležnog organa, odnosno Ministarstva mogu, u skladu sa zakonom, pristupati evidencijama iz stava 1. ovog člana, neposrednim uvidom, dostavljanjem, kao i korišćenjem informaciono komunikacionog sistema koji obezbeđuje odgovarajući nivo zaštite podataka, na osnovu dodeljenih pristupnih prava.

Ministarstvo će obezbediti uspostavljanje i održavanje jedinstvene evidencije podataka korišćenjem odgovarajuće softverske aplikacije.

Pravna lica i preduzetnici dužni su da podatke iz evidencija koje vode unose u softversku aplikaciju iz stava 8. ovog člana.

Nakon uspostavljanja jedinstvene evidencije podataka iz stava 8. ovog člana, pravna lica i preduzetnici nisu dužni da evidencije vode u pisanom obliku niti da izvode iz evidencija dostavljaju u skladu sa ovim članom nadležnom organu.

Način vođenja jedinstvene evidencije iz stava 8. ovog člana i pravo pristupa podacima iz evidencije propisuje ministar.
Evidencije nadležnog organa i Ministarstva
Član 98.

Nadležni organ i Ministarstvo vode evidencije o podnetim zahtevima i prijavama, izdatim odobrenjima, oružnim listovima, dozvolama, ovlašćenjima, potvrdama, uverenjima, saglasnostima i o drugim aktima koje izdaje u skladu sa ovim zakonom.

Podaci o ličnosti koji su sadržani u evidencijama iz stava 1. ovog člana, nadležni organ i Ministarstvo obrađuju u skladu sa zakonom kojim se uređuje obrada podataka o ličnosti u oblasti unutrašnjih poslova.

Evidencije iz stava 1. ovog člana čuvaju se trajno i u elektronskom obliku.

GLAVA HIII

NADZOR 

Nadležnost za vršenje nadzora 

Član 99.

Nadzor nad sprovođenjem ovog zakona vrše policijski službenici nadležnog organa, odnosno Ministarstva.

Ovlašćenja u vršenju nadzora
Član 100.

Prilikom vršenja nadzora policijski službenici ovlašćeni su da pregledaju opšte i pojedinačne akte, evidencije i poslovne knjige, proveravaju uslove i način obavljanja delatnosti, obuku za rukovanje vatrenim oružjem, vrše pregled prostora u kojem se čuva oružje, traže obaveštenja, nalažu mere u cilju primene propisa, fotografišu ili sačine video snimak područja na kome se vrši kontrola, kao i da po potrebi sprovode i druge radnje kojima se ostvaruje neposredan uvid u sprovođenje propisa o oružju i municiji. 
Nadzirani subjekat dužan je da policijskom službeniku omogući vršenje nadzora, stavi na uvid odgovarajuću dokumentaciju i pruži sve potrebne podatke i obaveštenja, omogući pristup u prostorije gde se drži oružje i municija i obavlja delatnost i po potrebi preduzme druge mere i radnje kako bi se nadzor izvršio brzo i efikasno.

U toku vršenja nadzora policijski službenik može uz potvrdu, privremeno oduzeti oružje, municiju, opremu, poslovne knjige, evidencije, drugu dokumentaciju, video snimke ili druge isprave, do okončanja postupka nadzora.

Sačinjavanje zapisnika
Član 101.

O sprovedenom nadzoru sačinjava se zapisnik u kome se konstatuje utvrđeno činjenično stanje, nepravilnosti, nedostaci i daje predlog mera i rokovi za njihovo otklanjanje.

Zapisnik se po pravilu sačinjava u službenim prostorijama nadležnog organa i/ili Ministarstva najkasnije u roku od 15 dana od dana izvršenog nadzora.

Odgovorno lice nadziranog pravnog lica ili preduzetnika može da stavi primedbe u pisanom obliku na zapisnik o obavljenom nadzoru u roku od tri dana od dana obaveštavanja o zapisniku.

Policijski službenik dužan je da razmotri primedbe na zapisnik o sprovedenom nadzoru i da, prema potrebi, ponovi radnje na koje se primedbe odnose, odnosno da izmeni ili odustane od predložene mere.

Kada se vrši kontrola uslova za čuvanje oružja i municije kod fizičkih lica zapisnik se sačinjava u toku preduzimanja radnje.

Otklanjanje utvrđenih nepravilnosti
Član 102.

Ako nadzirani subjekt u ostavljenom roku nije otklonio nadzorom utvrđene nepravilnosti i nedostatke koji su uneti u zapisnik o sprovedenom nadzoru, rešenjem će se naložiti mere i odrediti rok za otklanjanje nepravilnosti.

O primedbama na zapisnik iz člana 101. ovog zakona ne odlučuje se posebno, već se iste cene sve zajedno i svaka posebno u obrazloženju rešenja iz stava 1. ovog člana.

Nadziranom pravnom licu ili preduzetniku rešenjem se može privremeno zabraniti obavljanje delatnosti, koja je odobrena na osnovu ovog zakona, u trajanju do 60 dana.

Nadzirani subjekat kome je privremeno zabranjeno obavljanje delatnosti može nastaviti sa njihovim obavljanjem ako se u sprovedenom kontrolnom nadzoru utvrdi da je otklonio nepravilnosti i nedostatke.

Protiv rešenja nadležnog organa iz stava 3. ovog člana može se izjaviti žalba ministru.

Protiv rešenja Ministarstva iz stava 3. ovog člana nije dozvoljena žalba već se može pokrenuti upravni spor.

GLAVA HIV

DVOSTEPENOST U ODLUČIVANJU I PRIMENA DRUGIH ZAKONA
Pravo na žalbu
Član 103.

Na prvostepena rešenja koja donosi nadležni organ na osnovu ovog zakona može se u roku od 15 dana od dana uručenja rešenja izjaviti žalba Ministarstvu.

Protiv prvostepenih rešenja koje donosi Ministarstvo žalba nije dopuštena, već se može pokrenuti upravni spor.

Žalba ne odlaže izvršenje rešenja.

Primena drugih zakona
Član 104.

Na pitanja koja nisu uređena ovim zakonom primenjuju se odredbe zakona kojim se uređuje opšti upravni postupak.

Član 105.

Za izdavanje isprava u skladu sa ovim zakonom, kao i za zahteve, druge spise i radnje u postupcima po ovom zakonu, naplaćuje se republička administrativna taksa u skladu sa zakonom kojim se uređuju republičke aministrativne takse.

GLAVA HV

LEGALIZACIJA I PREDAJA ORUŽJA I MUNICIJE U JAVNOM INTERESU
Legalizacija i predaja oružja i municije
Član 106.

Legalizacija i predaja oružja, u smislu ovog zakona, je postupak registracije ili predaja u vlasništvo Republike Srbije neregistrovanog oružja, osnovnih delova vatrenog oružja, opreme za vatreno oružje i municije, koje je lice držalo bez odobrenja nadležnog organa i za koje nije potrebno dokazivati poreklo.

Legalizacija i predaja oružja iz stava 1. ovog člana predstavlja javni interes Republike Srbije. 

U slučajevima iz stava 1. ovog člana, isključena je protivpravnost za nedozvoljeno nabavljanje i držanje oružja i municije.

Raspisivanje legalizacije i predaje
Član 107.

Kada razlozi zaštite javne bezbednosti to zahtevaju Vlada može na predlog ministra, periodično raspisati legalizaciju oružja, osnovnih delova vatrenog oružja i opreme za vatreno oružje i/ili predaju oružja, delova vatrenog oružja, opreme za vatreno oružje i municije.

GLAVA XVI

KAZNENE ODREDBE
Prekršaji za koje se fizičko lice kažnjava novčanom 
kaznom
Član 108.

Novčanom kaznom u iznosu od 5.000 do 150.000 dinara kazniće se za prekršaj:

1)
fizičko lice koje o promeni izabranog lekara ne obavesti nadležni organ u roku od 15 dana od dana promene, suprotno članu 16. stav 6. ovog zakona;

2)
fizičko lice i kolekcionar koji u roku od 15 dana od prijave promene prebivališta ne donese oružni list radi evidentiranja promene podataka, suprotno čl. 23. stav 3. i 29. stav 1. ovog zakona;

3)
roditelj ili staratelj lica mlađeg od 18 godina koje je nabavilo, odnosno držalo oružje i opremu iz kategorije C, suprotno članu 25. stav 1. ovog zakona, ako je to posledica njegovog propuštanja dužnog nadzora nad maloletnim licem i ako je u mogućnosti da takav nadzor vrši;

4)
roditelj ili staratelj lica mlađeg od 18 godina koje je nabavilo odnosno držalo oružje iz kategorije D suprotno članu 26. stav 1. ovog zakona, ako je to posledica njegovog propuštanja dužnog nadzora nad maloletnim licem i ako je u mogućnosti je da takav nadzor vrši;

5)
roditelj ili staratelj maloletnog lica mlađeg od 16 godina koje je nabavilo odnosno držalo raspršivač dozvoljenih neškodljivih materija suprotno članu 26. stav 2. ovog zakona, ako je to posledica njegovog propuštanja dužnog nadzora nad maloletnim licem i ako je u mogućnosti je da takav nadzor vrši;

6)
fizičko lice koje zaključi ugovor o prenosu vlasništva nad oružjem iz kategorije B sa licem koje ne poseduje važeće odobrenje ili kolekcionarsku dozvolu, suprotno članu 33. stav 1. ovog zakona;
7)
fizičko lice koje razmeni oružje iz kategorije B različite vrste, suprotno članu 33. stav 2. ovog zakona; 

8)
fizičko lice koje da na poslugu oružje na period duži od 6 meseci u kalendarskoj godini, suprotno članu 45. stav 8. ovog zakona;

9)
fizičko lice koje u propisanom roku ne dostavi nadležnom organu svaki zamenjeni, nefunkcionalan osnovni deo vatrenog oružja koji je bio obeležen oznakom, suprotno članu 60. stav 4. ovog zakona;

10)
fizičko lice koje u propisanom roku ne prijavi onesposobljeno vatreno oružje nadležnom organu, suprotno članu 78. stav 2. ovog zakona;

11)
fizičko lice koje prenese preko državne granice više od pet komada sportskog oružja, suprotno članu 80. stav 1. ovog zakona;

12)
fizičko lice koje prenese preko državne granice više od 5 komada lovačkog oružja i/ili preko 800 komada municije, suprotno članu 80. stav 2. ovog zakona;

13)
fizičko lice koje proda sportsko ili lovačko oružje i municiju koja je preneta preko državne granice, suprotno članu 80. stav 3. ovog zakona;

14)
fizičko lice koje u propisanom roku ne iznese sa teritorije Republike Srbije oružje i municiju unete za potrebe sporta i lova, suprotno članu 83. stav 1. ovog zakona;

15)
fizičko lice koje u propisanom roku ne iznese sa teritorije Republike Srbije oružje i municiju unete radi tranzita, suprotno članu 83. stav 2. ovog zakona;

16)
fizičko lice koje u propisanom roku ne iznese oružje iz Republike Srbije, suprotno članu 87. stav 3. ovog zakona;

17)
fizičko lice koje u propisanom roku ne zameni ispravu, suprotno članu 112. stav 2. ovog zakona;

18)
fizičko lice koje u propisanom roku ne postupi u skladu sa članom 113. st. 1. i 3. ovog zakona;

19)
fizičko lice koje u propisanom roku nadležnom organu ne podnese zahtev za registraciju oružja, suprotno članu 113. stav 5. ovog zakona;

20)
fizičko lice koje u propisanom roku nadležnom organu ne dostavi potvrdu koja dokazuje da je oružje prozvedeno pre 1899. godine ili stručno mišljenje Agencije, suprotno članu 114. stav 2. ovog zakona;

21)
fizičko lice koje u propisanom roku ne postupi u skladu sa članom 114. stav 3. ovog zakona; 

22)
fizičko lice koje nadležnom organu u propisanom roku ne preda municiju, suprotno članu 114. stav 4. ovog zakona;

23)
fizičko lice koje ne postupi u skladu sa članom 117. ovog zakona;

24)
fizičko lice koje u propisanom roku nadležnom organu ne vrati kolekcionarsku dozvolu, suprotno članu 118. stav 2. ovog zakona;

25)
fizičko lice koje u propisanom roku municiju u kalibru za koji ne poseduje oružje ne preda nadležnom organu ili ne otuđi trgovcu oružjem, suprotno članu 118. stav 3. ovog zakona;

26)
fizičko lice koje u propisanom roku višak municije ne preda nadležnom organu ili je ne otuđi trgovcu oružjem, suprotno članu 120. ovog zakona.

Uz kaznu iz stava 1. ovog člana može se izreći zaštitna mera oduzimanja oružja i municije.

Prekršaji za koje se fizičko lice kažnjava novčanom kaznom ili kaznom zatvora
Član 109.

Novčanom kaznom u iznosu od 5.000 do 150.000 dinara ili kaznom zatvora u trajanju do 60 dana kazniće se za prekršaj:

1)
fizičko lice koje drži oružje iz kategorije C bez prijave nadležnom organu, suprotno članu 10. stav 6. ovog zakona;

2)
fizičko lice koje nabavi oružje ugovorom na daljinu, suprotno članu 10. stav 8. ovog zakona;

3)
fizičko lice koje ne podnese zahtev za registraciju i/ili izdavanje oružnog lista u propisanom roku, suprotno članu 22. stav 4. ovog zakona;

4)
fizičko lice koje ne podnese zahtev za registraciju uvezenog oružja u propisanom roku, suprotno članu 22. stav 5. ovog zakona;

5)
fizičko lice koje u propisanom roku ne prijavi oružje iz kategorije C nadležnom organu, suprotno članu 25. stav 2. ovog zakona;

6)
kolekcionar koji je na osnovu kolekcionarske dozvole nabavio oružje, a u propisanom roku ne podnese zahtev nadležnom organu radi registracije i izdavanja oružnog lista za oružje kolekcionara, suprotno članu 28. stav 1. ovog zakona;

7)
kolekcionar koji nosi ili upotrebljava oružje nabavljeno na osnovu kolekcionarske dozvole, suprotno članu 28. stav 3. ovog zakona;

8)
kolekcionar koji drži municiju koju nije delaborisao, suprotno članu 28. stav 4. ovog zakona;

9)
kolekcionar koji prenosi oružje suprotno članu 28. stav 6. ovog zakona;

10)
kolekcionar koji oružje nabavljeno na osnovu kolekcionarske dozvole otuđi kolekcionaru, fizičkom ili pravnom licu ili preduzetniku koji nema važeće odobrenje za nabavljanje te vrste oružja suprotno članu 28. stav 7. ovog zakona;

11)
stranac koji nabavi oružje i/ili municiju bez odobrenja, suprotno članu 31. stav 1. ovog zakona;

12)
stranac koji u propisano roku ne iznese oružje i municiju iz Republike Srbije, suprotno članu 31. stav 3. ovog zakona;

13)
stranac koji prilikom prelaska državne granice ne prijavi oružje i municiju graničnoj policiji, suprotno članu 31. stav 4. ovog zakona;

14)
fizičko lice koje u propisanom roku ne podnese zahtev za registraciju oružja, suprotno članu 33. stav 4. ovog zakona;

15)
fizičko lice koje nabavi i/ili drži municiju iz kategorije A, suprotno članu 35. stav 1. ovog zakona;

16)
fizičko lice koje koje nabavi i drži municiju sa projektilom za paradno i akustično oružje, suprotno članu 35. stav 2. ovog zakona; 

17)
vlasnik starog oružja koji nabavi i drži municiju za to oružje, suprotno članu 35. stav 3. ovog zakona; 

18)
fizičko lice koje nabavi i drži municiju koja nije delaborisana na osnovu kolekcionarske dozvole, odnosno oružnog lista za oružje kolekcionara, suprotno članu 35. stav 4. ovog zakona;

19)
fizičko lice koje nabavi i drži municiju za onesposobljeno oružje, suprotno članu 35. stav 5. ovog zakona;

20)
fizičko lice koje nabavi municiju ugovorom na daljinu, suprotno članu 35. stav 6. ovog zakona;

21)
fizičko lice koje nabavi i drži municiju u kalibrima za koje nema registrovano oružje, suprotno članu 36. stav 1. ovog zakona; 

22)
fizičko lice koje drži više od 100 komada municije za oružje za ličnu bezbednost, suprotno članu 37. stav 1. ovog zakona;

23)
fizičko lice koje ne čuva municiju u skladu sa članom 37. stav 2. ovog zakona; 

24)
fizičko lice koje ne preda nadležnom organu municiju za oružje koje otuđi ili preda u vlasništvo Republike Srbije, suprotno članu 37. stav 3. ovog zakona;

25)
fizičko lice koje puni municiju bez donetog rešenja nadležnog organa kojim se odobrava punjenje municije, suprotno članu 38. stav 1. ovog zakona;

26)
fizičko lice koje nabavlja i drži elemente municije barut i inicijalnu kapislu i opremu za punjenje municije, a nema oružni list za držanje i nošenje oružja i rešenje nadležnog organa kojim se odobrava punjenje municije, suprotno članu 38. stav 2. ovog zakona; 
27)
fizičko lice koje prilikom punjenja municije ne preduzme mere bezbednosti da ne bi došlo do ugrožavanja lica i imovine, suprotno članu 38. stav 3. ovog zakona; 
28)
fizičko lice koje drži više od 5000 gr baruta, odnosno više od 2000 g baruta ako punjenje municije vrši u stambenoj zgradi, suprotno članu 38. stav 4. ovog zakona;

29)
fizičko lice koje otuđi municiju, elemente municije ili opremu za punjenje municije suprotno članu 38. stav 6. ovog zakona;
30)
fizičko lice koje nabavi elemente municije barut i inicijalnu kapislu ugovorom na daljinu, suprotno članu 38. stav 8. ovog zakona;
31)
fizičko lice koje čuva napunjenu municiju i elemente municije na mestu koje nije adresa prijavljenog prebivališta ili boravišta, ili napunjenu municiju i elemente municije ne čuva na propisan način, suprotno članu 39. stav 1. ovog zakona; 
32)
fizičko lice koje nabavi ili drži opremu za vatreno oružje koja je svrstana u kategoriju A, suprotno članu 41. st. 1 i 2. ovog zakona; 
33)
fizičko lice koje nabavi ili drži teleskopsko – optički nišan sa svetlosnim snopom ili sa uređajem za elektronsko pojačavanje svetlosti, infvracrvenim ili termovizijskim uređajem ili moderator zvuka ili delove moderatora zvuka, za oružje koje nije lovačko, suprotno članu 41. stav 5. ovog zakona; 

34)
fizičko lice koje nabavi i/ili drži osnovne delove za onesposobljeno oružje, suprotno članu 41. stav 6. ovog zakona;

35)
fizičko lice koje nabavi delove vatrenog oružja ili opremu za vatreno oružje ugovorom na daljinu, suprotno članu 41. stav 7. ovog zakona;

36)
fizičko lice koje nabavi i/ili drži opremu za vatreno oružje koja je svrstana u kategoriju B i C, suprotno članu 42. stav 1. ovog zakona;

37)
sportski strelac i drugi vlasnik oružja koji u propisanom roku ne prijavi nabavljene osnovne delove vatrenog oružja ili opremu za vatreno oružje, suprotno članu 42. stav 2. ovog zakona;

38)
fizičko lice koje drži i čuva delove vatrenog oružja i opremu za vatreno oružje suprotno članu 42. stav 5. ovog zakona; 

39)
fizičko lice koje ne rukuje oružjem na bezbedan način, suprotno članu 43. stav 1. ovog zakona;

40)
fizičko lice koje ne čuva oružje na način propisan čl. 43. i 44. stav 1. ovog zakona;

41)
fizičko lice koje da lovačko ili sportsko oružje na poslugu lovcu odnosno sportskom strelcu koji nema oružni list za tu vrstu oružja, suprotno članu 45. stav 2. ovog zakona;

42)
fizičko lice koje da na poslugu opremu za vatreno oružje licu koje nije lovac, suprotno članu 45. stav 3. ovog zakona;

43)
fizičko lice koje da oružje na poslugu bez prethodne prijave nadležnom organu, suprotno članu 45. stav 7. ovog zakona;

44)
fizičko lice koje nosi oružje suprotno članu 47. ovog zakona;

45)
fizičko lice koje prenosi oružje suprotno članu 48. ovog zakona;

46)
fizičko lice koje u propisanom roku ne preda oružni list, oružje, opremu za vatreno oružje i municiju, suprotno članu 51. stav 2. ovog zakona;

47)
fizičko lice koje o nađenom oružju i/ili municiji i/ili opremi za vatreno oružje ne obavesti najbližu organizacionu jedinicu Ministarstva, suprotno članu 54. stav 1. ovog zakona;

48)
fizičko lice koje u propisanom roku ne prijavi nestanak oružja, oružnog lista ili opreme za vatreno oružje nadležnom organu, suprotno članu 55. stav 1. ovog zakona;

49)
fizičko lice koje sprovodi obuku u rukovanju vatrenim oružjem iz kategorije A2, suprotno članu 56. stav 1. ovog zakona;

50)
fizičko lice koje sprovodi obuku u rukovanju vatrenim oružjem iz kategorije B, suprtono članu 56. stav 2. ovog zakona;

51)
fizičko lice koje popravlja ili prepravlja oružje, suprotno članu 58. stav 1. ovog zakona;

52)
fizičko lice koje vrši promet oružja, opreme za vatreno oružje ili municije, suprotno članu 61. stav 1. ovog zakona;

53)
fizičko lice koje se bavi posredovanjem u prometu oružja i municije, suprotno članu 65. stav 1. ovog zakona; 

54)
fizičko lice koje upotrebljava civilno strelište, suprotno članu 66. stav 1. ovog zakona;

55)
roditelj ili staratelj lica mlađeg od 18 godina koje je koristilo oružje na civilnom strelištu, suprotno članu 68. ovog zakona, ako je to posledica njegovog propuštanja dužnog nadzora nad maloletnim licem i ako je u mogućnosti da takav nadzor vrši;

56)
fizičko lice koje koristi civilno strelište suprotno članu 68. ovog zakona; 

57)
fizičko lice koje na civilnom strelištu upotrebljava automatsko vatreno oružje, suprotno članu 69. stav 1. ovog zakona;

58)
fizičko lice koje sa civilnog strelišta iznese municiju nabavljenu na strelištu, suprotno članu 69. stav 2. ovog zakona;

59)
fizičko lice koje onesposobljava vatreno oružje, suprotno članu 77. stav 2. ovog zakona;

60)
fizičko lice koje osposobljava onesposobljeno vatreno oružje, suprotno članu 77. stav. 4. ovog zakona;

61)
fizičko lice koje prenosi oružje i municiju preko državne granice suprotno članu 79. ovog zakona.

Uz kaznu iz stava 1. ovog člana izreći će se zaštitna mera oduzimanja oružja, osnovnih delova vatrenog oružja, baruta, alata i municije.

Prekršaji za koje se kažnjava pravno lice i preduzetnik
Član 110.

Novčanom kaznom u iznosu od 100.000 do 1.000.000 dinara kazniće se za prekršaj pravno lice:

1)
koje u propisanom roku ne podnese zahtev za registraciju i/ili izdavanje oružnog lista, suprotno članu 22. stav 4. ovog zakona;

2)
koje u propisanom roku ne podnese zahtev za registraciju uvezenog oružja, suprotno članu 22. stav 5. ovog zakona;

3)
koje je nabavilo i registrovalo vatreno oružje radi prepravljanja u akustično ili paradno oružje, a u propisanom roku oružje ne preda ovlašćenom serviseru radi prepravljanja, suprotno članu 22. stav 12. ovog zakona;
4)
koje u propisanom roku nadležnom organu ne dostavi potvrdu o ispitivanju oružja, suprotno članu 22. stav 13. ovog zakona;
5)
koje u roku od 15 dana od dana prijave promene sedišta ne donese oružni list radi evidentiranja promene podataka, suprotno čl. 23. stav 3. i 29. stav 1. ovog zakona;

6)
koje u propisanom roku ne prijavi oružje iz kategorije C nadležnom organu, suprotno članu 25. stav 2. ovog zakona;

7)
kolekcionar koji je na osnovu kolekcionarske dozvole nabavio oružje, a u propisanom roku ne podnese zahtev nadležnom organu radi registracije i izdavanja oružnog lista za oružje kolekcionara, suprotno članu 28. stav 1. ovog zakona;

8)
koje zaključi ugovor o prenosu vlasništva nad oružjem iz kategorije B sa licem koje ne poseduje važeće odobrenje ili kolekcionarsku dozvolu, suprotno članu 33. stav 1. ovog zakona;
9)
koje razmeni oružje suprotno članu 33. stav 2. ovog zakona; 

10)
koje u propisanom roku ne podnese zahtev za registraciju oružja, suprotno članu 33. stav 4. ovog zakona;

11)
koje nabavi i drži municiju za onesposobljeno oružje, suprotno članu 35. stav 5. ovog zakona;

12)
koje ne čuva municiju u skladu sa članom 37. stav 2. ovog zakona;

13)
koje ne preda municiju za oružje koje otuđi ili preda u vlasništvo Republike Srbije, suprotno članu 37. stav 3. ovog zakona;

14)
koje nabavi i drži okvir koji se može ubaciti u poluautomatsko oružje, suprotno članu 41. st. 2. i 3. ovog zakona;

15)
koje u propisanom roku ne registruje nabavljene osnovne delove vatrenog oružja odnosno ne prijavi opremu za vatreno oružje, suprotno članu 42. stav 2. ovog zakona;

16)
koje drži i čuva osnovne delove vatrenog oružja i opremu za vatreno oružje suprotno članu 42. stav 5. ovog zakona;

17)
koje ne izda potvrdu o primljenom oružju i municiji na čuvanje i/ili ne obavesti nadležni organ u roku od osam dana od dana prijema oružja, suprotno članu 44. stav 3. ovog zakona;

18)
koje da na poslugu lovačko ili sportsko oružje licu koje nema oružni list za tu vrstu oružja, suprotno članu 45. stav 2. ovog člana;

19)
koje svoje registrovano oružje da na poslugu drugoj streljačkoj organizaciji, koja nema registrovanu istu vrstu oružja, suprotno članu 45. stav 4. ovog zakona;

20)
koje da na poslugu svoje registrovano oružje licu koje nije član streljačkog kluba, suprotno članu 45. st. 5. i 6. ovog zakona;
21)
koje da na poslugu članu kluba oružje sa centralnim paljenjem, koje ne koristi u disciplini u kojoj se takmiči, suprotno članu 45. stav 6. ovog zakona;

22)
koje da na poslugu oružje u trajanju dužem od šest meseci u kalendarskoj godini, suprotno članu 45. stav 8. ovog zakona; 

23)
koje u propisanom roku ne preda oružje i municiju nadležnom organu nakon prestanka potrebe za držanjem oružja ili prestanka obavljanja poslova ili delatnosti zbog koje mu je odobreno nabavljanje oružja, suprotno članu 50. stav 5. ovog zakona;

24)
koje ne prijavi nestanak oružja ili opreme za vatreno oružje u propisanom roku, suprotno članu 55. stav 1. ovog zakona;

25)
koje ne izda potvrdu o preuzetom oružju vlasniku čije oružje prenosi, suprotno članu 58. stav 6. ovog zakona;

26)
koje ne obavesti nadležni organ o izvršenoj prepravci oružja u propisanom roku, suprotno članu 60. stav 2. ovog zakona;

27)
koje ne vrati vlasniku oružja svaki zamenjeni osnovni deo vatrenog oružja koji je bio obeležen, suprotno članu 60. stav 4. ovog zakona;

28)
koje oružje primljeno radi popravke ili prepravke iznosi iz prostora određenog za rad suprotno članu 60. st. 6. i 7. ovog zakona;

29)
koje vrši promet oružja, ili opreme za vatreno oružje bez odobrenja nadležnog organa, suprotno članu 61. stav 1. ovog zakona;

30)
koje u prostoriji u kojoj se čuva municija i u prodajnom prostoru drži više od 20kg baruta, odnosno u prodajnom prostoru drži više od 5kg baruta, suprotno članu 62. stav 4. ovog zakona;

31)
koje u propisanom roku, podatke o oružju, osnovnim delovima vatrenog oružja ili opremi za vatreno oružje iz kategorije A, B i C nabavljenom radi dalje prodaje, ne dostavi nadležnom organu, suprotno članu 62. stav 7. ovog zakona;

32)
koje proda osnovni deo vatrenog oružja ili opremu za vatreno oružje iz kategorije B licu koje nema izdat oružni list za oružje za koje se deo odnosno oprema kupuje, suprotno članu 63. stav 4. ovog zakona;

33)
koje prilikom prodaje ne sklopi osnovne delove modularnog oružja, suprotno članu 63. stav 5. ovog zakona;

34)
koje u propisanom roku ne dostavi propisane podatke nadležnom organu, suprotno članu 63. stav 8. ovog zakona;

35)
koje proda opremu za punjenje municije i elemente municije barut i inicijalnu kapislu licu bez rešenja nadležnog organa za punjenje municije i/ili oružnog lista za držanje i nošenje oružja, suprotno članu 64. stav 3. ovog zakona;

36)
koje pre prodaje municije ne izvrši propisanu proveru u softverskoj aplikaciji Ministarstva, suprotno članu 64. stav 4. ovog zakona;

37)
koje ne prijavi pokušaj kupovine municije, suprotno članu 64. stav 6. ovog zakona; 

38)
koje se bavi posredovanjem u prometu oružja, osnovnih delova vatrenog oružja, opreme za vatreno oružje i municije bez odobrenja nadležnog organa, suprotno članu 65. stav 1. ovog zakona; 

39)
koje ne prijavi pokušaj kupovine municije ili elemenata municije, suprotno članu 65. stav 7. ovog zakona;

40)
koje ne obezbedi da instruktor korisnika strelišta upozna sa osnovama bezbednog korišćenja oružja, suprotno članu 67. stav 2. ovog zakona;

41)
koje u propisanom roku ne obavesti nadležni organ o održavanju streljačkog takmičenja, suprotno članu 71. stav 1. ovog zakona;

42)
koje u propisanom roku ne obavesti nadležni organ o nastaloj promeni činjenica i okolnosti u pogledu ispunjenosti uslova, suprotno članu 74. stav 2. ovog zakona;

43)
koje drži oružje suprotno članu 75. stav 1. ovog člana;

44)
koje u propisanom roku ne prijavi onesposobljeno vatreno oružje nadležnom organu, suprotno članu 78. stav 2. ovog zakona;

45)
koje vrši transport oružja, osnovnih delova vatrenog oružja i municije bez odobrenja teritorijalno nadležne organizacione jedinice Ministarstva, suprotno članu 88. stav 1. ovog zakona;

46)
koje ne sprovede dodatne uslove za transport ili druge mere bezbednosti koje su određene odobrenjem transporta, suprotno članu 88. stav 4. ovog zakona;

47)
koje vrši međunarodni transport ili tranzit oružja, osnovnih delova vatrenog oružja i municije bez odobrenja Ministarstva, suprotno članu 89. stav 1. ovog zakona;

48)
koje ne sprovede dodatne uslove za međunarodni transport ili tranzit ili druge mere bezbednosti koje su određene odobrenjem, suprotno članu 89. stav 4. ovog zakona;

49)
koje u propisanom roku ne obavesti Ministarstvo o transportu odnosno tranzitu, suprotno članu 89. stav 8. ovog zakona;

50)
koje ne vodi propisane evidencije u skladu sa ovim zakonom, suprotno čl. 91 – 96. ovog zakona;

51)
koje evidencije ne vodi na propisan način, suprotno članu 97. st. 1, 3. i 4. ovog zakona; 

52)
koje u propisanom roku nadležnom organu ne dostavi evidencije za prethodnu godinu u elektronskom obliku, suprotno članu 97. stav 2. ovog zakona;

53)
koje po prestanku obavljanja poslova odobrenih u skladu sa ovim zakonom, nadležnom organu ne preda sve evidencije u propisanom roku, suprotno članu 97. stav 5. ovog zakona;

54)
kome je oduzeto odobrenje za obavljanje poslova koje u propisanom roku ne dostavi Ministarstvu evidencije koje je bio u obavezi da vodi, suprotno članu 97. stav 6. ovog zakona;

55)
koje podatke iz evidencija koje vodi ne unese u softversku aplikaciju, suprotno članu 97. stav 9. ovog zakona;

56)
koje u propisanom roku ne zameni ispravu, suprotno članu 112. stav 2. ovog zakona;

57)
koje u propisanom roku ne postupi u skladu sa članom 113. st. 1, 3. i 4. ovog zakona;

58)
koje u propisanom roku nadležnom organu ne podnese zahtev za registraciju oružja, suprotno članu 113. stav 5. ovog zakona;

59)
koje u propisanom roku nadležnom organu ne dostavi potvrdu koja dokazuje da je oružje prozvedeno pre 1899. godine ili stručno mišljenje Agencije, suprotno članu 114. stav 2. ovog zakona;

60)
koje u propisanom roku ne postupi u skladu sa članom 114. stav 3. ovog zakona;

61)
koje nadležnom organu u propisanom roku ne preda municiju, suprotno članu 114. stav 4. ovog zakona.

Za prekršaj iz stava 1. ovog člana, novčanom kaznom u iznosu od 10.000 do 300.000 dinara kazniće se preduzetnik.

Za prekršaj iz stava 1. ovog člana novčanom kaznom u iznosu od 20.000 do 100.000 dinara kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu.

Novčanom kaznom u iznosu od 50.000 do 100.000 dinara kazniće se za prekršaj ovlašćena zdravstvena ustanova, ako u propisanom roku ne obavesti najbližu organizacionu jedinicu Ministarstva o činjenici da pregledano lice ne ispunjava uslove za držanje oružja, suprotno članu 16. stav 1. ovog zakona.

Za prekršaj iz stava 4. ovog člana novčanom kaznom u iznosu od 20.000 do 50.000 dinara kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu.

Član 111.

Novčanom kaznom u iznosu od 100.000 do 2.000.000 dinara kazniće se za prekršaj pravno lice:

1)
koje drži oružje iz kategorije C bez prijave nadležnom organu, suprotno članu 10. stav 6. ovog zakona;

2)
koje nabavi oružje ugovorom na daljinu suprotno članu 10. stav 8. ovog zakona;

3)
koje proda oružje iz kategorije D licu mlađem od 18 godina, suprotno članu 26. stav 1. ovog zakona;

4)
koje proda raspršivač dozvoljenih neškodljivih materija licu mlađem od 16 godina, suprotno članu 26. stav 2. ovog zakona;

5)
kolekcionar koji nosi ili upotrebljava oružje ili municiju nabavljeno na osnovu kolekcionarske dozvole, suprotno članu 28. stav 3. ovog zakona;
6)
kolekcionar koji prenosi oružje nabavljeno na osnovu kolekcionarske dozvole suprotno članu 28. stav 6. ovog zakona; 
7)
kolekcionar koji oružje nabavljeno na osnovu kolekcionarske dozvole otuđi suprotno članu 28. stav 7. ovog zakona;
8)
koje nabavi i/ili drži municiju sa projektilom za paradno i akustično oružje, suprotno članu 35. stav 2. ovog zakona;

9)
koje, za oružje koje nije lovačko, nabavi i drži teleskopsko-optički nišan sa svetlosnim snopom ili sa uređajem za elektronsko pojačavanje svetlosti, infracrvenim ili termovizijskim uređajem, ili moderator zvuka ili delove moderatora zvuka, suprotno članu 41. stav 5. ovog člana;

10)
koje nabavi osnovne delove vatrenog oružja ili opremu za vatreno oružje ugovorom na daljinu, suprotno članu 41. stav 7. ovog zakona;

11)
koje nabavi i drži osnovne delove vatrenog oružja i opremu iz kategorije B i/ili opremu za vatreno oružje koja je svrstana u kategoriju C, bez oružnog lista, suprotno članu 42. stav 1. ovog zakona;

12)
koje ne rukuje oružjem na bezbedan način, suprotno članu 43. stav 1. ovog zakona;

13)
koje ne čuva oružje na način propisan čl. 43. i 44. stav 1. ovog zakona;

14)
koje da na poslugu opremu za vatreno oružje suprotno članu 45. stav 3. ovog zakona;

15)
koje da na poslugu oružje sa centralnim paljenjem članu kluba koji nije vlasnik vatrenog oružja iz kategorije B ili to oružje ne koristi u disciplini u kojoj se takmiči, suprotno članu 45. stav 6. ovog zakona;
16)
koje da na poslugu oružje bez prethodne prijave nadležnom organu, suprotno članu 45. stav 7. ovog zakona;

17)
koje prenosi oružje suprotno članu 48. ovog zakona;

18)
koje ne preda oružni list, oružje, opremu za vatreno oružje i municiju u propisanom roku, suprotno članu 51. stav 2. ovog zakona;

19)
koje sprovodi obuku u rukovanju vatrenim oružjem iz kategorije A2, suprotno članu 56. stav 1. ovog zakona;

20)
koje sprovodi obuku u rukovanju vatrenim oružjem iz kategorije B bez odobrenja nadležnog organa, suprotno članu 56. stav 2. ovog člana;

21)
koje izvodi obuku oružjem koje nije u njegovom vlasništvu, suprotno članu 56. stav 6. ovog zakona;

22)
koje ne obezbedi da se oružjem bezbedno rukuje, odnosno ne poštuje mere bezbednosti, suprotno članu 56. stav 7. ovog zakona;

23)
koje obučava za rukovanje vatrenim oružjem polaznike obuke suprotno članu 57. ovog zakona;

24)
serviser oružja koji daje akustično ili paradno oružje na poslugu bez odobrenja nadležnog organa, suprotno članu 58. stav 7. ovog zakona;

25)
serviser oružja koji daje akustično ili paradno oružje na poslugu a ne obezbedi konstantno prisustvo oružara, suprotno članu 58. stav 9. ovog zakona;

26)
oružar koji za vreme trajanja posluge sa oružjem ne postupa u skladu sa članom 58. stav 10. ovog zakona;

27)
oružar koji oružje ne čuva u skladu sa članom 58. stav 11. ovog zakona; 
28)
serviser oružja koji ne izda potvrdu o oružju primljenom radi popravke ili prepravke, suprotno članu 59. stav 1. ovog zakona;

29)
serviser oružja koji oružje i osnovne delove vatrenog oružja čuva suprotno članu 59. stav 2. ovog zakona;

30)
koje popravlja ili prepravlja oružje suprotno članu 60. stav 1. ovog zakona;

31)
trgovac oružjem koji nabavlja oružje, osnovne delove vatrenog oružja, opremu za vatreno oružje svrstanu u kategorije A, B i C i municiju, bez odobrenja nadležnog organa, suprotno članu 62. stav 2. ovog člana;

32)
trgovac oružjem koji oružjem, osnovne delove vatrenog oružja, opremu za vatreno oružje ili municiju čuva suprotno članu 62. stav 5. ovog zakona;

33)
koje stavlja u promet moderator zvuka, suprotno članu 63. stav 1. ovog zakona;

34)
trgovac oružjem koji prodaje oružje, osnovne delove vatrenog oružja ili opremu za vatreno oružje licu koje nema odobrenje za nabavljanje oružja, oružni list za držanje i nošenje oružja, odnosno kolekcionarsku dozvolu, suprotno članu 63. st. 2. i 3. ovog zakona;

35)
koje proda oružje iz kategorije C licu mlađem od 18 godina, suprotno članu 63. stav 6. ovog zakona;

36)
koje proda opremu za vatreno oružje, iz kategorije C, licu koje nema izdat oružni list, suprotno članu 63. stav 6. ovog zakona;

37)
koje pre prodaje oružja, osnovnih delova za vatreno oružje i opreme za vatreno oružje, ne izvrši propisanu proveru u softverskoj aplikaciji, suprotno članu 63. stav 7. ovog zakona; 

38)
koje stavlja u promet oružje za uzbunjivanje i signalizaciju koje nije ispitano, suprotno članu 63. stav 9. ovog zakona;

39)
koje proda oružje iz kategorije D maloletnom licu, odnosno ko proda raspršivač dozvoljenih neškodljivih materija licu mlađem od 16 godina, suprotno članu 63. stav 13. ovog zakona;

40)
koje proda oružje, osnovne delove vatrenog oružja ili opremu za vatreno oružje ugovorom na daljinu suprotno članu 63. stav 14. ovog zakona;

41)
koje proda municiju za oružje za ličnu bezbednost licu koje nema odobrenje za nabavljanje municije, suprotno članu 64. stav 1. ovog zakona;

42)
koje prodaje municiju za lovačko, sportsko, akustično i paradno oružje licu bez oružnog lista, suprotno članu 64. stav 2. ovog zakona;

43)
koje proda municiju na osnovu nevažećeg, odnosno neverodostojnog oružnog lista ili vlasniku oružja protiv koga se vodi postupak provere ispunjenosti uslova za držanje oružja, suprotno članu 64. stav 5. ovog zakona;

44)
koje proda municiju na osnovu potvrde o prijavi držanja starog oružja, suprotno članu 64. stav 7. ovog zakona;

45)
koje proda municiju sa projektilom za paradno i akustično oružje, suprotno članu 64. stav 8. ovog zakona;

46)
koje proda municiju za onesposobljeno oružje, suprotno članu 64. stav 9. ovog zakona;

47)
koje proda municiju ugovorom na daljinu suprotno članu 64. stav 10. ovog zakona;

48)
koje proda municiju bez projektila suprotno članu 64. stav 11. ovog zakona;

49)
koje upotrebljava strelište bez odobrenja nadležnog organa, suprotno članu 66. stav 1. ovog zakona;

50)
koje omogući korišćenje civilnog strelišta bez priložene važeće lične karte ili putne isprave, suprotno članu 67. stav 1. ovog zakona;

51)
koje na civilnom strelištu sprovodi obuku po ugledu na vojno-taktičku obuku, suprotno članu 67. stav 3. ovog zakona;

52)
koje omogući korišćenje civilnog strelišta maloletnom licu, suprotno članu 68. ovog zakona;

53)
koje za vreme korišćenja civilnog strelišta od strane maloletnika omogući korišćenje vatrenog oružja drugim korisnicima, suprotno članu 68. stav 4. ovog zakona;

54)
koje na civilnom strelištu omogući upotrebu automatskog vatrenog oružja suprotno članu 69. stav 1. ovog zakona;

55)
koje korisniku civilnog strelišta omogući da iznese municiju nabavljenu na strelištu, suprotno članu 69. stav 2. ovog zakona;

56)
koje oružje, osnovne delove vatrenog oružja, opremu za vatreno oružje i municiju ne čuva u skladu sa članom 70. stav 1. ovog zakona;

57)
koje ne obezbedi pažljivo rukovanje oružjem, uz poštovanje mera bezbednosti, suprotno članu 70. stav 2. ovog zakona;

58)
koje rasporedi zaposleno odnosno radno angažovano lice na poslove koji podrazumevaju kontakt sa oružjem bez odobrenja za raspoređivanje, suprotno članu 72. stav 3. ovog zakona;

59)
koje nije onemogućilo zaposlenom odnosno radno angažovanom licu kome je oduzeto odobrenje za raspoređivanje, obavljanje poslova koji po svojoj prirodi podrazumevaju kontakt sa oružjem ili su u vezi sa tim poslovima, suprotno članu 73. stav 2. ovog zakona;

60)
koje nije privremeno onemogućilo obavljanje poslova koji po svojoj prirodi podrazumevaju kontakt sa oružjem ili su u vezi sa tim poslovima, zaposlenom odnosno radno angažovanom licu, do okončanja postupka utvrđivanja ispunjenosti uslova, suprotno članu 73. stav 4. ovog zakona;

61)
koje onesposobljava vatreno oružje, suprotno članu 77. stav 2. ovog zakona;

62)
koje osposobljava onesposobljeno oružje, suprotno članu 77. stav. 4. ovog zakona;

63)
koje prenosi oružje i municiju preko državne granice suprotno članu 79. ovog zakona;

64)
koje proda sportsko i lovačko oružje i municiju koja je preneta preko državne granice, suprotno članu 80. stav 3. ovog zakona;

65)
koje u propisanom roku ne iznese sa teritorije Republike Srbije oružje i municiju unete za potrebe sporta i lova, suprotno članu 83. stav 1. ovog zakona;

66)
koje u propisanom roku ne iznese sa teritorije Republike Srbije oružje i municiju unete radi tranzita, suprotno članu 83. stav 2. ovog zakona;

67)
koje upotrebljava civilno strelište koje se u propisanom roku ne uskladi sa odredbama ovog zakona i ne pribavi odobrenje nadležnog organa za upotrebu strelišta, suprotno članu 119. stav 2. ovog zakona.

Za prekršaj iz stava 1. ovog člana, novčanom kaznom u iznosu od 10.000 do 500.000 dinara kazniće se preduzetnik.

Za prekršaj iz stava 1. ovog člana novčanom kaznom u iznosu od 20.000 do 150.000 dinara kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu.

Uz kaznu izreći će se i zaštitna mera oduzimanja oružja, osnovnih delova i municije.

Uz kaznu može se izreći i zaštitna mera zabrana vršenja određenih delatnosti, zabrana pravnom licu da vrši određene delatnosti i zabrana odgovornom licu da vrši određene poslove.

GLAVA XVII

PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Zamena isprava
Član 112.

Isprave o oružju izdate u skladu sa Zakonom o oružju i municiji („Službeni glasnik RS”, br. 20/15, 10/19, 20/20 i 14/22) na osnovu kojih vlasnici oružja drže i nose oružje važe do isteka roka na koji su izdate, osim ako ovim zakonom nije drugačije propisano.

Vlasnici oružja kojima je izdat oružni list za konvertibilno oružje dužni su da zamene isprave u skladu sa odredbama ovog zakona u roku od godinu dana od dana početka primene ovog zakona.

Pripadnici diplomatsko-konzularnog predstavništva kojima je izdat oruženi list zameniće oružni list u roku od godinu dana od dana početka primene ovog zakona.

Postupanje sa oružjem iz kategorije A
Član 113.

Vlasnici automatskog vatrenog oružja koje je prepravljeno u poluautomatsko vatreno oružje, koje je u skladu sa odredbom člana 6. ovog zakona razvrstano u kategoriju A6, dužni su da u roku od tri meseca od početka primene ovog zakona podnesu zahtev za onesposobljavanje oružja i da nadležnom organu dostave potvrdu o predaji zahteva i oružja Agenciji ili da u navedenom roku podnesu zahtev proizvođaču oružja za trajno prepravljanje oružja u poluautomatsko vatreno oružje i dostave potvrdu o predaji zahteva i oružja proizvođaču oružja ili oružje predaju u vlasništvo Republike Srbije.

Vlasnici oružja koji na dan stupanja na snagu ovog zakona u svom posedu imaju okvir koji se može ubaciti u poluautomatsko kratko vatreno oružje koje koristi municiju sa centralnim paljenjem, a koji može da primi više od 20 metaka ili u slučaju dugog vatrenog oružja, koji može da primi više od 10 metaka, mogu isti zadržati ukoliko ispunjavaju uslove iz člana 41. stav 3. ovog zakona, uz prijavu nadležnom organu.
Vlasnici koji u skladu sa propisima koji su važili pre početka primene ovog zakona imaju registrovano oružje koje je u skladu sa ovim zakonom razvrstano u kategorije A7 i A8, dužni su da u roku od godinu dana od dana početka primene ovog zakona, nadležnom organu dostave dokaz da ispunjavaju uslove iz člana 11. stav 2. ovog zakona, podnesu zahtev za onesposobljavanje oružja i da nadležnom organu dostave potvrdu o predaji zahteva i oružja Agenciji ili da oružje predaju u vlasništvo Republike Srbije.

Pravna lica i preduzetnici kojima je odobreno bavljenje obukom koji su vlasnici automatskog dugog vatrenog oružja dužni su da u roku od tri meseca od dana početka primene ovog zakona podnesu zahtev za onesposobljavanje oružja i da nadležnom organu dostave potvrdu o predaji zahteva i oružja Agenciji ili da u navedenom roku podnesu zahtev proizvođaču oružja za trajno prepravljanje oružja u poluautomatsko vatreno oružje i dostave potvrdu o predaji zahteva i oružja proizvođaču oružja ili oružje predaju u vlasništvo Republike Srbije.
Vlasnici automatskog vatrenog oružja i pravna lica i preduzetnici kojima je odobreno bavljenje obukom iz st. 1. i 3. ovog člana nakon izvršenog onesposobljavanja ili prepravljanja oružja dužni su da u roku od 8 dana od dana dostavljanja potvrde o onesposobljavanju oružja odnosno prepravke oružja nadležnom organu podnesu zahtev za registraciju oružja.

Postupanje sa starim oružjem
Član 114.

Vlasnici starog oružja proizvedenog pre 1899. godine kojima je do dana stupanja na snagu ovog zakona izdata potvrda o prijavi držanja oružja iz kategorije C, mogu to oružje držati na osnovu izdate potvrde i nakon stupanja na snagu ovog zakona.

Lica iz stava 1. ovog člana dužna su da u roku od godinu dana od dana početka primene ovog zakona nadležnom organu dostave potvrdu pribavljenu u skladu sa Zakonom o oružju i municiji („Službeni glasnik RS”, br. 20/15, 10/19, 20/20 i 14/22) koja dokazuje da je oružje prozvedeno pre 1899. godine ili stručno mišljenje Agencije iz člana 25. stav 4. ovog zakona.

Vlasnici oružja proizvedenog posle 1899. godine, a kojima je u skladu sa odredbama Zakona o oružju i municiji („Službeni glasnik RS”, br. 20/15, 10/19, 20/20 i 14/22) izdata potvrda o prijavi držanja oružja iz kategorije C, dužni su da u roku od godinu dana od dana početka primene ovog zakona podnesu zahtev za zamenu isprava u skladu sa ovim zakonom ili podnesu zahtev za onesposobljavanje oružja i da nadležnom organu dostave potvrdu o predaji zahteva i oružja Agenciji.
Vlasnici iz st. 1. i 3. ovog člana koji u svom posedu imaju municiju za tu vrstu oružja dužni su da je predaju nadležnom organu u roku od tri meseca od dana početka primene ovog zakona. 

Postupanje vlasnika onesposobljenog oružja
Član 115.

Vlasnici koji drže onesposobljeno oružje na osnovu potvrde o onesposobljavanju izdate na osnovu propisa koji su važili pre početka primene ovog zakona, moraju onesposobiti oružje u skladu sa ovim zakonom i propisima donetim na osnovu njega ukoliko žele da onesposobljeno oružje otuđe.

Postupanje vlasnika oružja koji nema navršenu 21 godinu
Član 116.

Fizička lica koja su registrovala i drže oružje za ličnu bezbednost u skladu sa propisima koji su važili pre stupanja na snagu ovog zakona, a koja nakon stupanja na snagu ovog zakona nemaju navršenu 21 godinu života, mogu nastaviti da drže to oružje na osnovu izdate isprave.

Stav 1. ovog člana ne odnosi se na lica koja u skladu sa članom 13. ovog zakona mogu nabavljati i držati oružje sa navršenih 18 godina života. 

Postupanje vlasnika sportskog oružja
Član 117.

Fizička lica koja su registrovala i drže sportsko oružje u skladu sa propisima koji su važili do početka primene ovog zakona, a koja nakon početka primene ovog zakona ne ispunjavaju uslove iz čl. 11. stav 2. i 12. stav 1. tačka 5) podtačka (3), dužna su da se u roku od godinu dana od dana početka primene ovog zakona usklade sa odredbama ovog zakona i da nadležnom organu dostave dokaz o postojanju opravdanog razloga za nabavljanje i držanje oružja ili da podnesu zahtev za onesposobljavanje oružja i da nadležnom organu dostave potvrdu o predaji zahteva i oružja Agenciji, oružje otuđe ili isto predaju u vlasništvo Republike Srbije.

Postupanje imaoca kolekcionarske dozvole 

Član 118.

Fizičko lice kome je u skladu sa propisima koji su važili do početka primene ovog zakona izdata kolekcionarska dozvola može da u roku od šest meseci od dana početka primene ovog zakona zameni kolekcionarsku dozvolu izdatu u skladu sa Zakonom o oružju i municiji („Službeni glasnik RS”, br. 20/15, 10/19, 20/20 i 14/22) za kolekcionarsku dozvolu u skladu sa ovim zakonom, ukoliko ispunjava propisane uslove i dokaže postojanje svrhe iz člana 27. ovog zakona. 

Ako lice iz stava 1. ovog člana ne zameni izdatu kolekcionarsku dozvolu, dužno je da navedenu ispravu vrati nadležnom organu u roku od šest meseci od dana početka primene ovog zakona.

Fizičko lice iz stava 1. ovog člana koje u svom posedu ima municiju u kalibru za koji ne poseduje oružje, dužno je da u roku od tri meseca od dana početka primene ovog zakona municiju preda nadležnom organu ili je otuđi trgovcu oružjem.

Postupanje pravnih lica i preduzetnika 

Član 119.

Pravna lica i preduzetnici kojima je odobreno obavljanje poslova odnosno delatnosti pre stupanja na snagu ovog zakona dužni su da se usklade sa odredabama ovog zakona u roku od šest meseci od dana početka primene ovog zakona.

Pravna lica i preduzetnici koji upotrebljavaju civilna strelišta su u obavezi da se usklade sa odredbama ovog zakona i pribave odobrenje nadležnog organa za upotrebu strelišta u roku od godinu dana od dana početka primene ovog zakona.

Postupanje sa municijom
Član 120.

Fizička lica koja su pre stupanja na snagu ovog zakona nabavila i drže više od 100 komada municije za oružje za ličnu bezbednost, dužna su da u roku od tri meseca od dana početka primene ovog zakona višak municije predaju nadležnom organu ili je otuđe trgovcu oružjem.

Oružje predato na čuvanje nadležnom organu
Član 121.

Oružje predato na čuvanje u skladu sa propisima koji su važili pre stupanja na snagu ovog zakona, od čijeg preuzimanja na čuvanje je prošlo više od pet godina, a za koje vlasnik ne pokrene postupak za regulisanje statusa pred nadležnim organom u roku od 3 meseca od početka primene ovog zakona, postaje vlasništvo Republike Srbije.

Donošenje propisa
Član 122.

Podzakonski akti iz ovog zakona doneće se u roku od devet meseci od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Podzakonski akti doneti na osnovu Zakona o oružju i municiji („Službeni glasnik RS”, br. 20/15, 10/19, 20/20 i 14/22) ostaju na snazi i primenjuju se do donošenja propisa u skladu sa ovim zakonom, ukoliko nisu u suprotnosti sa odredbama ovog zakona.

Okončanje započetih postupaka 

Član 123.

Postupci koji su pokrenuti, a do početka primene ovog zakona nisu okončani, okončaće se prema odredbama Zakona o oružju i municiji („Službeni glasnik RS”, br. 20/15, 10/19, 20/20 i 14/22). 

Zakonska legalizacija
Član 124.

Fizičko i pravno lice i preduzetnik koji poseduje oružje iz kategorija A, B i C, osnovne delove vatrenog oružja ili opremu za vatreno oružje, za koje nemaju ispravu izdatu od nadležnog organa mogu, u roku od tri meseca od dana početka primene ovog zakona, podneti zahtev za izdavanje odgovarajuće isprave.

Fizičko i pravno lice i preduzetnik koji poseduje oružje iz kategorije A, B i C, osnovne delove vatrenog oružja, opremu za vatreno oružje ili municiju, isto može predati nadležnom organu u vlasništvo Republike Srbije u roku od tri meseca od dana početka primene ovog zakona.

U slučajevima iz st. 1. i 2. ovog člana lica nisu dužna da dokazuju poreklo oružja, osnovnih delova vatrenog oružja, opreme za vatreno oružje i municije i isključena je protivpravnost za nedozvoljeno nabavljanje i držanje oružja.

Prestanak važenja ranijeg propisa
Član 125.

Danom početka primene ovog zakona prestaje da važi Zakon o oružju i municiji („Službeni glasnik RS”, br. 20/15, 10/19, 20/20 i 14/22). 

Stupanje na snagu i početak primene zakona
Član 126.

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom glasniku Republike Srbije”, a počinje da se primenjuje nakon devet meseci od dana stupanja na snagu ovog zakona.
OBRAZLOŽENJE
I. USTAVNI OSNOV ZA DONOŠENJE ZAKONA

Ustavni osnov za donošenje ovog zakona sadržan je u odredbama člana 97. stav 1. tačka 4) Ustava Republike Srbije, kojim je utvrđeno da Republika Srbija uređuje i obezbeđuje, između ostalog, bezbednost Republike Srbije i njenih građana.
II. RAZLOZI ZA DONOŠENJE ZAKONA

Važeći Zakon o oružju i municiji (,,Službeni glasnik RS” 20/15, 10/19, 20/20 i 14/22) je prilikom donošenja 2015. godine usklađivan sa propisima Evropske unije koji su tada uređivali oblast kontrole oružja i municije. Imajući u vidu da proces evropskih integracija nužno podrazumeva kontinuirano usklađivanje svih relevantnih propisa sa pravom Evropske unije, kao i činjenicu da su od donošenja važećeg Zakona o oružju i municiji donete dve Direktive EU, kao i niz Uredbi koje uređuju oblast kontrole malog i lakog oružja, stvorili su se uslovi za dodatna usaglašavanja sa aktuelnim pravnim tekovinama Evropske unije. Uzimajući u obzir sve bezbednosne pretnje savremenog društva, novi propisi Evropske unije na restriktivniji način uređuju ovu oblast, u cilju dodatnog unapređenja načina rešavanja problema zloupotrebe vatrenog oružja u protivzakonite svrhe. Nakon tragičnih događaja iz maja meseca 2023. godine, započet je opsežan rad na analizi postojećeg pravnog okvira i definisanju novih zakonskih rešenja koja bi podigla nivo bezbednosti u oblasti nabavljanja i držanja oružja i municije, a istovremeno omogućila savesnim vlasnicima oružja (pre svega sportisti i lovci) da oružje drže i koriste u skladu sa svrhom za koje im je nabavljanje i držanje oružja odobreno. Neophodno je da se kod vlasnika oružja podigne stepen odgovornosti za njegovo posedovanje. Odgovornost legalnih vlasnika oružja za oružje koje poseduju ne može se svesti na ispunjavanje administrativnih zahteva već ona mora suštinski obezbediti da oružje u legalnom posedu ne predstavlja opasnost za društvo.   

           Zakonom o oružju i municiji usaglašavane su definicije oružja, vatrenog oružja, osnovnih delova za oružje i dr. Preciznije i detaljnije su uređene pojedine oblasti i popunjene uočene pravne praznine. Definisani su i novi pojmova iz oblasti kontrole malog i lakog oružja poput akustičnog oružja i oružja za uzbunjivanje i signalizaciju, praćenja kretanja oružja. Kategorije oružja su izmenjene i definišu se pojmovno na isti način kao u Direktivama EU. Posebna pažnja posvećena je uređenju civilnih strelišta i zaštiti maloletnika.


U pojedinim segmentima pooštren je režim nabavljanja i držanja oružja, osnovnih delova vatrenog oružja, opreme za vatreno oružje i municije, a uslovi pod kojima se oružje drži i čuva su preciznije i rigoroznije uređeni.U pogledu uslova za nabavljanje i držanje oružja, za oružje za ličnu bezbednost je starosna granica podignuta na 21 godinu života, dok je postojanje opravdanog razloga za nabavljanje i držanje oružja, kao već postojećeg uslova, detaljanije definisano. Za razliku od važećeg zakona, precizno su definisane bezbednosne smetnje za nabavljanje i držanje oružja. Uvodi se i odobrenje za nabavljanje municije za oružje za ličnu bezbednost, uz ograničenje količine koju vlasnici oružja mogu nabaviti. Preciznije se uređuje nošenje i prenošenje oružja, uključujući i hladno oružje, institut kolekcionarstva je usklađen sa njegovom pravom prirodom i sa propisima EU. Restriktivnije je uređen režim davanja oružja na poslugu. Izričito je zabranjeno nabavljanje oružja na daljinu.


Određene administrativne procedure, prvenstveno u odnosu na savesne vlasnike registrovanog oružja, olakšane su smanjivanjem administrativnih zahteva. Uvažavajući specifičnost životnih okolnosti u kojima su se naslednici zatekli nakon smrti lica koje je bilo vlasnik oružja, produženi su rokovi za raspolaganje ovim oružjem. Omogućeno je vlasnicima sportskog i lovačkog oružja da novo oružje nabavljaju na osnovu izdatog oružnog lista uz obavezu prodavca da izvrši određene provere u evidencijama nadležnog organa. Rok važenja oružnog lista se ukida. Sportistima i lovcima se restriktivno omogućava nabaljanje opreme za oružje za koju važi opšti režim zabrane (okviri sa većim brojem metaka, moderator zvuka i dr.). Propisuju se uslovi za nabavljanje i držanje akustičnog oružja za upotrebu u pozorišnim predstavama, filmskom i televizijskom snimanju i sl. kao i nabavljanje i držanje oružja i municije od strane muzeja.

 
Donošenja ovog zakona predstavlja aktivnost u Pregovaračkom poglavlju 24 a proizilazi i iz Reformske agende Republike Srbije 2024-2027. godine koju je Vlada Republike Srbije usvojila u skladu sa Planom rasta za Zapadni Balkan, u oktobru mesecu 2024. godine. Predložene izmene i dopuna odredaba Zakona o oružju i municiji doprineće povećanju stepena bezbednosti građana Republike Srbije, kao i blagovremenom ispunjavanju obaveza koje proizilaze iz navedene direktive EU, a na globalnom nivou, zajedničkoj borbi protiv nelegalnog nabavljanja i nošenja vatrenog oružja.
III. OBJAŠNJENJE OSNOVNIH PRAVNIH INSTITUTA
I POJEDINAČNIH REŠENJA

Osnovnim odredbama Predloga zakona (čl. 1. – 5.), pored utvrđivanja predmeta zakona i opsega njegove primene, definišu pojmovi oružja i municije kao i značenje pojedinih izraza upotrebljenih u ovom zakonu. Između ostalog uvode se novi pojmovi u skladu sa Direktivom EU 2021/555 (akustično oružje, oružje za uzbunjivanje i signalizaciju, praćenje kretanja oružja, različita specijalna zabranjena municija i dr.).


Glava II Predloga zakona (čl. 6. – 9.) uređuje kategorije oružja, municije, opreme za vatreno oružje i minsko-eksplozvnih sredstava, gde se u potpunosti menja sistematika kategorizacije oružja u kategoruje A, B, C i D, a sve u skladu sa Direktivom EU 2021/555, pri čemu se na predloženi način vatreno oružje detaljnije razvrstava prema svojim karakteristikama.


U članu 10. Predloga zakona date su osnovne odredbe koje se odnose na nabavljanje oružja, dok su u članu 11. propisani restriktivni slučajevi kada se može odobriti nabavljanje oružja iz kategorije A. Ova mogućnost se odnosi na pravna lica koja se bave specifičnim delatnostima (zaštita kritične infrastrukture i objekata od posebnog značaja za odbranu Republike Srbije, proizvođači naoružanja i vojne opreme) kao i na sportske streljačke organizacije ako je ovo oružje neophodno za takmičenje u sportskim disciplinama u kojima učestvuju. 


Čl. 12. – 24. Predloga zakona uređuju uslove za nabavku i registraciju oružja iz kategorije B za fizička i pravna lica. U odnosu na postojeća rešenja, povećana je starosna granica za nabavljanje oružja za ličnu bezbednost sa 18 na 21 godinu života, preciznije je propisano dokazivanje postojanja opravdanog razloga za nabavljanje oružja. I dalje su propisani uslovi za fizička lica koji se odnose na zdravstvenu sposobnost, obuku za rukovanje vatrenim oružjem, uslove za bezbedan smeštaj i čuvanje oružja i bezbednosnu smetnju za nabavljanje i držanje oružja, a odredbe koje bliže razrađuju ove uslove su, u skladu sa dilemama na koje je ukazala dosadašnja praksa, preciznije definisale posebne slučajeve i kategorije lica. Jasno je definisana bezbednosna smetnja za  nabavljanje i držanje oružja. Na isti način kao i za fizička lica, jasno i precizno su definisani i uslovi za nabavljanje oružja od strane pravnih lica, gde je posebna pažnja posvećena proveri profesionalnog integriteta pravnog lica. Dalje je uređen postupak utvrđivanja ispunjenosti uslova za izdavanje odobrenja za nabavljanje oružja, kao i postupak registracije oružja i izdavanja oružnog lista i vrste oružnog lista u skladu sa ovim zakonom.


Čl. 25. i 26. uređuju nabavljanje i držanje oružja C i D kategorije, a čl. 27. – 29. uređuju kolekcionarstvo oružja i municije. Pojam kolekcionara je usklađen sa evropskim propisima i definisan u skladu sa prirodom ovog instituta, odnosno vezan za svrhu prikupljanja oružja - istorijska, kulturna, naučna, tehnička, obrazovna svrha, kao i svrha očuvanja nasleđa. Prvi put se uređuje nabavka i držanje oružja od strane muzeja (član 30. Predloga zakona).


Nabavljanje i držanje oružja od strane stranaca je uređeno čl. 31. i 32. Predloga zakona, dok je članom 33. Predloga zakona uređeno pitanje prenosa vlasništva nad oružjem,  a članom 34. Prelazak oružja u vlasništvo Republike Srbije.


Glava IV Predloga zakona uređuje nabavljanje, držanje i punjenje municije, i nabavljanje i držanje osnovnih delova vatrenog oružja i opreme za vatreno oružje. Propisano je da se municija sa projektilom ne može nabavljati za akustično i paradno oružje kao i da se za staro i onesposobljeno oružje ne može nabavljati municija, dok kolekcionari mogu držati samo delaborisanu municiju. Za razliku od važećeg rešenja vlasnici oružja za ličnu bezbednost će municiju nabavljati u ograničenoj količini, na osnovu odobrenje za nabavku. Ovo ograničenje se ne odnosi na vlasnike sportskog i lovačkog oružja. U ovom delu su uređena i pitanja vezana za mogućnost punjenja municije. 


Glava V Predloga zakona propisuje pitanja čuvanja i rukovanja oružjem kao i uslove i procedure za davanje oružja na poslugu. Predlog zakona propisuje obavezu vlasnika oružja koji je privremeno sprečen da ispuni uslove za bezbedno čuvanje oružja ili duže boravi u inostranstvu, da oružje i municiju poveri na čuvanje pravnom licu ili preduzetniku koji obavljaju delatnost na osnovu odobrenja nadležnog organa u skladu sa ovim zakonom ili imaju registrovano oružje, što će značajno doprineti povećanju stepena bezbednosti.


Pitanja nošenja i prenošenja oružja (kako vatrenog tako i drugih vrsta oružja) detaljno su uređena odredbama čl. 46. – 48. Predloga zakona.


Čl. 49. – 55. Predloga zakona uređuju postupak provere ispunjenosti uslova za držanje oružja od strane nadležnog organa, postupak u slučaju prestanka ispunjavanja uslova kao i razlozi za oduzimanje oružja. 


Glava VIII uređuje postupanje sa oružjem u slučaju smrti vlasnika i nađenim i nestalim oružjem. Uspostavlja se obaveza nadležnom organu da u slučaju smrti vlasnika oružja, u najkraćem roku, po službenoj dužnosti preuzme na čuvanje oružje i municiju, čime se uvodi viši stepen sigurnosti i olakšava položaj naslednicima. Analizom dosadašnjih rešenja utvrđeno je da je za naslednike oružja određen isuviše kratak rok za raspolaganje oružjem i ocenjeno je da je opravdano izaći u susret potrebama građana i odrediti adekvatan rok za postupanje od godinu dana, umesto roka od 6 meseci kako je sada predviđeno. 


Glava IX Predloga zakona, u skladu sa novom sistematikom, na objedinjen način  uređuje uslove i odobrenja za obavljanje različitih delatnosti sa oružjem i to obuku u rukovanju vatrenim oružjem, popravljanje i prepravljanje oružja, promet oružja i municije i civilna strelišta. Jedna od novina Predloga zakona su odredbe koje detaljno uređuju rad i korišćenje civilnih strelišta, a naročito korišćenje civilnog strelišta od strane maloletnih lica. Takođe, prvi put se uređuju pitanja prepravljanja vatrenog oružja u akustično ili paradno oružje za upotrebu u pozorišnim predstavama, fotografisanju, filmskom i televizijskom snimanju, rekonstrukciji istorijskih događaja i manifestacijama i uslova za davanje ovog oružja na poslugu. U pogledu izdavanja odobrenja pravnim licima i preduzetnicima za obavljanje poslova prometa oružja i posredovanjem u prometu oružja, detaljno su propisani uslovi i način utvrđivanja njihove ispunjenosti kao i dalja kontrola tokom čitavog perioda poslovanja privrednog subjekta, čime se obezbeđuje kontrola profesionalnog integriteta i sposobnosti trgovca oružjem kako to zahtevaju najviši evropski standardi.


Poslovi onesposobljavanja oružja poveravaju se agenciji koja u skladu sa zakonom obavlja poslove ispitivanja, žigosanja i obeležavanja vatrenog oružja, čime se doprinosi većoj sigurnosti u ovoj izuzetno značajnoj oblasti (čl. 77. i 78. Predloga zakona). 


Čl. 79. – 89. Predloga zakona obrađene su različite situacije prenošenja oružja preko državne granice, kao i unutrašnji i međunarodni transport oružja i municije. Novo rešenje predstavlja mogućnost da imaoci Evropske dozvole za vatreno oružje mogu prenositi svoje oružje za potrebe sporta i lova na osnovu ovog dokumenta, bez izdavanja posebnog odobrenja.


Glava XII Predloga zakona uređuje praćenje kretanja vatrenog oružja i evidencije o oružju koje vode Ministarstvo i pravna lica i preduzetnici.


Glave  XIII i XIV uređuju Nadzor nad sprovođenjem Zakona, dvostepenost u odlučivanju i propisuju supsidijarnu primenu zakona koji uređuje opšti upravni postupak. Članom 105. na jasan i transparentan način je propisano da se za isprave, zahteve, druge spise i radnje naplaćuje republička administrativna taksa u skladu sa zakonom kojim se uređuju republičke administrativne takse.


Čl. 106. i 107. Predloga zakona razrađen je pojam legalizacije oružja i propisano je da Vlada može periodično raspisati legalizaciju.


Glava XVI Predloga zakona sadrži kaznene odredbe, dok Glava XV sadrži prelazne i završne odredbe. Isprave o oružju izdate u skladu sa važećim zakonom važe do isteka roka na koji su izdate, osim u slučajevima kada je ovim zakonom nije drugačije propisano. Prelazni režimi su, između ostalog, propisani za vlasnike oružja iz kategorije A, vlasnike starog oružja kojima je izdata potvrda o prijavi držanja oružja iz kategorije C, vlasnike oružja za ličnu bezbednost koji nemaju navršenih 21 godinu života, imaoce kolekcionarske dozvole i dr. Takođe propisana je i zakonska legalizacija oružja. Početak primene ovog zakona odložen je za devet meseci od dana njegovog stupanja na snagu, što je i rok za donošenje podzakonskih akata predviđenih ovim zakonom.

IV. PROCENA FINANSIJSKIH SREDSTAVA 

ZA SPROVOĐENJE OVOG ZAKONA

Za sprovođenje Zakona o oružju i municiji nije potrebno obezbediti sredstva iz budžeta Republike Srbije, sa razdela 15 ( Ministarstvo unutrašnjih poslova.

V. RAZLOZI ZA DONOŠENJE ZAKONA PO HITNOM POSTUPKU

Predlažemo donošenje Zakona o oružju i municiji po hitnom postupku u skladu sa članom 167. Poslovnika Narodne skupštine („Službeni glasnik RS”, broj 20/12).



U skladu sa Zakonom o potvrđivanju Sporazuma o Instrumentu između Evropske unije i Republike Srbije o pravilima za sprovođenje finansijske pomoći Evropske unije Republici Srbiji u okviru Instrumenta za reforme i rast („Službeni glasnik RS – Međunarodni ugovori”, broj: 9/24), Uredbom o upravljanju Instrumentom za reforme i rast („Službeni glasnik RS”, broj 31/25) i Reformskom agendom, Republika Srbija je u obavezi da uskladi svoje nacionalno zakonodavstvo sa pravnim tekovinama EU u oblasti oružja i municije. Saglasno navedenom, novi Zakon o oružju i municiji treba da bude usmeren na usklađivanje sa odredbama iz Direktive (EU) 2021/555 kojom se uspostavljaju minimalni standardi u vezi sa nabavkom i posedovanjem vatrenog oružja od strane civila, koju države članice EU moraju da primenjuju u svom nacionalnom pravnom sistemu. Sastavni deo napred navedenih dokumenata su i rokovi za ispunjenje obaveza, koji za donošenje Zakona o oružju i municiji koji će biti usklađen sa pravnim tekovinama EU, zajedno sa grejs periodom od godinu dana, ističu 30. juna 2026. godine.


Imajući u vidu navedeno, radi ispunjenja međunarodnih obaveza i usklađivanja propisa sa propisima Evropske unije, predlaže se donošenje Zakona po hitnom postupku.

IZJAVA O USKLAĐENOSTI PROPISA SA PROPISIMA EVROPSKE UNIJE
1. Ovlašćeni predlagač propisa: Vlada
Obrađivač: Ministarstvo unutrašnjih poslova 

2. Naziv propisa
Predlog zakona o oružju i municiji
Draft Law on weapons and ammunition

3. Usklađenost propisa sa odredbama Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju između Evropskih zajednica i njihovih država članica, sa jedne strane, i Republike Srbije sa druge strane („Službeni glasnik RS”, broj 83/08) (u daljem tekstu: Sporazum), 

a) Odredba Sporazuma koja se odnose na normativnu sadržinu propisa
VII Pravosuđe, sloboda i bezbednost, član 86 – Sprečavanje i borba protiv organizovanog kriminala i ostalih nezakonitih aktivnosti
b) Prelazni rok za usklađivanje zakonodavstva prema odredbama Sporazuma 

Opšti rok - član 72. Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju između Evropskih zajednica i njihovih država članica, sa jedne strane, i Republike Srbije sa druge strane
v) Ocena ispunjenosti obaveze koje proizlaze iz navedene odredbe Sporazuma 

/

g) Razlozi za delimično ispunjavanje, odnosno neispunjavanje obaveza koje proizlaze iz navedene odredbe Sporazuma 

/

d) Veza sa Nacionalnim programom za usvajanje pravnih tekovina Evropske unije
Klaster 1

Pregovaračko poglavlje 24 - Pravda, sloboda i bezbednost
3.24.6. Policijska saradnja i borba protiv organizovanog kriminala
4. Usklađenost propisa sa propisima Evropske unije
a) Navođenje odredbi primarnih izvora prava EU i usklađenost sa njima 

/

b) Navođenje sekundarnih izvora prava EU i ocena usklađenosti sa njima
Direktiva (EU) 2021/555 Evropskog parlamenta i Saveta od 24. marta 2021. godine o kontroli nabavke i posedovanja oružja (kodifikacija) - potpuna usklađenost
v) Navođenje ostalih izvora prava EU i usklađenost sa njima
/

g) Razlozi za delimičnu usklađenost, odnosno neusklađenost
/

d) Rok u kojem je predviđeno postizanje potpune usklađenosti propisa sa propisima Evropske unije
5. Ukoliko ne postoje odgovarajuće nadležnosti Evropske unije u materiji koju reguliše propis i ne postoje odgovarajući sekundarni izvori prava Evropske unije sa kojima je potrebno obezbediti usklađenost, potrebno je obrazložiti tu činjenicu. U ovom slučaju nije potrebno popunjavati Tabelu usklađenosti propisa. Tabelu usklađenosti nije potrebno popunjavati i ukoliko se domaćim propisom ne vrši prenos odredbi sekundarnog izvora prava Evropske unije već se isključivo vrši primena ili sprovođenje nekog zahteva koji proizilazi iz odredbe sekundarnog izvora prava.

6. Da li su prethodno navedeni izvori prava Evropske unije prevedeni na srpski jezik?

Ne
7. Da li je propis preveden na neki službeni jezik Evropske unije?

Da
8. Saradnja sa Evropskom unijom i učešće konsultanata u izradi propisa i njihovo mišljenje o usklađenosti
Prilikom izrade Predloga zakona pribavljeno je pozitivno mišljenje Evropske komisije.


